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tożie zaubá ouf luoztich / tát drogo Eupionydy/ 

00 tego ttotego fie BofEwó záprzeli/ zdis NÁ. n. 
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ły B ótówftiey/o0 iedneg UTiniftró fobie w Sen 


fy bowčipu mółego/y nie poymnią náutťi y taie- 
mic Boftidy, Ale goy pátrzená glódhte y Inožic 
ougienie bomowe/Ftorzy wioża świńtłóść Fo- 
sčtotá Bożego whHeosieswiecach/ bopytóćfie o 
piawożiemoga/y stym co było pzzeo nimi Dwa 
zyć mogoblekóczów pofšronných fatfie y plotti/ 
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Przemovwá 
pzywdaiącjóne vtracáto. Sto Dani vzebt:Áto mute: 
mu dáig: á kto nie ma, yto co ma, od niego wezmą. CO ieft/ 
Fto wióry świety wôžieczen nie był y nie wedle 
niey żył: ten tey oochzónie zófługnie, Cócy choćby 
- |byliznómtwwieczezofłóli:pzzećieby wgtzechóch |" * ** 
| |fwotch pógiaeli. DO te”: fłufiniey ješ plewie ofo- 
bito w fwey fšpetney tupie leżeć/ó pieľney pfiemice 
niefšpečié, Watoniec pomyślić fie može i3D. Dog 
tó KArolefimo zá grzechy wielkie w nim tóróć 
chce.ć goy czós pomfty dochodži/ blużnierfiwa 
tótie y odfiepftwa 00 wiáty $. náftáia/ 3 gniew 
Soffi pizyśpiać musi. iáťo (ie ná Wegrách y Sie- 
omigtodziemótnicydfcidńjtwó te poťazátovy ná 
nas Bótboliti oftrzey gy miecz fwoy P.B.gotu= 
te/Ftorzy ná tótie imienia te? zelženie fuch5 oťič pá 
ttzý á zelii nie mamy/y gniewć fie świetym nie 5á 
palamy/idtobyfmy żaoney Erzywo0y nie čierpieli/ 
ynicnas to nie bolegálo. Jako vmárli gdy tebija 
nic nie czuiem, Czegóż czełąć icono śćierwów ta- 
„ Eich wyrzucenia y pogezebieniay Saftop P. Jezu 
o |Chtyfte gniew táti ná tory flužym. Ja fwote ża 
łość/ oto ta trocha pifania ćiefie/ ftáránie iatie= 
tolhwict/y ná obrone czći Bogó Chrześćidńfkie*/ 
fait vpämietánie oufšvpádlych czyniąc/chłó03e 
ie/tkóchg tey nódzieie o pomocy ich iótiey 3 tego 
zówfłyozeniaj Ftore im vłóznie, 
To tedy pifdnie moie PO, LIT, oobrod3ietówi 


~ nófemu 


= 


Przemowa. 


náßenm y funoatotówi TI. pofyľam! tá znát wz 
$tecznośći/ y nó Oobie wfpominódnie enot wiele 
tich VD. 101. Etore D. Bog tozmnażay y onyd) 
przyczyniay, atzliwość goraca fu. wierze Ráz 
tbolidicy/ w obzoniey rozinnoženiu iey. Byczlie 
wośćtu dyczyznie y dobremu pofpolitemu/ Dej 
przeymośćy jetce zblízním niepofryte/ Sámo- 
wanie odbzych milosiernýchh vczyntów y boyz 
ność ná vbógie/y tóFiew funoácyey Collegium 
czći Dojťicy pomnożenie, y ine cnoty/ ná Etóte w 
0,1. pôtezym! y 3 nich Pochánteťu czć! Bożcy 
y pomocy oyczyzizy wielkie mamy : pomnažay ps 
Bog á co dzien niechay wietfše w TO, NT. czyni 
tu chwale fivotey,. fa teżzć wiela YO, IT, y lóż 
fte á miłość ofobna fu mnie fłuoze fivemu/ Etovey 
co ożień wtetfžcy Oożnawam/wożleczność połóż! 
Wie. y 34. go|poodrftwo. bydomwánia Rosćtółó 
S. Drotrdy Dámtá w Brófowie z pobożnośćty| 
boynośći Atol Tý. LI. pónónógego T. wiele 
tie podžieťo wánie/ zewfyftta Bráčia moia/ fiu- 
gami VO. NI. Y Borgomoolcy/ obdále,. VO Ará 
towie w Wigilia Vlárodzenia Dáná y Boga 
nófego IEZYSA: CHRYSTVYSA, Roty tegoż! 
Matodzenia/ 1 6044. i 
| VO. 11, mego LIT, p. 
Sšlugá y Donomodled. 
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ZAWSTITYDZENIE 
ARYANOW,Y WZYWANIE 
ich do pokuty y wiary Chrześći- 
śańfkiey. 

PRZEDMOWA. 

' Rzechy ywyfłepki ludzkie, moga mieć rozmáite kavánia + Alemla- 


Wyd młafne 


fieiefi rozumnemu człowiekowi wftyd y frometá. Boy beflie čier. karánie czło: 


pité moge ogień rmy, głod, y boleśći, y bičia : úle mflydšié fie niej P'RA. 
moga, co rozumowi fámemte flužy. Sam człowiek z baczenia 
wrodzonego vwaja meprzyfioyność, fSpetność y fprofność, y čiežkosé Ktora m 


grzechu ief: y z tego co fie przećiw [umnienin ymoley Bogey yenočie džicie, 
nie tylko fiè fam kiebie mflydži: dle y na oczy Boge y ludzkie vkázáć fie chroni, 
Y kryiefie iáko może, y radby aby nikt nań zbrodni iego niemiedžiať , ydinedy 
wielkimi mekámi zwyćieżyć fie nie dádza „áby co ná ie dľa famego mflydu 
myxnáli. ydla tegodrudzy [ami fobie woleli śmierć zádámáť, á niżli równie w 
oczich ludzkich wyd y pofromocenie znosić. Ná dzień fadny erxefšni mierfše 
edili mieć nie beda, iáko poháňbienie y zdwfłydzenie, ktorym Syn Boży 
rogi. dy fie Pan Bog nimi zbrzydzi,y ludżie ze nfšytkich wiekow zebrdni, y 
cydróz vragAć fie znich, y o złośćkicb y grzechách ich wiedzieć beda. To fie 
Przektida wam dżiećiom „Aridńfkim, ktorzy Bog Chrześćiań kiego w Troycy 
tedynego odfłepwiećie, nád ktorego nie mafę mpe nániebie ymi.żiemi,. Tákie- 
goście dná godni zá tdkieodftepfimo, yzblużnienie Páná zaflepow y zá te 
fromote ktory was ydomá yod | pogánflvá odnośim,y zdduf miela proflych, 
torzy w te niemierność zá wami ida zdrażenie ; niech drudzy [adza: ia was x 
miłośći vycomfkiy zámflydzeniem, ktore wielkie v rozumnych y bácanych ka- 
ranie ma, ykáväť , y'ogromienie y ofuknienie ná was flowy Bożymi puśćić, dla 
okuty y miwyocenia w.ifego; poczynam, Božená ludžie ginate fájkány, racz) 
mim tym dić Bozka pomoc reki twoiey, d ndpelni mie Prorockiey y Apoflol- 
fkiey ku dufšom vpádľym miłośći. Niebedštečie onemi o ktorych Prorok mo-| 
da w fiy Zé fie nie vmieid, czofonierzadnice máta, fiomáć fie ntechca :bollerem: 6. 
hh t akimi vpadek predki, idko táim: mowi, náflepuie. Tacy podobno kdcermi-|  & 3- 
rxowie wajty, czego obron Boge; zoflina : dle my x niewiddomośći grzeßacy, 
a Šyršanefš 


Lućzw. g» 


eo 


A i 
"2 Sawfłtydzenie Aria: RA 
M vyrxawfty iáko m zäierčiedle [ipetnofé odftepfimń y błedn (wego, y potepieni: 
tikiey niemiermośći wifey : zám [lydzié fie nie omiefskaćie, y do pokaidnia przy 
spietećie, My fmutek wielki y żałość odnofšac z vpadku duf wáfšych, wołamy 
|lerem 9. |ąPrórekiem : Akto da glowie moiey wode, y oczom moim krynice tez, dbych 
plakal we duie y w nocy nád pobitym ludem narodu mego ©. Przytmiečieli kr 
ność z oycow fkiegoy fnutnego nád mimi fercá ptynacæ; madremi fobie y na 
Prouw: p. & 15, fwoy pożytek iáko Medrnec mowi, zofidniećie, A iefli mzgdrdžičie nipomi - 
naniey fuf ne lálánie : wzpárdžičie dufe fwoie, y wtym potepieniu ( firzeż 
Boże ) xoftániečie, ktoreśćte tu fobie w tákiey niewiernośći ądczeli. iefli wam 
dobry czás do pokuty nie vpľynie, y táko ptak nie wąleći, 
Wpsytkie Jláre y nowe džišieyfše keretyctnrá, widre 4, y Cbrzefčián |! o 
Iprzefľasne, dom zbiwienia náfšego pľúia : úleinfše x mnieyfša (koda : [imo 
vlrrán vo fundamenty y śćidny tego zbámiennego domu náfšego obala, Gdy 


ludzie tym iádem záváženi, Dogi Chrzešéiáň fkiego nietylko odltepomáč, úle go, 
tež rowno z Zydy y Turki blużnić fmieia, iż nieiefi m Troycy iedyny, Očiec, 
Syn, y Duch$. Bogieden. pres Bogá podleyffego y czynionego vkdzniee 
y pogdńjkie wielebojlw.i wprowa ZÁV, Obrystu fami boio prawe adeymnis, z| 
meki fie y śmierćiiego smicia, zá pieczeé ta tylkatafki Bożey máiác, úžadne- 
go iey dofyćczynienia zá náfšeprzechy nie przyczytátac. Yrák Chrzeščiánifina 
qbaldia, á pogińfiwobudwia. Co fie zkistgpifinychy wdrukpodánych Fau- 
Já Socyná Wtochá, y Státorin[Sá Fráncuzá, y infšych pokdznie, tore tu do Poł. 
[Mat — 33. |fkindzgubewidry Chrześćidnjkiey vieprzysaćiel nd podsiemónie kakolu tego 
$ a from pofiať. Fale y cbytrośći tych kácermi/trzom: ktoremi pifmoś.do 
fivoich btedow poćiaydia, rozbil y odkrył madrym y wielce vczonym fwoim 
pifdniem Polfkim, W, X, Maréin Smięlecki Societatis TE SV, ták iż prydd- 
wść [ie nic nie može do iego myfokiegoy [cześliwego nád ta niewiernośćia RWY- 
tiefwi. Moie tym vozne ief tym pifanim przedsiewżiećie : Coon ná Mini- 
ry y fubtelnechytrośći ich Beroko y roflroprite vezynil ; toia vezniom ich 
zwieć glonym licna y krotka mowa podawać chce. Rychley fe nam ná zwie- 
džionych nižliná zmadžcách powodzi, ktorych dla złości ich rzadko świńttość 
Bożaodmienia, Te Kiegi y blužnienia Sociná Y Stárovyufšá gdy mi do rak] ' 
przyfsty, zifmućitem fie, y z Exechiaftem , fivym Jofabem, fieknia ná fobie 
dripdiac, y morem fie pakrywfty; mowie : Zemdlałem idko rodzaca, ktorey sity 
nie síláte, Vyacánia tych ktorzy fie ąćiebie śmiela, na mie padły Panie. Kśie 
giicbóluż nierflwem ná čie Bogá ymega nátkáne, przedtoba OŁWAVZAM, y mo- 
wie: Zálnie Pánie krzywdy tmoicy, pľácze mid ślepota ludżi tych, zdumie — 
wam fie nád nieroznmem icb,brzydze fie táka zardza due ludzkich, Zmituy 
rezerw 3 MANCH, mb 


fe 


Rozdział pietwfy,. 3 | 
ie á otworzoczy y fkrufš twardość fered ich. zmľafezá gdy im to przektidić z e EJ 
tmoia pomoca tym pifániem bede, coby oczy ich otworzyć , y vpádly yozum ich 
oświecić , yzdwjtydzźć czoło ich mogło, lefli nie kácermi/lr zowie, tedy profi 
á niewińdomośćia pomiefšáni, pomoc iika z dru twego wezma. Ktoj może A 
kdmienid wytoczyć wode? ktoj infy fkrufšy [erce ludzkie y wiele w nie midre, 
iednory IEZV CHRISTE Boże nak, ktoryś zefłdniem Duchá fwictego, 


. . , pe DWT . AF 

one krwie rozlewce fwoie kazdniem Piotra twego do fiebie poćiagnał; iż yte 
kve ktora na kyzyżu rożlali, w tdiemnicy kośćielney xdáru wfiechmoćneśći y 
tajki twotey pili, Tobie chwałą ná wieki; „Amen. 


Attoy — 8. 


ROZDIAL PIERWSZY. 
J3 Aryani nie fa Chrżeścianie, 


m$ m was Aryani náprsod zówfłyozamy: iż twierdśim 

EBU KORY DOwodślmi, żeśćie zpogánielizá Chrześćiónie nie tes 

Saab [tecie y tym fie pzzefiawnym imieniem porywać 
nie możecie, Zdośćiebo Bydowikieyy Tureciey y Pogóńjkiey 
náuťí fatpywey pzzyftali. Sydowiey Turcy wierza i Dog tefi 
Jeden ten Etory niebo y žiemie fiworzył : ále beż Bynń 9 Due 

cha ś. A Chrześćidnie Tróyceś. wysnawdie iedniego DOBA! Bop chrieścidiw 
we tr3ech perfonach. y tym: fa rozni Chrześćiónie 00 SYDOW Y /krm Trojcy, 
Curtow. 5 Etóremi goy wy Aryani Troyce s. odffepuiećie : 
icheście fewcześnicy/ 3 Chrzesčiány żadney fpołecznośći nie 
macie: w infeggo oga Etoryieff beż Syna y Ducha ś. tie: 
rzyćie : mie w tego Etory iedertiefi w Uroycy/ Wciec/ Syny Y 
Duch ś. ttóry famtefš Bog Chrześćidńjki. 2 iáťoš fie Chrzes 
ścidny zwáč macie. gdy Bogiem Chrzesčiárijkim gdrośicie Á 

do Turedłiego y SydowfFiego fie vddiečie 7 | ROR 
„R temu, Chrześćidnie fie rodzoną chrzcie mòca Troyc o $ 
6. Etora tám wysnawdiasidto Chryfłusnónczył : Chrzáičie ro p 
imie Dycó/y Syna y Dudhóś, y Eto fie táť moca Bosto Oy- Match: 28. 
cy Syná y Ducha s. nie odhtzći vrodšiť fie Chrzesiáninem| 02 3 
nie może. Falo wy możecie być Chrzešéiánie / gdy tego ro» 

bzólu nie macie Viie odradza tám iedno Bog w Troycy/ 

Dóiec Gyn/y Duch ś, Etorego wy bluśnicie,y weń nie wies 
| RRS zzz "z: MOE S=" 


Statoriusin 
1f prafac: 


Gentilis — |ybatwochwólfiwa voflybsiť mie matie ? ŁJuśicie fiey 00 Bena 
Valens. — |tylifá prsysnáť ťrory wieków tych był prsobľiemy pátrydrcha 


ROZDZIAL W TORY. 
Aryani Cbrześcianmi nie bedac, do pifmá Chrzefčtánfkiego prá- 
m4 żadnego nie mála. 
K A "firsowie way máta vérecste b0 pifinó Ś. 3 niego 
„M 4 4 
AVE 
vý Č 


chcac bzonić bledow frooidy: dle pzzyfiepu Y prámá 
žabneto bo niego nie mála, 250 tefli Chrześćianie 
nie foz 


oe s Rozožiať wtóry, J 


Pifma Chrześći 


Tertul: de pra- 
* (eript: hæret: 


Nie fidnowanie 
pifma $. od here. 
tikom, 


Wykłady pifnd 
Tvorzolne. 


A 3 ry: 


| 


Vozenie Útla: TE 
rzy: tto bo táť śmińlego glupfiwa priyfiopi ? Test tylEo co wa 
fyfilim pinom gárosi/ iaEo y wy, y 36 plotki fe may táť was 
ży iitoby ob itiego głupiego czlowieka wyfiło/ mie ob Boga 
yupa lego. 

ROZDZIAL TRZECI. 
Około pifová fwary mufa mieć fivoy Trybunał, 


c A. €boćbyfimy 3 wómichćieli idto 3 bomovoniťi pôczys 
|wsoedziego fi DIEAS nać á bo zgody fies rodmi pzzychildć: poczulibyfiný) 
da ZWZ rehe żle przyrodzenie/iż fie nigdy ná fedźiego nie bás 

i cie. Vdy fie © wytlao pífiná ná Trybunał Kościelny fpufcsasl- 

my, Feoryfiwary takie y warpliwośći Eończy y vípoľata : dle 

wy nigoy tego nie vczymićie/ by y Anyot 3 niebó 3fłopit/ nañ 

fie nie dacie iaFo y infy Eacermifłrzowie, VOBytťie narody 
|Przzoprzyrodzo węgle pzzyrodzonego y pifanego na fercu pzdwa mála BY y 
ii fora, fedsiegorčtory [varom Eoniec czyni: beż cze? Eášbaby R. p. 
; y Erolefiwo vpaoło / gdyby faśiedśi fani fe iedli/ d fwarom 
boncá (zosia iáťty pzzelożony nie czynił. y niemóp ná świecie 

tát nierzadonego Erolefiwa y miáftá/ Etoreby fiwego Trybuna 


|porzadnyiee linuna potoy lybsťi/ nie miálo, 2 Bościot Božy tát porzadne| > 


Korét Boży. wyb tat madrego zabonodaroce funboráne ťrolefirvoznie má 


mieć vrzebu na poťovy fłosiczenie fivaromw » Tátožby trwać 

mogło 3 woyndmi bomomými/bo Etorychby prsychodáiť mua 

šiálo ? Fażde infe świeckie y prsyrobzone tEroleftwo/ byłoby 

feżeśliroge nili tośćioł y miafio Boże. Etore iefli ná poťoy yie 

oność faśicdzto Trybunału nie ma: nienód nie nierzadnicye 

fiego y Ppetnieypecgo y niefcześliwpego być nie może. Lecs nie 

iaa sd tab iefi/ wfytkie porzabťty fcześćia y rozumy. świeckich Pros 
mie polmon lefi Bośćiot Boży pazechodśi. R wfidrym yw nowym zas 
ny. tonie pofiánovotony ieft Trybunał ná Bráty fivorolne y. niee 
De |[pofoynez y ná rożumki nierozumite y świerzbiacego vch. 
Math, 18. |£306$0 Bo beretytow niemaf :5óra3 niezgody miedzynimipo 
loan: 27, wfłóiace gerzyć fie mupary tym fetty ich gina y famy fie wyigs 
Lui w lodiszióto tego oosnawamy. Dogosie nieľnáB obrony y les 
L b TIE ENET e SER kola (607 V 3 do 


pred Eófiwó| 


Rozożiał trzeć, | 7 | 
tórfiwananieżgodyy fchifiny : Eroleftwo/ tato Dan mowi 
rożerwcdne ona niefitwowośćie/fpuftoficie. Znóczna cecha ná 
berezye. o 3 natury fivey idto pyfini/ dniEomtu fie ná rożfae 
det nie Odiacy/ rofierki fámi w fobie rodza/ dvtErocić ich nie 
mogozytół gina. A Aadtholichi Rośćiol, wrzad mand fiva 
tyy niezgodyzy wnet ie dufacy gófacziednośćie [volny sgor 
Da trva ná wiet. 

Spytaf co tosd Trybumał r Bapłani dbo Biftypi snaz 
wysfym Aapłanem. zwłafcza ná Conciliách : gdy dEo iefi w 
Dśietdch Apofłolfkich, 3ióba fie y fluchótacz co Eto otoło dw 
tomu Bozego pzzynośi/ wyrot czynia : Td fe sbálo Dudo- Ator: 11. 
wis. y mamy. Tam filar prawdy, tám Eośćioł Ecory miepofluz Ra My 
Brie wytlinay 30 pogányie poczyta, y csártu te ná trapienie |. Cor 4 
dáte. Tam pafłerż owiec Chryfiufowych/ Etory droge YZ] loan: zy. 
com poflufnym vťdznie/ A párfyme y bárde wymiata. Tany Matt: 76. 
Elucznit niebiejkí/ Etory bo rozumienia pífiná Duchemś. pie 
fanego/ twarza. Jeflibyfiny was bo tego Trybunału Cone wyda 
ciliy y ťáptanovo, febáiom 90 Bond bánychy fpzarocow dbo| 7 
tzedśicieiow Kościoła Bożego, y stóuczyćielow pzawby pzzy| A dor 10. 
štvali: iali fie ná nie dacie * iali fiweggo wybtádu © pifmie 

|Stvietym odffapicie/ And Dycow świetych wyrotóch pzzefidz 
Biecie * Doze bay wam tatie ferce. Dobrzebysčie fobie powie 
Oli w potorzena pofiufienftvore wiry ná tych Ecorzy was 
Żawieść me moga y Etorych Ehtyfłus igt fimego siebie fuz 
bc lasat pzefaiac. 

Do Fooi to wżdy všeczoo : Kto was Rucha, mnie Au- 


|= || 
Cecha ná karezye 


Luce To. 


Match: 18. 


Pych fpzawcdch Eośćiold Bożego rozumie iacybyli Apofio| | >, 
łowiejy tera; nofłepnicy ich fo. A idto mię ten 5ówieść może e) Bosy 


ťtovetto m Cpryfłus fłuchóć ťazal? wBátby fan Pan Chrýsbie moga, 


m a m 


| 8 awftyozenie rig: k 


fasal. fefliśmiomylnego y glupiego miftrsá dat: nie moid 

wind. Ty rofkázuiefš/ aia flucham. Ty opótrwiej bom y Poe 

STM. śćioł fiwoy/ y vzżedniki bo niego dále + á mnies fámo poftus 

do fluchániay RNGA vofľázať. Owca zá pofierzem i0śie / pzzygónić mu 

ojtnfieúfiivá.. nie môže on vole co czymi/ y ty Panie wiej / iabiego mimwo0038 

bo sbámienia bálef. y miatbych fie ná tobie piervofym y włae 

fitym pófierżu moim, y ná rofkazániu twoim y ná pofłupeńa 

wiemoim tu tobie omylić 7 Fligoy to nie bedste dni być mos 

e. Táť mowiscy różumielac/ mielibyśćie právy rogum w 

pzofłociey madrośći Chryfłufowey. Dofyćna owce rozumy, 

żnóć páftersá ttorego Chrýftus od siebie pofiáviť/ á pzófiota 
poftufefivá ropytto nógrad3ayzófiepuie. 


ROZDZIAL CZWARTY. 
OPierwfójm Trybunale ktory náuke Aryśń[k potepia, 

A ce was w imie Pańfkie 3awófłydśić siedmiu Trybus 
h RE salmi/ bo Etorych was przywiode, dbyśćie patrzyli 7 
Kone lato Avióńfta nauka ná nich potepiona iefi/ Etora BO 
flrvo Chryfiufowepfuiacz vyznanie Troyce świetey z Dy dám 

| y3 Turttobalazy wiele Bogow 3 Pogány prsymodái.. | 
SE. „| Pierwfiytefi/ Ośiwnie pzawoślwyzy bo omylenia miepos 
mat fiová Pánd OObNYJ NÁ Etorym śiedśi [am mifłeż nawyżfy, náf/y prawda 
IEZVs5OH ENIE omylta/ fam CH RTSTY S JEZr syn doży Etory 9 
Wierzyć fie ka NO bie DO vežniov fivoich mowi: Wierzcie m Bogay w mie mie- 
zaľiáko m Boga: vzčie. Bydoowie wierzyli w prawóśiwego Boga: tym Bogiem 
foan: y ed 3 Bycemovoie fie Pan Chryfius; y toż Bofiwo fobie 
Wierzyćie fáma PIY CZYŁA/ gdy w śle wierzyć Paže. 250 wiara nie fiuży lebo 
o Bogd mamy. |pzarodżiwemu Dogu w Etorym wpytke nábšicie náfe 00 zbá 
wienia y dobrego nawyżpego poťlábamy. Sadne fiworzenie 
zbawienia báť nani/ Y OD czártá / grzechu Z Śmierći/ y piebláz 
wybówićnie može obrom fámeto prámedo Dodá ná Ecorým 
fie widrá nópa pewna bami: ybytby bálvochmalcá  Etoby w 
fiworzenie wierzyłzy wfyfiEo ferce fiwoie y nabsicie (SEO widz 
vá baše 


Zbová wierzyć mieliznie w infiegozóle w tegoż Etory ieden praa 
- wośiwy iefi/ w Etorego fłdrzy Bycowieich y Patrydrchowi 
wierzyli. 250 dc; Piotr swiety imieniem wfytkich vyznať | Matth: 16. 
był Synem Bożym : dleiefczeteggo co 3 obiawienia wyżnal/ yć pap 
oftonále przeb pzzyteciem Ducha S. rovávzyfše lego nie VOJ: fofozvic. 

mieli. y blá tego mowi: Ták dlugo ieflem z mámi, á niepoznóliś- 
cie mie? To iet żemieft nie tylto człowiek y Mieffyaf Z dley 
Bog ieden 3 ycem. R goymowi Philip: Panie wFażnam 
Wycó z d tuż nám ná tym dofyć: Pan tabu mu naute dat? 
Pbilippie kto mie widzi widżiy Oycá: á tako mowif;okaż mi oycá| 
nie wierzyfe iż ia w Oycn,á Očiec me mnie iefl? Dał żnóć/ 3 OB Náfamym Bogu 
left pzawośiwym Bogienrtymze coy Ociec nóttorym fámý e bo Pie 
pezefłiwóćy w nim wfytko Feześćie náfey nábšiele potladAć 
možem, tál idto ynd Dycu. 250 imóczey žadániu Philippowe 
mu dofyć by fienie sfiatozttory chcial Bycá wiośleć, y na Etos 
tego znólomośći zbawienie nafie ofšošié fie ma: nie nážabnym 
fiworzeniu Ecore fercá nafego napełnić y w Etorym /uficit, to 
tefi mam oofyćzbyć nigdy nie może. 

A tto mowi 13 Chryftus obraz ief Gycowfki: Ola tego 
mowi Eco mnie widi? y Dycá wiośi: głupie to mowi. DOl y riie niel 
mite ná obrášie nie pzzefłóie á nie mowi /ufficits Ale wisieć RACE, 
Pzagnietego cziy tefi obraz, Etory sromnánia z tym Fogoznáz 
czy Me mazóle paleto rożnyieff od żyweto. Dana rzecz fwo- 
30114 Boga żywego wyróśićy wymólować nie może tto pią 
mo mowi: VTiemaf podobnego tobie Boga. VIE nie mowy, 3: Reg: 8 


a 


Dycowfkim zowie, ale tymże Bogiem iáťo y Dciecz na Etos 


loan: 10 


Nie wola, ale 
moca Syn reden 


| |edna wfiechmo 


cnosc Boża, 


Pfad: 82. 


Synem Bożym 
byc, ief Bogiem 
byc, 


| O ""Sawftyozenie Aria 


rego znajomośći zbówienie náfe ofadsamy/y nanim we why 


tím prsefiálemy, yono /uficźćmamy. 

X bugiego podobnego wyrotu Chryfiuforvego o faz 
mym fobie fłuchaymy: Ja y Ociec iedno zeflefmy, D te fiowa 
Páná Ľámionovodé Żydowie chcieli, tat ie vozumielac/ G fi 
Bogiem czynt.y Oobzże to rozumieli. 250 Aryani 9 fómey to 
sgodśiey iednośći woley Synd 3 Dycen anie o Bofiwie ro 


Bog se, cem) ; 
BS ee z mieiaczwielce blabsa, Gdyż wysfey Pan rzekł: Owiec mos 


ich nitt 3 reku moich nie wydzzezdni 3 reku Dycá mego. Bo 
iay Wólec iednofmy fa. gosie niemowio iedniey zttobáie y WÓZ 
ley iótay Wwośle świeci 3 panem Bogiem mala: ale o iedney 
mocy Oycem (ivým 1ž 3 nim wedle mocy abo wpechmocnoz 
séi iebno left: to tef iedniego Bofiwá znim. 2Ď0 w Sogu 
taż ici móc coy Boftvo s abo efentiay iefiefiwo. Co bobrze 
Sydowie żrożumieli. y by o te ftorvá Eamienie ná Pana chcac 
tto zábič porwali: Spytał ich Dan: O co mie vkómionowóć 
chcecie ? WRZEEM : o to iż blużnić, á człowiekiem bedąc, Bogiem fie 
czynifę. ynie zett Pan : fa fie Hogiem nie czynie: óle one floz 
wá povicosiat: Difino luośie (ná vrzebšie Boym) Bogami 
sowie tá ta choćbych fámym tylťo czlowiekiem byt flupniey 
fie Bogiem swóńć moge. om ob Dycá poświecony iefi y po: 
fióny. 2 potwierożdiac Bofiwo fwoie/ dotada: Ze/li ža mie 
czynie cudow Oycá > nie wierzcie mi. A iefli czynie, á mnie 
nie wierzycie wdy cudom mierzcie,ń znaycie, iż Ociec we mnie iefl, 
y iaieflemmw Oycu, Jeem tym Bogiem co y Otiec bo tatie 
cuda czynie, Etore fam tyllo Bog czynić może. y tá prawy 
tey o fobie podpierať. Tamše tožrozumienie Sydowikie o Pás 
nie fie potwierdza : 3 gdy fieżwał Synem Boym czynił fie 
Bogiem y zá iednteż fierzecz poczyta/ być Synem Bożym. á 
być roroným Boru dbo być Bogiem. 250 Syn teye teft ná 
tury co y O ciec. Syn ludsťi/náture ma ludzta: Ta Syn 250 
ży, náturema Doža, Preto Bogiefi Pan Chryfius/y nótue 
te hosťa ma. 

Jefi 


Rozoział czwarty, a KG: 
„jejfty ono znaczne wyżnanie pana napego o fobie/ gdy 

Pbórużowy vezonych pytat: Mefyaf czyim (ynem iet Oni poz 
wiedźieli : Dawidowym.A Panfpytat: Czomuž Dawid Pánem 

o fwoim zowie, mowiąc: Rzekł Pan Pánu memu, pofadź fie ná 
rámicy moiey Sty Pan J Ezr s piótwym fie Bogiem być 92 
żnaymił. 250 Pánem Dawioowym nife mie były IEONO [aMlohnytu Pánem 
Bog: dśledźieć ná prawicy oey nic tnpego nie iefi/ tebrroly Bogiem Da- 
rownym być ogu w mocy yczći/ y rzabzeniu świata, AL Rasy > 
nato pan ZE z z sto micyfce z Píálmu pzzywiodł/aby nie tybopizy, co ref. 
Eo fie czlowietiemy Dawidowyn fýnem poťazať : dle y 0 2014 
fiwie fiooim roroným 3 Dycem ożnaymił. Rett Pan Pánu? 
Bog Bogu/Dciec iednoroozonemu Synowi : Sied ná prá: 
` licy moiey, táťo mnie rowny w Bofłwie/ yY semne troluiacy. 
Cetgoż mieyfed vżywał Pawel s. ná dowod Bofiwa Chryfłufo2 
wego mowiac  Siedźi ná prawicy móiefłatu ná myfokości, my3- 
fey nád Anyoty, Bo ktoremuž Anyolowi powiedziano : Siedź ná prá- 
wicy moiey è f | | 4 

W tymże Pfalmieiefiy drugie wielcemocne świadectwo 

o Bofiwie KATeffyaga ty nie bármo Pan bo tego pPfólmu ydy 

ofýtá : óby nie tylko o rodšeniu iego y naturze luOżkiey/ 3 097 
mu Dawioowetgo wśletey/ wiedśieli : dle fiey o orugiey 2508 poczatkiem Sym 
fkiey iego nátuvše pytóli. fłowa fate : Mowi Dog Dóiec do) Boży. 
Syna: Z toba początek : to ieft/ tyś iefi poczatkiem wpyttietggo| Ioan: r. 
fiworzeniazy pz3eż čie wfytko fie fiworzytosióko Jans. mowi. 
y korar poczatkiem fie z0roie erby go Zydowie fpytóli: A ty| 19 8- 


Matth: 22. 
Pľal: 7309 


Hebr: m 


coś ieft * Ná dźień mocy tmey: to tefi goys mawietfiw moc fivoz 
le nófiworzeniu świata poťazať: w i4/kości świetych : to tef, 
dys nie tylEo widmie rzeczy/óley niewidome świótle Anyoly 
vczynił. Z zymotć przed intrzenka vrodšilem čie. Jatoby vzetl: 
Tamocpoczatiu YA wfytkiego stadi pzzygla + Bes 
ef wlafitym y rodsoným Sytem moim y Mnie natura rOW7 syn czyniony, 
tym. Vlie tatim Etory fie 3 lafkty pzzyvoileľu y prsy [po fobienia syz rodzony, 
czyni: ále tážin Synom <0 fle z žywotá y 3€ Erwie roogi, Viie 5% 


iżby pan Bog trew miał y rodzenie táťie/ idkie v nas iefi : 
! 5 2 | 


inatpe 


Pľal, , 2. 


Wyż ye przed 

zydy Przfkie 
rzed smierčia 
o Boffwie. 
Matth: 26, 


loan: 8, 


Synem Bożym 
być, toż co y 
Bogiem. 


TT 


AAS Sawfłydzenie Aria: 
12 


inátpe y niewypowiedźiane mas podobne wedle S. Jana 00 


fiowazy rozumienia Etore fle 3 rozumu rodii + ale 13 fie po 
luoztu 3 lubámi mowi, Etorzy rozum mólacz Oomyślić fie mo 

ga co fie mówi: iż Bog Otice Bynó 90 wietu 3 rotafirey natu: 
ry fivey/ tato 3żywotay wneteznośći matki człowieć czloroie 

ťa tót Don Boga [pofobem nan niezrosumiánym rodii. y 
ola tego iefi mu w naturze ZĎofkicy rowny. Co y Pfalmi rotoz 
ry tómienia : Syześ, právi/ moy : džifiem čie vrodšiť, To ief 
pzzedwieczniey bez czafu. 2505 Pand Boga nie nie map pezze 
płego y przyfiletro/ iebito osis y wfiytko żdra3. 

Piate fimego Pana o fobie świadectwo, iefi prawym 
Bogiem, bierżefie 3 wyznónia przed Adipbafiem y wfytka 
rábny fidrfymi SydowfFimiy przed Piłatem: gdy nam ftowa 
fwolesdóto tefiament/pzzy vmierániu y w mece fweyzofiawoe 
wat. Pytał pod żótlinanim Baipbaj 90 wfyttih przednich 
Żyd0w : Popazyśleggam Gie pramis ná Boga żywego abys 
nám powiedślał, ieśliś ty left Chryfłus Syn Hoga blottoftá 
wionego : Dátrz iáťie to pytánie # iie pyta iefli teff Synem 
Bożym iato infy Swiećiy Prorocy yidto flewpyfcy fmi 


„IByd0wie fynmi Bożymi zwali: boby to było głupie pytaniezy 


ná obwinienie ná śmierć nie fiużace/ y grzechu by żadnego nie 
ponosit Etoryby fie táim fynem Bożym sat. Ale pyta tefli 
iefi fýnem robzoným y wlafitym iconey natury 3 Bogiem Dyd - 
cem. Co v nich zdało fie niepodobno : gdyż go czlowiefiem 
byćy w ten czds bár30 nedzným zwiażdnymy podározoným/ 

na śmierć pezywiedśionym baczyli. jedno iż flyfelt że fie em 
swat Synem Bożym. Coż im odpowieoślał Dán ? Jeftem 
Synem Żożym. Co vflyfawfy/ rozddrt Bate fiwoiezy zawo 
tat: Sbluśnił/ pzówizy świadtow nam na iego Śmierć nie poz 
trzeba flygelifmy 3 vfiiego. © iótimże fynie zrozumiał fiowo 
póanónófego ten Adipbaf 3 fwoimtroronymi: © rodzonými 
pewnie y právom Etory teyże nátury iefłco y Wóiecz Dog 3 
Doga: y pzzetomu bluśnierfiwo pzzyczyta. 2 coby 30 blud 


śnierfiwo było w ich nmiemóniu z gdyby fie Pan názroať fýz 


nem 3 lóż 


Rozdział czwarty, | 3 
tem 3 tofFi zynionym, idtimty ont fami być mogli » y mogt 7 
Dat nie zámvobšac niťogož, mowić : Viie czynie fie Synem 
2dožym 3 nátury ŻBofkicyzdle takim iilo byli fpzawiedliwi y . , 
cičiej 77077786 Pan 


prorocy, y iáťimi fie wy fómizowiećie. Jefli Jan Chrzličich powie. 
[vgie vezniey pbóryżeufe pzzefirzegał aby go 34 wo KEL A pramdad 
y tatiego idim nie byl/ mie mieli; bälebo pewniey vezynilby to zsezdzadziłnas. 
był Dan Chryfiuo/ áby fie Inośle nie závodšili. zali práve 
pźlwfy Jan mili fáma pravobá © Zec3 rozumienie ich o fivoz 
Żeś Syn Boży. 26. 
| tlótonieciófneteż bórzo 9 fivoim Bofłwie P. Chryfius| 6. 
świddectwo dał; toy wfłepuiac w niebo polečit y rofkasal a 25. 
vczniom (017 nowiec : Idźcie á nśnczaycie zuffytkie narody, Wielkge priekonál 
Rownie tedy left Syná 3 Ďycem Bofiwo/ rowna moc rowna 
włacza. Což ná to Aryani  Vyprowatzčie možečieli EYE 
Be oja > Tre thie’ Ż 
U % d “ 
ARE 
|| ko, 


im Gofiroie Pan potwierośil mówiac: tát teft. Co wy 36 bluz 
nienie maćie/ to ief feżera piawon y moriť inóczey y ná 
Śmierć idac nie moge icono żem iefi Synem Woyn rodio 
nymy rówsiym w naturze Bogu, Tu fie godśiło pzzy tabin 
teffámenčicy smierči/mifirzovi prawdy nas vezniovo fi weich 
nie zárvobšié prožným y fatffywym rozumieniem © 6ofiwie 
fwoiny úbyfiny nád wfytti nawietpego grzechu to ieft bát; 
wochwalftwó vchoośili. Pewnie tedy nas nie zawiodły 38 
chrzezacie w imie Oycá y Syná y Duchá fmietego, 5 PLovyd) zje Aryanow. 
Jflowy Troycá fie przeblogofławionazy moc á Bofiwo Chryd 
fiufa Páná poťázuie, Wro trzey/ Dálec Syr Duch ś. Oto ies 
den goy mowi : w imie A nie mowi w imiona. Což trey 7 
Tr3y perfony. Coż ieden? Bofiwo iedno, Tnfa perfona Dyz 
cá infa Syndinfia Duchá ś. ále Bofiwo nie infieztylko ieono/ 
Y Bog icden w Erórego fie imie/ á nieimioná chuźćiemy y 002] 
tradzamy. Dciec dufe ludzie Obradza y grzechy o0pufcza/ „Adio sg 


tozy táťie o fobie wyśnónie / sbromie (vole Oalzy Erwig ie poz 
twierośilzy tat fie ná Erzyżu orwgóć 3 siebie dopustil. Tefli 
fnmi Bożymi czyni : tot tefi Żogiem. Syn chri YINOWU oprze, 
dufe luOztie odradza y grzechy odpufesa + toć Bogiem ieft. 


14. 


Sawftyozenie Aria: 


Tedno ná Tolan cząrty 3 piekla wByfcy tey prawdy w tych flowiech vfimz 


my ažiáťo dofyc, 


ludie. 3. 


I, 


Ioan. 1. , 
land Chrzcicie- 
la wyznanie o bo 
(fwie Pana 

náfsego. 


loan; 3» 


fam P.2DOBzá nie wierzymy icno w Boga pławego: nie czes 
PIERO Li 6 S 0 Boga piareego: me 


Amy 


bowaney/y wyżnónia Troyce pzzepwielbiortey/ y Bofiwa Pás 
na Jeżufowego y Ducha s. 3 Dycem iedniego/ fwymi chytros 
śćiami, rożumóami: y wytladómi omylnymi nie obala. P2392 
wiedźcie Best fet mieyfc połrzywionego 90 was pifima tto iez 
dno ten fam wiatrzy ta Eila fiowsidto proch y komete wáfe 
obludne wywody rożwieie. Jednym lemiefem Sándár Sez 
ošiať/ peść fet hiopow pobije. Waczey mowcie + Vienag 
tych tow w Ewóngeliey : Chrzćićie w imie Oyca y Syná y 
Duchas. abo fatfywa to Ewangelia. táť rychley vybáiečie. 
Macie tedy famey pzawódy o fobie famego Páná Jr z r s a, 


Etory nie Elamas wyroFi. czetgoż czekacie ? czemu fle fivoich| 


pzźećiwnych flowu y Eażóniu iego wymyftow y błeoow nie 
wfłydśićie * czemu ná tat iafnych iego o fobie świadecewóch 
pezefłóć nie macie? 
ROZDZIAL PIATY, 
Drugi Tribunať/edšiom niepodeyrzónych, Apojtoľow yvez- 
niom Chryflufomych, ` 


Atym Crybumależaśiadłnapezo0 "fan Chrzciciel / y 

He Piotr á. y Jany Luťaf Ewangeliftowie/ Thomaf/ 

Ks) Pámeľ Apofiolowie. Sześć tych fedśiow pzawośi 
wych fluchaymy/ co o Pawie mowia/a tato Aryaity potepidia. 
© błogofławiony prsefláície/ Prorotu nap / powiedź 

CO O twym Panie trzymóć mámy ? On vtdzuiac 07 mori: 
Owo báránek Boży, ktory gładzi grzechy fmiátá. (by go barana 
tiem bo ofiary y zabicia sowie: człowiekiem gó pzawdślwym 
wyż1410%.6 GOY mu zgładzenie grzechow świata pzzyczyta: 
36 Boga poźtymowóć go nam Eaże, 250 mEt grzechów nie 0d 
pufezadiedno fam P. Bog. czego y ná bugim mieyfcu popráz 
wils g0y (wom vežniom mówi ; Kroz ziebń pryfed, nád wf- 


tkieiefl 3 to teft nád wpytto fiworzenie. Kto w Syná wierzy “ 


ma żywot wieczny. VTA wpyttim fiwoszeniem niema iedno 


Rozożiał piaty, ik 
tamy mfiego żywota iedno 00 Boga amego. Jabo inaczej 
rozumieć Eto tego wielkiego Proroka y Anyota može + iedno 
iż Pánd Chryftufá sá prawego Boga wyżnawa y nam go 3d 
takiego mieć taže, 
© ś. pietrze” powiedz idto nawyżfiy páfter> nag / ćooj .,?+ 
twoim Panie trżymóć mamy ? wpół čie y fam pan Lov o tol Snine T 
pytat? A cożeś wyznal? Wzekleś t Tyś ie/? Meas ńbó Chryfim e. 16 
Syn Bogá żywego. Synem yo Boga żywego żowie iż żywi ros R 
dsa fyny zy to ieff právvy fyn Etory fie z oycá roosi Pa3yfPOS an. ; 
fobiony y prówem vczyniony/ nie teft právvym fynem. DIA Rom. 2. 
tego infe pifino pand Chryftufá zowie iebnorodným y wła 
fiyn 3 rodzdiw ieff pzźeowiecznego ob Wycóy wahy Syn - | | 
Bycowite nature malecy.Jąto Abel wolafny fyn Jaddon sy" Bo žy iaki, 
oyca ftvetto nature człowiecze miał: Táť Chryftus vobzony 
3żywego Dotáznáture ma Bofla. y gdy pochvala P. JEZrs 
Piotra s. nysnánie mowi : 13 mu ie z nieba obiówił Ďčiec/ A 
Ob Żadntego człowieka tego fie nie nauczył, O0 bácznetto fie 
człowieka nduczyć mogi Piotr s. 13 fynow Bożych fpofobiog 
nych oofyciefł +y wpyfcy [ie Sydowie tat fynmi Boym swa 
li. Ale Żog ma Syna iednorodnegopzzedwiecznie 100304 Ioan. 8. 
nego; y w nóturze fobie rownego : tego nike go nauczyć nie Ioan. 3 
mit tego obidwić nie mogły iebno Dáťec niebiefli, Co mi 3A 
obiówienie” 13 fpzówiedliwy cstovvieť fynen ief Ďožym ztda 
(Kry s pezywileju ? Dzzetóż oblávotenie to miete ma náube y 
maboros MALI wpytet świat podać ia mogł. 
„To mowia tola tego fie Synem Boym ż0wie Chryfius// 
Ü 3 bfiewice bez mežá s Duchá $. národzony iefi/ iaEo>Alnyol, Luce z. 
00 Panny mowi:to fozera bavťa 250 y Jadam beż niewiófły/ 
Y Jard bez mátti fánelá. Anie bla tego wiafnymi oślećnii 
Śożymi byli. Ani bla tego fynem fie tám Boym zowie, ih 3 
Ducha ś. poczety left. 50 tym fpofobem mušiat by fie Chrys 
_ fiuszwóć fynem Duchó ś. czego zadne pifino nie mowivy niť 
tat nigdy rozumieć nie śmiał. Ale blá tego 5owiefie tam Gy 
nem Żożym 5 ief moca nawyżpego Boga iato Zvoľ mo 
wi: to 


| 


Sawftyozenie Yria: 
wi: to iefirownym w mocy y Bofiwie famemu Sogu, 
3 Sluchaymy co y trzeći fedia mowi Fans. Ewontyelifid: 
loan: r. |Nápoczatku bylo Slowo, á Slowo bytov Bogá, á Bog był Słowem, 
Slomem fie sowie Syn 25039. Do nižey rzetl Jan s. Stowo| 
sfiato fie człowiefiem : dla podobnego rodza rozumienia 
Ptore fiez rozumu rodii. To Slowo zárožby było, A nigdy 
stomo ie Ba. WÓYZOWE nie ieft. Jefliżawioy bytoztoć Bogiem ieft, Do zde 
jem. A Słowo VŽDY być Żadnemu fiworzeniu nie fłuży. Co iášnicy wyrzetł 
cf? Syn pi mefy-"$an ś.g0y mowi: Slowa byľoBogiem AE 3etro3 chceg dáley ludzka 
abo slepoto? Oto Słowo ieff dogiem: Syn Boży Chryftus był 
závožby y iefi dogiem.ióto moglidśniey to wymowić Jan ś. | 
co my wierzymy: i Chryfius?doviem teffzten Etory fie dla na 
cztowietiem sfłal + A matoli ná tych fiowiech + fluchay iefczej 
tatże pzofłych y iafnych; Przez Slowo, prówi,mfyftko iefifirworza- | 
mo co tefiftworzono, Gedyć Btowo y Chryfiusfiworzeniem mie 
iefł.250 013 dycemy abo Dciec przežen wfiytto ftworzył.A ie 
fli fiworzeniennie tefi ttot Bogiem ief. Do niemaf nic tre 
cie ©/iebno fivorzenie/é ieden flvor>yčic DĎoH wfiechniogocy. 
Tom: |  Fladzugimmieyfcu mowi tenże 6. Jan: P. Jazr sal 
chcieli zbić Zydowie, nie tylko iż Szabbótu nie chamatále iż Boga) 
Ro?bny Bogu |mienit być Oycem fwoim, rovným fie Bogu czyniąc. Dobrze tol 
Syn Božy CHRT zędowie roztmieli 13 gdy fie Synem Ďožyne swat rovným 
STYE fie Sogu czynił. X być prawym Synem Bożymańic infieg 
nie teft icono być Bogiemy rovným być Bogu. 50 Oćiec 
y Syn prawy rodzony, iedrtey fa y rowney natury. To rożna 
mienie 5ydowflie Pan Chryftne pzzytał 3a pzawośiwetdni go 
zganilzani popzawił: dni rset: Ta fie rownym Bogu nie czya 
nie, y omfem potwierdźił ich rozumienie mowiac tamże : Co- 
kolwiek Očiec czyni,tožy Syn tókże czyni. láka Očiec w/krzeffa v: 
márletáky Syn ktore chce ożywia, A tefeze wiecey onymi fforvy s1ó-| | 
Wtafność Bofia: ko Ociec ma żywot fam z śiebie,tók dať "y Synomi mieć żymoć z, [á-) | 
ah ŻEM mego śiebie. To iefi nieodmienna wtafność ofiwa + fiwoe| 
rzenie żadne nie nia żywotdy ieftefiwa 3 fimetgo ślebie dle ie 3 
Hona bierzezy od Bogi w nim żdwifło : idto pzomień od 
| oca 


e, 


Rozdziat piaty, 
fiorień y ćieplo od ognia. y gdyby chciał Pan Dogs wnetby 
wfiytko fiworzenie w niwecz vpadłozdniby go bylo. iáťo vpa 
da promien gdy mu fie Ronce omEniey cieplo ginie gdy ogień 
vfidie. Lecs fam Bog iefi rá£iEtory fam 3 siebie ma fiwoie lez 
fiefiwo y Żywot á ob niEogoż go nie bierze” ani od mitong w 
nim nie żdwifło. Rola tego nawlafnieyfie left ono imie 59s 
[bie : Jam iejł Etorym iefi. Bo fiworzenie dbo ťieby nie byto/ 
Abo go nie bedźie/ abo Bogiemy moce iego trwa y fioi: 00 
Ecorey gdyby odpädľo w niweczby polo. yola tego imienia 
tego żadne fiworzenie mieć nie może : Jam left. Syn tedy 
Boży Cukrsres JEZ s, goy mowiiż MA żywot fame? 
Šiebie/ob Dycá dóny rodżeniem pzzeowiecznyny nie ddrem|, 
doczefinym: iż tat ido y Dec nie ob Eogof iefłefiwa fivetgo y 
Żywotó zatrzymónia nie maz dle fam w fobie żawż0y tefi y 3y- 
wot 3 ślebiema/ y wfytto fiworzenie w tymiefiefiwiey żywo: Ea 
čie fivoim idto Apoffol mowi/ zdtrzymawa : peronie tedYloorans omnia 
ogien ieftzy rownym w Bofiwiedycuy tož ma Bofiwo LAO |verbo virtutis 
Y Včiec y tataż nótueezrodzeniem pzzedwiecznym 00 Oycaj fw. 
pochobzaca dniw czym nie rożne. X tóf mniemanie o (obie 
Sydow onychziż ieftrowny Bogus potwierośi, ! 
Gdy Etore flow Páríkie sle rożumieli ydowie abo ves: 
mowie Dańfcy : Fans. poprámial, tato gdy one flowa Par: 
Jíbie : Zep/zycie kościot ten, á ia g0 zá trzy dni znowu zbudnie,v9+ 
sumieli o murach toščielných: Fan ś. popzówił góniac niez 
mánie ichzy mówiac 13 to fie o £ościele čiálá ie bzóć mialo. 
Catże by towa Pańfkie infy towdrzyfe iet rozumieli 9 nim, 
B nievmrse, on popráviť mówiacz nie všeťľ pan JEzzs: 
mevnrze, Lecz tu nic nie poprávoiť dni fans. dni fam Pan 
Chryfius/ 3 fie czynilrovoným Ďottu.bo to fezera pravda by 
lazi Syn tymże Bogiem ief co y Ďčiec.y barz ná tym nales 
$alo/óbyfiny nie bładśili oťoto pzówego Foftwazóby nas bylo 
pażefrżeżono, Czego i nie czynił fam Dan 72 zz s, áni iego 
Zwónyclifió : sa wieltas to prawde trzymác mamy” 3 ief roz 
wiege y iedrtego Bo fiwis Ďycenr. 


loan; z. 


Ioan: 21. 


Rpo me = 


18 5ówfłyozenie Aria: | 


r. loan: f. X po trzecie tenże Fans. w liście fwoinimowi: Zo/lávmy 
4 py ) Bo | bądźmy w prawdżiwym Synie Bożym. Ten iefl pramdžimy Bog y 
A żywot wieczny, Btory mi fłówy mógł pzośćiey yiafiriey poz 
wiedśteć, 13 Chryftus Syn Boży Bogiem ief prawym, beoz 
rego żywot wieczny płynie ynódnas fie wylewa + 2Ď9 to ief 
wlafino fimemu Bogu żywotem być wiecznym y śrzodlem 

żywota. 

Luce 7. Drugi Ewangelifia Luťa i ś. Anyelftie fiowa nápifat/ 3 
tcorych Dan Chryfšus právvym Bogiem Jzróelfkim fie 3 owie/ 
goy 2nyoto Fanie Chrzčičielu mowi: Wiele fynow Tzráck 

tam čhné ie) ih obzoči do Pama Boga ich : ňon pazeb nim poslydšie w 
przed Chryflufera DUu y mocy velia ka. Tiepzzed Bogiem Ďycem Jan ś. 
przykedt, ktorego |przyfiebdl ; ale przed Chryfiufem fynem ego bo Etorego lubáie 
Anyol Bogiem. |pzovwśośił/ y 9 Etórym wfiyttie fivoie Eażdnia czynił. Chryfiua 
SEE [fa tedy Zlmyotnózwat Bogiem Tsrácibim. A ten ief pravo, 
diwy Dog. Mierzmy wsdyy Anyotom Etorzy te prawde 3 
nieba pzzynofw. 

Thomafi s MWiersmy y ś.Apofiołowi Thomafiowi  Etóry bo Pana 
wyzndnie |] EZY s až: Pan moy y Bog moy, Ydieżnał Thomaf infez 
go Boga; iedno tego Etoremu Zydowie fłużyli, fam 3 ich náz 
rodu bedacznie rozumiał aby byli owa Bogowie : musial tez 
by Pándy mifłrzó fwego tymże Bogiem nazwać Etoremu 3 

narodem fwodm fłużył. 
FAM Kiiech náťoniec povoftánie w tym Tribunale wielki Apos 
wyznanie: fot Pawel á. á was Aryany pogromt. Ten nóuczył mowiac: 
Rom. 9 — |Cbryfłus wedle čiála ieft 3 Tzráci Ffzrdelczykow ktory ie/? nád 
wfytko Bogiem blogoffówionym ná wieki, WDied$tał y pifalz iž 
o pbogiedeniefi/ y Chryfufá Bogiem ż0wiacz tymie go Boa 
giem ieonym Ftorym Dciec teft nazwał. Btory náb wfytto 
tefi : to refir nawyżpy nád wfytto fiworzenie. Tefli fie Bogda 
mi żówia luośie/ Abo Batwant pogańfcy : tedy tacy nie fa náb 
Sap: 14, wfytko/ ale mieozy wpyttim. A iż to imie/ Bogs mowi pi 
fimo; tefł nievdáielne, y Oślelić fie ná wielu nie może : pewnie 
|Ebryfłue gdy fie Bogiem zowie, tegoż iefi nievośielonego 604 


fiwaz 


Rozoział ofty. 19 
fiwdzy tenże Dog coy Vélec. iato ieft wo perfonach niezmiefó 
ny táť w Boftvote nierozdśielony. A ná dugim mieyfcu/ 304 
wie Pand náfego rownym Bogu. 5 czego fie, práwi? nie 
chlubitiato 3 tupu óle fie oniżał w naturze lnozbiey. 2 00 DY: 
dow pifacz mowi o Synie Bożym: Tý Pánie ná początku fun- 
dowałeś žiemie,y dzieło rąk twoich /a nieba. jefliż tedy Chryfłus 
świót fiworzyły ieonym iefi fiworzycielem 3 Gyceni, plnośley 
twierośl/ 23 pr3e3 Chryftu/á fhworzone ief mfytko ná niebie y ná 
Šiemi, widome y niewidome, y Throny ( Anyelfkie ) Pánovánia/ 
Prsodbťomániaz Nocy wfpytko przeze y ro mn fiworzone 
ieft. 5two fie bomobnie poťázute / 13 Chryftus fiworzeniem 
nie ieft/ ále pzawoślwym ftworzyćielem ogien. 

Pátrzčief ná to pobańbienie fivoie ná tym orugim Tri- 
bunale: á wierséierácsey weżniom y Apofiolom y Ewangeli- 
Rom póńfkim, ttorsy Duchem ś.pifali/ 4 prawdśie swiade- 
ctwo báli: © miżli tym bteonitom y pzzyhodniom wygina- 
comEtorzy fie táť wieltimświaokom fprzechvidiacs prawda 
pezychodśić nie mogaziedno z falfem á 30r00w dub wapych. 


ROZDZIAL SZOSTY. 
O trzecim Tribunale Bifkupow wyytkiego fmiátá ná C oncilińch 
abo Zborách Oycow S 5. 


PA Odyczay vošiety 3 pifiná ś.y 90 Apofłolow w RośCier 
SZ le Żożym vtárty y omocniony ten ieft : Gdy fie Ero 3 
PANA nowa náúťa potazatdijlupi iábo dozorcy widry 00 
Apofiotow pobáncy/zbieváli fiena icono mieyfce/ Y yanawa 
li prawde, á fat smiślony y falBerzáz iefli fie nie vpamietal/ 
potepidli, Po Concilium Apofiolfkimznaznacznieyky był Sy- 
noo nd Pávotá Sámofátená Żiflupa Antyofbicgo/ Frory 3 Ar 
temonemytEbionem Boftwvá fie P. Chryfiufowego záprsaľ/ 
pzofłym go czlowiekiem vodiace Roty tedy Póńjkiego 27 2. 
stechalo fie 70. Bijłupow 09 Antyochiey : Y vpornego y Pie” 
Ponánego Sámofátená, Trovce ś. y Bofiwo P.náfbeto wyżna 
vod c potepili y 325ifFupftvoa stožyliy Domna ná ieg micyz 
€ z fce po(4: 


Philip: 7. 


Heb 7. 


Colof: 1. 


Actor: 1f. 
Concilia tako 


SrofZy. 


Roku Pańfkie? 
27 2. Sdmofate- 
nis porepiony, 
Eufeb; lib. 7, 
cap: 23. 


3awftyozenie Aria: 
fce pofáošili. A goy 3 domu Biflupiego vfłopić niechéiat va 
„ lcietli fie bo Cefársa Aureliana pogaminaEtory cat fľazattáby 
Athanaf : lib: [key fronie bom pufeżony byl, Etoreyby go Rsymfti Zifľup y 
OEE wolofcy Hifkupi przyfadśili y tát wfiapić on bluśniercą nur 
sial : gdy go nie tylko wfchodní ale y żachoomi Difknpi 3 
ornen, 0. Rzymikim papieżem wytleli, On Grzegorz Cudotworca 
PE Flegcefóriey Biflupz Etory miał ofobne o Uroycy ś. obidwie2 
nie iato ief niey 3infymi 251ftupy nóute też one bluśnierfia 
tamże w Antyochiey prsytomny/ potepił, Vsnayže bleonikuc 
into fié tym falhen Pościoł wpytet fiárošytný Aportolíki besya 
dsla tóto mocno Bofiwa Dana napego bronił, 

<riuff náfiať Giafial potym rychło Aring tdplan Alerdnorty[kt. y robu 
reke Pe srs |bdńjkiego 3 1 5.mótaczle ferce ná Alerdnora Bijkupa fiveg 
Theodor: lib. |p3ąyr3zac mu doftoteńfiwa tego: poczał wymyślóć nódute o 692 
X3 Ifiwoie P náfego feżu Chryfiá : twieróżecz nie cit grubo isto 
Epiphan : hæ- | Artenron Y Ebiron aby miat być proftym człowiekiem: dle 13 
rch 69. [tám Boogien nie teft ideo Dčiec/ iedno czyniowym y fiwoż 
rzoným Żogienizy był czós kiedy Syn nie byty nie mogł fie 
zwać pzzeowiecznym. XW poczał wiele Inosi 34 foba vodáié/ 
- ly duchownych nie móło poćiagać, © co Aleránder Bijtup iea 
go wypytawpy góra naute falfywe w nim 3 wielkimvporem 
Ari Ad, złaczona nalażfy: zeswał otolicznych Biftupow 3 Ecorymi 

fwóztżeny. leo oh iednośći Rosčielney odrzucił y 3 Eáplánftvvá złożył. 
Lecz gdy bo niego pzzyfłał chytry y ińdowity <Eufebius 
Bijłup Ciitomediey/bórzo [ie ferzyć zarázá ond bufi poczelát 
tal 13 muśiólo pzzyść 00 boru Difľupow wpytkiego Chrzeż 
Concilium Ni- ścióńftwAaóbo Concilium. Sylwefter Papież swiowiwpy fie 
ÁR ga i 3 Ronfiántýnem Cefárzem/ zložyť Concilium vo Żychiey w 
f ! mieście Kłicecy, y 3iecbalo fie tám 318. Biflupow. Rvcsyni 
Rufinuslib. 10. |iroyżnónie wiary wEtorym nóute o Bofiwie Páná Chryfiuz 
NE BB |(400 świetych Apofłołow poddnazy zárožby w Rośćieleś,34 
chowóne tat zmocniliz iż Syná Bożego iednoifiotnym z Oy» 
cem naswali: owo ono Confubftantialis Patri, tłódac + 1% idea 
oncy iefi Syn fubffanciey y tednego Bofiwa s Wyceny ióto 


did 


R oż03iał fifty. 21 
Dis w Eáždo Všiebšiele ná UIfiey S. wyżiawamy/ Credo abo 
Symbolum Gliceńjkie, Vyzndli tám Ďycoroie świeci ; 13 Syn 
Bożyiefi pravbšívvy Bogh iednego iefiefiwa 3 Bycem/ i] 
wiecznyaż nieoomienny IaE9 y Dciec. Pzzefonali Aringay tez ZO otdry, 
go towdrzyfiez tóE iż Ariup fam3 (wymi obrom trzech vpor owa. sm 
nych Bifkupowz blad fivoy o0wołal/ y wiare one Wycow 
swietych pzzylał, Żyli na tym Zborze Papiefcy poflowie 7 EEN 
Gfius Bijlup Roroubyzý Dittorzy Oincentiustapłanizynaj | A 
pierwfym mieyfcu śledźleli, PĎylo wiele fiarych Mheczenniz 
Fow świetych/Etowzy dlugie wieśienia, Eátorodniaz y roboty 
dla Chryfiufa y Bofiwa iego wycierpieli/ y poderznione v noz z 
giżyły y obo iebno wyłupione mieli, Dyl tám s. Whitotay Ur |; sťa SAF 
vberífkí y Pápbnucíuszy Spiridionzy on cudotworny Jatub| swieci. 4 
rifibi Żiftupz y infy wielkiey światobliwości luOżie: y on 
Atbánáfius Diáton Alerónor. Etory mocno fies Alviany vya- 
nidiacz wielťie závoašnienie ich ná (le obaliť. Byt y fans obes 
cnie wielti Ronfiántyn A? zdalo fieiż ius mial połoy Bośćiol 
6. Jato fle żóś Aring do fiwego błota wrocily w drugiey fie 
cześćipowie, VIA ten cis vpomínamy bledne, aby fie temu 
Tribunatowi psypátezyli A ná iegorosfudtu pzzefławóli y 
potepieniem fie Aringay nduli iego vpámietáli, ; 
Drugi Zbor bylóbo Concilium Generálne w CATOGLOS|- rares lib: + 
osie rotu pańfkiego 381.34 DamaAfi Papież y Theodofiuka| cap. s. 
wieltiego Cefórzó. Sebzalo fie 190, Żijłupow z Etorzy Flís i 
cefifkie vysitánie pochwalilizy bo niego o bofiwie pzawymDu 
chá s. Miáceboniupá potepiaiac ftowa s. pazylożyli. P 
Trzecie Concilium w Epbeśte zebzáne iefi roëu Ponfkieg| Tsee cont 
431.36 Celeftyna Papiešá y Thcodosyufiá mnieyfe? CefAr3A.|, ad Neftoriú 
Tam 200,Biftupow tate Vlicenfka widre wyśnóliży Ariufa 
potepidiac/ przy ním też Ciefioriufa Córogrobztiego Patry- 
. |archezy teg zla o owuperfonach w Chryftuste nóute vyťleli. 
, Ciwarte było w Žiálcedonie rotu Póńjliego 451. 38 Lez 
ona papieżdy Hidrcyana Cefárzá. VIa Ecore fie zebzálo iz 


[Eu pov 600. Etorzy táťše Viiceníkie wyżnanie pochwaldisc á 
! € 3 Ziriu ša 


Wtove Cozcilim. 


z żył 
Trzecie Concsliń 


Czwarte Conci- 
lium. 
Leo epift: f2 


22 | Sawjfyozenie Atla: 
Euagriuslib:2. | Ariufá potepidiac / Æutychefa Etory icone tylko nature w 
Po  |Cbryfiusie opowiadał, potepili. 
|Piate Conciliń. Piate Concilium Generálne żebzólo fie w Cárogrobáie 
Concil: Quin-|ttore fie wtorym Cárotrodzťím z0wiezrotu Pańjkiego s $ 3. 
tum API za czófuDigiliuga Papieżdy JufiiniónaCefarzazna ťtorý bylo 
Biflupow 160. Ia nim Dycomie wyżnól trzy perfony w fe: 
onf teftefiwie ábo Bofiwie.y pzzeElinóia 2lviufá y£unomiufa. 

Szofty GenerólnyZbor był táťše w CórogroOśle ná niey- 
feu Trullus nóswónymrotu Panftiego : 680,34 Agatoni Pa 
Cedrens in An Piga y Aonfłóntyna czwartego Cefárzá Pógonora. Liczba 
(nal. A Gione 17| ZifFuporo ná nim nic iebnáto polożona. Theophanes y Cez 
orenus licza ich 289. Tam też Všiceníkie wysnánie y prsefšľe 
Synody pochwalili y Zonotelity potepili. 

Siodmy Synod był w FTiceey/ rotu Panfkiego 787. 36 
Papiešá Hadzyandy 36 freny Cefarzowey 3 małym fýncm Ero 
lniacey, Zebzáto fie Żijłupow 350. y potepiwfy obzázobor: 
ce/ wyżnónie fiwoie © Trovcey s. położyliz w Ecorym y Vilice- 
[tie Symbolum przečívo Ariuforot wpifóli, Toż vezynily ine 
wfytkie Concilia powpechne/ dż 00 Trydentjkiego/ Etore zá 
napych czáfor feześliwie sebzáne było. 

Wielki Tribunať Toć też tefi wieltiy poważny Tribunal 09 Etórego was 

S tete Cor- bledne pozymamy/ abyście fie fivey wielce členmey ślepoty y 
| ~ |slegó rożumu wafego roftybsili. Jatoż Bijkupom świata 
wfyttiego/ Etorym P. Bog rzab Rośćiota fivego poruczył/ 
y Ducha im s, nározfabzente prawdy dały nie wierzyć? Jato 
táť wiet oługi/ w Etovymby (le všby pravobá nie zatódó 004 
rzucić: Jatoż tat fióteczniey zgobšie wfyttiego swidta rosu 
mow pzzygónić » Miele Sinobov Ariani czynili á ná why- 
teich fie fóminie zttaozáli/ y czefto fie nie nie fianowiac roz: 
iegżdżaliży nowe boretycewa ná nich wyndydowaliz y Ola tego 
gineli/ vpadáli vstu fławey obyde nauti fiwey po fobie zofiáz 
widli,Obzoććief oczy NÁ ten wielce fławny Tribunal Sborow 
swietych: á ná nie fie fpufeżdiacz fimótwyćieich fiótecznośćiy 
zgody w pzawośley naucey fłórowieczność y fczerość ich zde 

R 


miluyéte.j OZD: 


D 


| |S3ofle Concilii. 


SiodmeConcilii 


A&ione 7, & 


vltima, 


Aćtor : 20. 


Rózożiał siódmy, 23 
ROZDZIAL SIODMY, 
O czwartym Tribunale, ktory ieft z. Doktorow Kościelnych, 
isto Dla czego Do: 


s |ktorozwie m Kos 
sciele Swiety 


Złość, y sad he- 
retyckź. 


Grzefša przeci? 
Duchowi s. 


Matth: yjz 


„loan: Ja, 


Tedzomyslni 3» 
domu. 


tego y cudem nieláťim ZĎofkim ieonomyślni fa w odihuziáťo 
O Or 


Píslu 


24- —— Sáwftyozente Aria, 

Pal: 67. || Pfalm mowi” y iedno mowia :choć 3 rozmaitych Erolefiw y 
| Erdiow dálebích y iezyEow roznych żebzóni bydie: táť wietz 
| | cud Doktora BY CUD tefi goy nie fchodzac fie/ áni wiodiac dni żmawidlac 
Kościelnych. | lieono pia? Y ieoney wióry żgodnienaduczóie/ choć teden 90 

orugiego bárz0 w Odletiey fironie pzzemieptiwa. Co beż 11192 
poktorowie pien SY OŻWONEJ Ż503ey y natchnienia Duchá s. Etory w nich mowi 
wych fiá lat. |) One zgode czyni być nie môže, A Eto fie niezadśiwuie: Ele 

mens w Rzymie fgnócius w Azycy / Dionyfius w Breciey/ 

- |ieonegoż czafu pifali: 6 pzzećieieone náuťe y widre o Trovcy 

| |pokeorozie ze |. y Goftwie Páná náfetto prsynofia? Tatże Juftynusw Páz 
rugrefo lat. |leftynie/ Jrenens w Gólliey / Clemens vo £giptćie/ iednegoż 
wietu bedac / toż mowie o Troycyś. yGofiwie Páná náfetto. 

Tótże Grzegor; Thaumótwrcgus w Kdppódociey y Dydnyfie 
Doktorowie w |u8 w Rzymie / y orsgiDionyfius w Allerdnorycy/ Tertullia: 
| |pseiefo lat. [a w Afryce Cyprianus w Aórtbóginie iednego3 czáfir: a 
4 „  |prsečie o tym wielka setodá. 

Awa _ Tótże alóriue w Galliey © Troycyś. siegi pifałzAtha 
* |nafius vo £giptćie/ Bófiliusz Tióstanzenus z y Cliffenus w 

Asyey Ambrofius we Włofech wietu tednegoż : a pzzedśle 

zgodnietoż pís o Troycy s. y Bofiwie Chryfiufowym. Tabie 
piate Rolat. | bryzofiom w Cróciey/ Gaudentius we Polofech/ Auyguftyn 

w 2lfryce ftory 9 Troycyś. pietnascie Eślag napifał. "Teror 

nym w Páleftynie Theodoretus w Azyey/Cyrillus w Egiptóie 
tegoż wietu/Etory y Eśiegio Troycy s. pifat: á ieonat o tym 
W fofe folar. |Aytytule idto y o wpyttich sgod. Tótże Fulgentius wAfryce 

Boetius we POłofiechziedonegoż wielu pifi al Esiegi O Trovcy ś. 
połtorzwić WAĆ ledna icono mowia, Taze Grzegorz wielki w Rzymie 
siodme fio lut. (Gregors Turoníti w Galliey Jfioorus we Polofiech/ttóry 

też Eśtegi o Trovcy s. pifal +á ieonódt sgod. Także Dedd w 
Angliey/ Etory Żoeciugowe o Troycy s. pifino wytlada: d 
W efme fo lar. | DAmáfcenne w Syriey teonychże lats iednoż o Bofiwie Chrýs 

fiufowym mowie. | | , 

W dziewiate [o Tatje Thegpbilattus w Brecicy/ Haymo w Ballicy/ y 
e  |Róbanus w Angliey ieonegoż wielu : úlebnáť t03 mowia. 
Tate 


27 
staci laty LEGA 


Rozd3iał sioomys 

Tatie Anselmus w Angliey o Trovcy é.Esiegi pipezy inpy prse 
zacnty świeći po nim idto Wicharoue de Sancło Zičtove Etovy 
Eśiegi też o Uroycyś. napifałzy Bernat ś.y Thomať ś.3 Aqui 
ny Bonáventurá/y iny pesed trzemi ty lat Schola/fici The- 
ologowie w rozmaitych fironách zgodnie © tym Zlrtytule 
Troycy s. y 6ofiwó Chryfłufowego mowie y pipa. A3 00 wie: 
tow nafych/ Etorych fie ten iad AriańfH wznowił, 3 taż náuťa 
prsychodsili/á nigdy fie nie mienil. Słowa Dottorow nie Eta 
da fie. 0 wfyfcy wagy Ziiniftrovoie dobrze tego ŚWIAOOMI 
y pzzeć nie mogazódni pzzaziż Kośćielni Doťtoromie ywpytka 
ftárožytnosť/blad ten ich wielki y pogáikí potepia. 

Ariani Siedomitrodzcy wyrywóia niektore towa tyhDo 
Etórow po fobietále ábo ná swiete potwarz Elada abo litere 
ita watpliwa vchwyćiwfyzzle zrożumidneg (lowáz indáiey v 
tegożDotcora nie pátrzylízy iaśnieyfych tow ná infý mieyfcu 
zaniechali: profte tylko swodzecco nie czytála dni rozumiela. 
Všá wiadome y te co doyrże pífiná Dottorowy nie natra. 

Pige Athónafius iná on czás Arianizpilno putaiacśń: 
onego pazed foba ftárfiego Doťtorá nóleść pifania nie mogli 
Etoryby ich fironeynóuEepopieral. Obca znać y nowa yni 
gdy v Chrzcáčian niefľychána, náuťá ich była. 

Tuśćie inž wieltiey ogromne ofutnienie záftužyli Ariini 
mili, Včieťačie ob tych Sedžiovo/ górOśicie świata wfyctieg 
porzadonyminauczycielmi/o Etorych rzeEl Pan : to was ftu- 
chazmnie fłucha. Prsebládačie nád nie z dawna potepione be 
vetybi/y teras zbieglete nowe 3 infych Erdin Miniftry Holé 
BDarábbafa niż Chryfiufa/3y0y y Turku d nili pzdawowierne 
Cbrześćidny. Jato fie ná taFi nierwftyd zdobyć możecie * Nio- 
wicie: 9 Doťtorádh Kościelnych wieośieć niechcemy/wfy(cy 
pobłwdśili, Scdrożytnośći naut Chrześćiańjkich nie prsýpu: 
feżamy: co fidre od pułtoru tyślacu lat Cbrześćiarifirog mie” 
všylo/ Sto nie bbamy: co wfytkiego świata Bifiupi ofadáiiu 
co Doftorówie po wfytkie wieki pifali/00 te? nie pazyfidiem.| 
Bofiórfych Cótheor Biftupich y náuťi ich včieťa my Gieh 

D poyoślcz 


Athan: epift:de 
decretis: Nico. 


Arianim ofu- 

kutente 20 mi- 
toset. 

Luc: J0. 


| Sówftyozenie Aria: 


povdšiečie ? Do Ariufór Aleiużiefi dawno potepionyzwyrzu 


conyzy wfiychiemu swiatu obrzydzony + Flic to » Aletuż go 
pazeż tysiac laty bdley pogrzebionosy náuťi teď blebney przes 
cżós tat dawny menie nóślidował. Badriey ich nie tylko Ca- 
tbedry Diftupieyz dle y Plebaniey po wpyckim świecie nie bya 
to. zgineli: zátonelty ro piekle fámym pograżeni ná $iemi fie 
nie vëasali + Všicto + GOźleż povdáiečie? DO Bentilifa y Serz 
wetá/ do Blanodzity y Socyná, Státoriufiáy Dawida 00 
Sicdmigrodzany Vlomochržczeňcovo » Ale fie tymi nie tylEo 
Cdtbolicy/lecz y heretycy bzzydzazy tedne popalili basttie poz 
wyganializiako sarase foblúva fośiedztwa Chrzesciáif ted? 
Llic to? Ale tych lubši žaden vrzab duchowny y zdtymani p, 
Bog nó naute niepoflatwodrli fiey oknem bo cwosychowiec 


Iwleśli y Viicto ? Ale ci tacy zbiegowie fazy w falgerfiwie w 


fiwey oyczyznie prsebonáni? wióry faniegodni # Fiic to 7 Ale 
či fwoie wafia A niechrześcióń(ta ani powfiechnazóle Zydow 
fta y Turecfa widre wnofia r Picto x Ale fidrzy Dottorowie 
porzadnie 00 Dogi pojłani” żywoten: świetym y meczeńe 


|fiweńmy cwddminante o Bofiwie P. napego potivierosáli: a či 


| |Meczeznicy o Bo č 
wmo Chryffu/o-| R 


we cierpieli, 


wófy y pobożnośći żywota nie mąia/pofrytośćia fie tylko ći 
cha wdńć chca, y cubow żadnych nie czynia: Vlieto © glu 
pfiwo/o slepoto Sodomfta/gdśleś oczy podsiálá » Etočie tat 
zatťal? czemu ná táť perone potepienie lošie  ? czemu 30 prze 
tletymi od Bogay Kościolaietgo bo piekła fle Ewdpif * czes 
mu nie rožezna tat iáfirych falforwz o Etorych y oślećinny ros 
zum vmiatby rozfadeťľ lepfy osé? © bože zmiłny fie a bay mi 
boyne 13y nád faleńfiwemy zguba wakaa rács wam rogum 
pzzywzocić, abyśćiefie3 tat glupiego y Cieżtiego śiołó y po 
wroż0w fatóńjbich wywichłóć mogli. 
ROZDZIAL OSMY. 
O piątym Tribunale śś, Meczennikow, 

o Efcsey bo piatego Tribunalu was pozymwam do me 

Z MYCH y nieroinnychiTieczennitowo/Etorzy Ola tey pzas 
Hroby po Etorey wy Oepcecie/ 3browie fiwoie położyli: 
i gop wo 


Rozdziat ofiný, 
gdy woleli Erew fiwoie pierwey Dać d nili Chryfiufa pravobšiz 
wego Bond odfłepować. Oni wfyfcy Etorzy ob pogańfiwa 
pod ośieśląćia Cefárzov pogańftich z wielkinz obručienftvem 
zábijámi byli o to 3 bo Chryfiufá nowego Bogs C ilo po- 
ganie mowili ) pazyfławali. 34 coż čierpielizy Ola czego w fid- 
tku onym móietnośći domy bogótey wielkie imiona y du- 
dzy Erolefiwdy póńfiwdy zdrowie nótoniec tracili z Jefli bla 
Chryfłufa idto pzofłego cztowiekdy fiworzenia,iato HO wy 
mólwiećte to čierpieli: nic náb nie głupfego nie było. y Etoż 
zbawienia y żywota lepfeqgo y wieczne po smierčiy Eroleftroá 
niebiejkietto 90 człowiekń fpoośiewać fie może * Pewnie 3a 
Boga fwego y wyznanie fofłwó iego vmieráli/ y moca Chry- 
fiufówa cuda wielkie ná metách fwoich czynili. Vide hiftorias 

A ofobliwie bo onych wasna fad pzzywodze/ Etgrzy o0|Eoclefiatticas. 
pazodEow wáfych Arianrow/Cefńrzow zwłafczą niezbožních/ 
y sich pomoca od inpych iadowitych Všiniftrovo Aridńjkich | 
vcierpieli. pytaymy ich ola czego matetnośći, Oślatki tawe 
vrzeby/ zdrowie, tracili y powiedza : Kasali nam Ariańfcy 
Cefórze” y orzednicy y iinifirowie ich Chryftufá Syna 230: 
żego 36 fiworzenie y mnicyfšetto Boga mieć. Aadli nám w 
fitwówsenie wierzyć. Eazali nam dwiema fie Bogom tlaniać. 
tasóh nam widre Vicentico Zboru bluśnićjy wysżnania Con- 
fubflantiali ,to ieftfpolnego 6ofitwa Byca 3 Synem odfiepo: 
wać. V orośćie 50zowia nadfidwializ wygnaniaście y frogie 
itedze y metiy vtraty cierpieli © to, W biogofławieni/otaz| 

|Ciefi te nieftáckí mobdliewómiwapymi przenośnymi Ecorzy nie 
pezymufeni Anie nie čierpiac/ nicá nienie trácac/ zwieść fiel 
dopuścili ná blužnicnie Bofiwa Páná fwego/ ná zelżenie lego 
prsečív pravobšie y przečívo Proro Pienu y Apofiolftiemu Ea: 
zanin pzećtw Costciliomy Dottorom wfpyctiego smiátá/ y 
wfyttiey fiárožytitosci Chrześciańfiwa pzzefławnego. 

A iefli Eco tych otrućieńfiw Aridńftich Y pozesládovoánia 
ymordów LCatbolichiego Prawowiernego ludy y owieczeł y 
wyżnówców bofiwa Chryfiufowego nie smiábom abo 9 nich 

pa nie Rys 


Dla preffero 
(Prorzenia ktoby 
ardłe dawał? 


Athanafius. 
Lucifer. 
Hilarius. 


| 


5ówftyozemie Aria: 


28. 27 


|" nie flyfatzábo nie czytał: Eroro niettore pazypommię. Aniela] | 
Orchus. 

U Theodoretus. 

Hieronymus. 

Socrates. 


Sozomenus. Its Korouby/ yingy. > 


AES. 


wádseni byli. * z 
prówówierni ná obzone Lofiwá Pana nófeqgo/ Ola wyż 
znánia roroney cżćliego 3 Dycem/ 3 Zadniey fie CieżFOŚCI nie wy 
mawióli. podawano ie žotnierzom áby ie ná wygnania ćlae 
gneli gożle wielEienedze Cierpiacdzuozy od głodu y vćifFow 
_ |pmieralt/ozugie dawiono y zabiiano y topiono y meczono. © 
| [Socrates Ib. z jófo nád toba plątać mam fiárcze świety O fiušie pzzefławny 
[oz oen lib. 0Od3U fug y Biflupow Żożych/goy Čie w Smirnie mieście 
cap: |meczonoy ná palách rośćiagano. © ś.Diomzy Hiediolanfk 
 |Athanafius ad |9żzfypietótoś nawygnóniu áž wpbrigiey vdawiony poległ. 
(olitariam v. a. p PETATA C j A ? ) 
Br oraci:r.cont:| © Sicżefny Papieżu iatośsamordowanyzy infych báv30 wies 
Aria:  |le. Trzod0 Boża 1w Aleránoziey cos od Grzegorzay Georgie 
ufa Ariánftich Biffupow wćierpidła/ zabiiónim y Erwie roz 
zlanimzy pánieneť Cbryfiufowi poświeconych fromocením, 
Sad sę á Eto wypowie * MO Ariminie 400, Bijlupow Taurus fiáros 


cap: 26. — |ftá głodem morzył Aridh» winre ná nich wyćiagóńscz 3A náz 
fiawónim 


a Rozozrał ofiny, 
fiavodním y 303608 Ddlenfa y Vrfaciufa Zlrianńfkich 2Ďifkuz 
pow. Do wfiyttini pańftwie Wzymfkini 00 poopifu ná bluz 
śnienie Aridńjkie/Biftupy prsyčifbano : abo poopifz abo Wi- 
lupo vtrácay y zdrowie fwe ná táfke Cefórfiz podany. Ya- 
Eie w Cárogrodbáie Žácebonius mordy Batbolitow czynił. 
idto go. Edpłatow Stároftá Mobeftns 3 rofazánia Bonftán 
ciufó Cefárzá vtopiłyezytnyćiewfAE o tym fa świeżo wyddne 
Eśiegi/ y na Políťie prseložone. vrá 
| potożetiló flow s. Atbándsyufáy Hilariuga o tym. Due 
śćiły prówi, tenże Cefar3 wyroki fme po wfytkich króińch, y ka 
z dmorzány [wymi myftał, áby Bifkupi ná potepienie Athánázyujá 
podpifomváli, ábo ná zvyenánie pofli; á ludzie żeby do [potecznofá1 
Arińńfkiey przymujšáni byli, á Stároftomie y [edžiovie áby im przy 
kład dali. Wodzono Bifkupy przed [edżie śmieckie, lud wzdychał y 
plákať, Ariani nåd fedżiómi fali pátrzac iefli rofkazóniu Cefárfkie- 
nan dofyć czynią. Eie3ba nöli 3 pógańfiwa nawalność poz 


wfławałć ná wierne Boże. To 5. Atbánáfius. | 
Gplótiwa też ś. Hilórius tego Tyranna oťručienftmo 


chciał, y ná Kościelnych podmoińch miedziane blachy z. napifami 

otepieniaich pofłówiteś, Owo Alexándria rákimi woynómi fko- 
ľátána, dlużyieś z nią woyne siodl nišli z. Perfómi, Odmieniles 
Stńrofly, Hetmány, popľomwátež lud, żotnierześ /lrudšiť, żeby tylko 
Chryflus od Athánázego m/lawiony nie był. Nie w(pominam in- 
Ych mnieyfých miafł,y ludzi po rafytkich w/chodnich krátách, kto- 
[re ábo woyne twoie czniąd,bobolażń, Obrociteś miecz y zbroie vo 
ie przeciw mierze zachodnych krole/hv, puśćileś woyfka [ve ná 
owce Chryfłufowe. Neronemsfłateś fie, Tys Kofčioť Trewerfkie- 

o Paulinń wygnany ośierocił, yna mygnóniuś go wmorzył, Tyś 
Medioláńfki nabożny lud, furiąfwolą potrwożył, £dy żolnierze twoi 
mieczmi fie przez ludżie przebiikiąc, do Sančta Santtorum ( to tef, 
ná mieyfte edžie przeświety Sákrámentchomála) wchodzili, y ká- 
„ [plany od ottaršá porymóli, Wietfy twoy grzech złośniku niżli Zy- 


|Hilarins ad Con 


[posečívo temu wolniey śmiele pigacmowi: S/uchay milku dra- 
pieżny (praw twoich: Potepiteś Bifkupy, ktorych žáden potepić nie-| 


D 3 dome 


29 


W vocžných dzie- 
4 ach f 


Athanafius ad 
vitam folitari. 
am agentes, 


ftantium. 
Offre floma do 


Cefarza, 


54wftyozenie Aria: 
dow/ki,ktorzy Zácháriafšá m Kościele zabili, Obrocileś yná Rzym 
moyne [wole. Čc. 

Tenże Hilarius é. bedac w Cárotrodšie ná iednym Seya 
mitu Arióńjkin/a widzac  przemogii wpytko ZEdciani Etor 
t3y žabrtey rownośćiy pobobieńftwa Synowi 3 Ďycem pzzye 
snówóćniechćieli: wżrufony żólośćia tat wielkiey vtráty widz 
ry świetey/ podał fupplitacia Cefórzowizaby pazy nim y Gy: 
noośle onym O wierze S. mowić 93 onymi ŻdAłupy dyfputáa 
éya fłoczyć mogł, Ale vpzośić tego nie mogł. y zwatpiwfy/ 
ana meczefifta fie śmierć zgotowawfy : fire yvczone Eślegi 
ná Bonfłanciufanapifał/ w Etovych tdpłańfkie ferce y arshi 
wośćy smiátosé wielta3 rofiropnośćie potażuie/ toy poczysł 
 |KFiegi Hlláryn ng te mowić + Czás mowienia,bo inż czás minął milczenia, Chry 

jeż A, | fłufó czekaymy, bo naieranicy vciekli, któdźnay zdrowie zá owce, bo 
glodżieie náfkapili, y lew ryczący krąży, do meczeńfiwós to mowic, 
wychodžmy, A niżey. 

Walezym 2 chytrym prześladownikiem,z niepršíjačielesa po- 
Confiancine An chlebnigcym, z Kon psk Antichryflem, Ták ná čie wolam 
kn IG onfľánty, iákobych ná Neroná wołał, to coby odemnie Decius y 
Móximianus flyfkat: z. Bogiem walczył; ná Kościoł fie miccef, 
święte przešládnie[,Káznodšiey Chryflufówych nienawidzi wió 
re wymińtafć, Tyrannem iefleś nie ná ludzkich ále ná Bojkich rze- 
Ariani nie Chrše| czách, R ney, Kľámajť abyś byť Chrześciźninem, nowy iefleś 
eme |nieprzyiaciel Chryflufom, Antychryfiá vprzedzaff, aż Jimem ko- 
go chcef dóruief, zá dobre zle Bifkupy odmienia, káptany do wie- 
sieniadńieff, Zachodnych kapłanom ( w Ariminie ) wińredo nie- 
wiernośćiprzymujtak, zámknione w iednym mieście pogrożkami 
/ráfy S, głodem peri iný zabijak, zmyslánim pfuieff. á w- 
chodne niez.godami karmik, pocblebfiwem ofukimaf, życzliwe ná 
nie naprównief, nowym y nieflychánym obyczńiem dyablu zmyčie- 
mo iednaf, á bez meczeńfiwń przešládnief. Widžiem drapieżny 

wilku fuknią twoje, Złotem pofholitym Bosá czćik, y to mu dáie 
coś z Kościotow złupił, ábo nsyrokámi odľadšiť, ábo svinámi smyči- 
 Vnať, Cátuiejf káplany, iókoy Chryflus zdradzony iefk głowe náich 
R blogo/jfá- 


o k ere TT 


Rozdziat ofiny. 
blogofliwieńfiwo fchylaf, á po wierze ich depcefš. v flotu ie 
ief gdzie ludag zdráde zńczął, Słuchay wilku drapieżny owocow 
praw twoich, To powiem coffe w Kościołach džiáto, Tw|/pominń 
láciáko Bifkupy wyświecół, mowi : Dłużeyś z námi walczył nišli 
z Peyfami, X tótoniec wyrzuca mu ná oczy, wypbnienie Mie 
beriufa Papieża. zé. 

„Trwało ono pzźeślidowóniey wytonanie wyroków Cez 
[drflich pzzeż lat blifto Orodośleśćia, dž DO śmierć tegoż Ron- 
fiánciu(á Cefár>á Avidnfiiego. po Etorym nafiat Julianws po 
winny lego 2lpofiatd/ Etory KatholickieŻdijtupy 09 domoj aiene mpo- 
ich prsymracať ács sordoliwie y niefczerze/ ná w3górde tylko A wb. 
zmárlemu KB onfidnciufowi chcac áby fie Rátbolicy 3 Arisa| | zracá. 

ny gryślizy cat fie fimi (wymi niesgobámi gubili. Cen Chrzez 

ściany bo podaiifivoá fwego pezymufiał/y wiele wiernych poz 
meczył. Po nim Dalens náb infe ofrutnieyfy beretyť Arid- 
nin/ pietnaśćie lat Aatholiti meczy wyganiał y zabijati 
[upy zwlafesay mnicby. © czym potoše flová s. ?Basyliu A? 
Erory bo Papieża Dámáťá y Wlofkich Bijłupow tat pifie. AO, 

_ dednegofiny, prawi, ćidta cztonki, niech gtowá nogom nie mowi snie [4 - zlo 
śćie mi potrzebne. Niech was do mitośierdżia náfše nedze pobudzaia, tikid. f in 66 yri a 
kofie my z pokoiu wáfšepo, ktory wam dať Pan Bog vádniemy. rok aje 
ślentinianowi ) zámiefšánie náfše. átefli to trudno, niech Wizyrdcycy od 
Rzymem prosi S. 
Bafilina, 


63, eflu- Cefars eg lome. 
Bifkupom fely- 
laie 


32 Ď 5ówftydzenie Aria: 
| (Oltar; y ma odnas wefele świat náfšych. Domy modlitwy zámknione, oftavze duchowney 
zburzyli Ariani. finzby mie mála ., Cbrześćidnie fie nie fehodzæ ; Doktorow nie sfłdło, 
sP VEAN 105 |nduka zbdwienna nfiilá, spiewimid nocnego nie máfš. To pigem wam , nie 
; iżbyście inž tego niemiedžieli, dle finutní tym fie wzdychániem čiefšym. 
| poty ś. Żazyliue. 
| |De perfecutio-| — MOfpomniey meczenniti w Afryce ob Wandálow Aria- 
|| (pe Vandalica. [nom o Etorych napifał Victor Vticenfis, Y fam ná nie pótrzył. 
yi, da y:ś. Augufšym ná wielu mieyfe wfpomina.  Genferitus: Erol 
Afiíce od Arta- manoalow Aridnín? wśiawpy UfryĽe y prsebnie miafło ar: 
nov. — tbógine Bijtuponry Eáplanom Aadtbolicfint/ abo wygnani: 
ji cómi abo niewolnikanti zoftávodé Fazat. yola nou ZĎožetto y 
| owiec fiwotch/ aby bez Eapłanow y Sáťrámentov nie zofłae 


to famo Bofiwa Chryfiufowego odfiapićy ob Apofiołow 

y prsobťom fivoich poddney widry opuścić niechcielt. 
Arolpuneritus/ ttory po nim Erolowat/ píše tenże: Eaz 
j zał» Rościelnych bržvvi goźle fie Batholicy fchodśili Eótom 
le dva fiać y tym Etorzy po VOdndalibu vbráni byli ofefómi želázny: 
Pat Varta. |miglowytupiczy ffore3 votofámi oośierać: y tat wiele oboz 
lodšienániagtom) ic pletluo$ipomeczono. Fedri zdrd3 oczy tracili/ drudzy. vr 
mieráli/brugie táť obłupione po vlicách ná wsgórde y poz 
firách wódzono. A ledbnáť żaden 3 nich wióry ś. nie o0fiapit. 
y widzac fłatet ich pobrał im wfytkie oworfkie dochody y žyz 
wnośći/ aorugienó roboty wieyfkie rożefłał/ y ćteżtimi na we 
páleniu prácámi trapićyglodemmoszyć Eazał. Jednemu ná 
RRE Ao rebon reke chromemu gdy go DO roboty prsymufšano/ towórzyfie 
sęk żaluiac go 8 00 Boga woldiac rele vzdromtili/ y robit 3 dru? 


u swiadectwo. i | 
BĘ © tyme Erol Hiumeritu tát pifetenże Dittor. MD Afryz 
| ce szunevikus tego rofu wielce vóifnał Rátboliťi, Tłap2300 
| wpytkim vrzedy složycy fian ryceríki fazat Eroszyby Arianmi 


PO 


żofióć 


[i waóli : wieleich wolólo niewolnikdmi v Móndalow wpytkiej 
M | dochodyy mäietnoáči wlafne potraćiwpy, zofłówać, Wielej 
ich pomecžono, wiele ich w fłayniach y gnotdch pomávlo z of 


|gimtco kazano, Cud on dał prarbšie Bathbolicicy wielkiej 


r 


(ná kos cielným świadectwie fundowane. WielEie Švolá dece jiel dowod 


jyieden 3 Bycemy Duchem ś. troluief ná wieki, Amen. 


at 


Rozožial ożiewiaty. | 
żzofłać niecbcieli.POielEa liczba Batbolikow y vrzedy yzolnier 
fiwó porzucili Etorym.onr móaietnosći pobzawfy/ do Sardia 
niey y Sycyliey fámy wygnał. R wymyslił na nie on Erol infa 
potwarz. Sebral Elaftorne pánnyzy Eazał fwolm babon ich) 
czyfłośći doświadczać, y meczyćiey palič z aby poroiaddlyzid: 
to Diftyupi y Eśteża 3 nimi nieczyście -Żyla. MO onych metách dzą 
wieleich pomórło + á nic fie iebnáť Oopytać nie mogl. 56 tym, OK AAA 
iównie gubić tóieża poczałz y Biffuporz Baplanowz Diha onych A 
tomow: cztery tysiace bšiemicé fet/ peśćdśteślecy Best NA pudy o 6-6. Ktery- 
fie mieyfcó wygnat: Wiele miedzy nimi było chorychy ślepych, kow zvypndzych. 
a iść musieli. Czytny stym w Sywocie á, £ugeniuga. Tať wie| 7. e 
le y nóom czds Afryka Ouchowieńfiwa Kótholickie go miałą.| ©7777" 
Dlugobyfie.o takim otruciefiwie driónfkim y ćierpiez 
niu Bótbolitow pifać miało. Ci wpyfcy barzo was potepiáz 
ia/ iżeśćie tát lettomyślni/ y tatim niefiackiem Bofiwó Chry- 
fiufowego o0fiepnieciez:9 Etore oni meli trapienia/ wieste- 
nic wygnania vtráte Mátetnosci y Zdrowia podeymorváli, 
Czymże fie wymowicie: MielEi dowod prawdy meczerjfiwo/ 


prawdysmacjeń . 
wo. 


two fummnieniazEryoie dobrowolne roślanie. YDielti Duchas. 
dar yżmocnienie fercá tájk4 iegto/ Eto wfiytkim y famym foba 
dla Chryfiufá y prawdy iego pogdrośi, © 2503e/ day y mnie 
ŻA te pzawdewimrzećziżeścy JezyCHRISTE Bod právy 


w 

ROZDZIAL DZIEWIATY. 
O ffoffym Tribunale, o cudách ktore Pan Bog ná potepienie Ariáň- 
/kiego bledu, przez Cátholiki czynić raczył. 


Em / , , 

M EAnviefcze ieden prsemožný a barzo wiary godny Tris 
AVA (S bunal DO Etoreggo was pzzypozywam : to tefiz cuda 
Sane ttorymi fam Pan od -ofod Ariani prámi fe 
beretycy/ y Chrzesčiánikietto imieniá niegodni : y Ľážby beż in- 
Pych dowodow s tych fámych cudow pálcá Bożego 3a takie 
te mieć może. Tnfe opufczdtac, pzzednicype od pazednieyfych 
NE ZB EB NOM 


dawftydzurie Artar 


| luośrnapifane wylicze. Zugufłyn 8. pipey Ambzožy táťšez iż 
 |ane:lib.9.05.134c3dfu Juftiny zachobnicy Cefdrzowey Arint prsesládos 
| {Monum ca zvonice iábovitey Aátholicbicy wiary, Ambrofius Zbiľup tie 
li a [o de nyoláníki nálasť ciala świetych Gervodsyufá y Protázyufágdy 
| Infin odčioty s, Amsbrożemu odeymowacy fivotm ie Ari 
anom oOdwóć moca chćidtó. Pan Bog ná pobóńbienie Aridia 
fico Eacerfiwó/ślepego nódotytdnie Eośći onych wsOrówił. 
ytnpych wiele. cudow czynił. Cota! boláto aArtany/ ż ono 
pzześlidowanie w Hiedyolanie/ ob nich vóichło. 
I. * W Aórtbóginie £ugenius Biflupopige Záčlov Pii 
 |ytcen.librz.de by pzsymupony ob trola Vándalow Ari 
U jperfze: Vandal. Diar j r 2 ŻY 
&Greg: Turon: |3 Army iego Kinifiry fioczyć musial: pie 
cap: 3. |żympazetonał ( 89 na difputácie 
fmi bity byt )y slepe 
wil, Arol fam slepe 
Aridnfkie cuda! ne 
G Cyrale, 


ná oczy. Co gdy on fidlbierz 
ylrebe ná oczy tego mowiac 
tora Opowiadamy, niedoči fie oc3y otrvos 


3; pigeziż tamże w Afryce gdy Ariani de 
Lib. 3. de perfe | tbolickúm vysšnarocom ieżyki vrzynáli: oni przedsie bez iesye 
Vandal. ta Bofiwo € Dsyfiufowe flawili. © tym cudu wfpomina Brze 
Gregor: Dialo:| BOT rotelti Papieš/ y powidda i 3 iedwym fidrym Z5iftupens 
lib: 31. cap: 32. w Cárogrobšie ) mowil Etory iednego 3 tótich 3 4 fryti wie 

bžial, beż iezyEa movolaceno. 
—— 8.Griegor: tenżć Papi pife, iż w Spolećie we Wios 
OOOO r ERO we 


- febsa 


Rozożiał Ogiewiaty. T 
ech sá Gortow Żiftup Zwiańjii Aatrboliton Rosal wye Gregor Dialo: 
dzzeć chciał, Rátbolicy lámpy pogdślwfy/ ozżżwi mocno 342 lib. A 
tárá(owali. A gby en Biflup 3 frooimiżolnierzmi bobywóć] Z) 
Rościoli przyfedł: wrota fie wfyfikie 3 trzafkiem fame otwos 

vzytyz vlámpy fie zdpality: don Alrióńjki Bijkup ślepote 30 

vážony y wielce prsehirágony? wniśćdo Bośćiola mie śmielac 

do Domu fie nieść Eazałzy o Bośćioł fire tuš nie tuśił. 

Tátiš podobny temu cud vezyniť é, Bazylius” tato Amz $. 

obilotbíus veze ietgo nápifal. Goy w Všiccey obizť Ariami In Vita Bafilii. 
Rościot Kótholitom chcieli: 6. Zd azylins podať im ten obs 
wiażeł ; Zdmtnimy mocno y pilnie Bośćiol : Etora fironá mo 
olac fie to v Pána Boga vprosí/ aby fie fámy drzwi otworzy: 
Iły: niech Kosciol may niech fie wiórd iey pochwale. (idto 
speliaf vczynil ná Carmels. ) Dlugo fie Ariani v bržvol moż 
dlecz nienie (právoliy z bdńiboodefi. A Bazykius ś. wołóz 
iac w Drocefbiey 3 foyin Aathoklti Kyrie cleifon : wnet to v 
pónó Żogó siednał, 3 fie brzwi one fámy otworzyły viáťo 
trom w ściany vderżyły. A tám Upa é. y fube doża 3 lw 
dem, Ośtetuiec Pánu bodu, 0pzawił. 

bilirius pittawfii Bifłup: wygnóny ná ieden wyfep 00 dat: in 
Arianow 7 weze 3 niey iddowite wygnał / y vmárlego tám vius vita. 
vofbrzesiť/ y Eśtegii o Trovcy s. tám nápiťať, 

Zá Konftanciufa Cefárzá mnify w £giptcie wiellie ciwe) 7e | 
bá czynili onymi ftowy : O imie J zs a Etorego Lucire Rufinus lib: 1). 
pzześlódwiezwfłańć chodi. Był Lucius rotraconý ná Biflup PONY 
fiwo Alerdnoriyftie iddowity bórzo Aridin? Etory prawo” 
wierne wielkimi metami eapilzy Ozutgie zabrjalz d zwłapceza 
mnichy. : 

, MO Fledpolim gdy Úárímus Biflup ná Artańfkie wyć Ro 
znanie podpifić fie miechċiat: Zozimue Zriániu ná iego miey- ihis Vrh. 
fce pofiárotony był. Ten gdy bo Rosčiotá pazychodśil/ cudo2, cini; 
rong ofle reke ndo foba czuł : bo mu fie ie3yE 3 geby wywies 
Batay wólegnać go bo ofi nie mogłpoti w Kościele byť. X gdy 
to czefio cierpiał : wolał dijlupfiwo porzucić a p23y 30202 


i kd Le X > Jek 


| 


| Grego: Nifenus 
l'de laudibus 
| i Thaumaturgi. 


InvitaAntonij. 


Beda 8: Adoin' 
Martyrol: 25. 
| INouembris. 


| Cada #áho fa 
lw Kościele Cd- 
tbolickim, , 


bá do ludzi 


Nozożlał O3tedlaty, 


nych y rofiropnych vtozóć nie Śmieia/54 peawośliwfie mieyćie. 
© iáťie to baczenie wafe. Btoniewie co fie pezed nim Ożlało/ 
Aspifioriy nie czytazożlećina left Etora 3 domu nie wychodśi. 


A tUWiedzzec mowi; © madroáci wfyttich fiarych pytać fie maj Fcelefiaft: 39. 


dzy bedźiezy powieśći luosi zawołdnych náchoma: A glupi y 
nie pyta fie y mie czyta.2l nade wfytko naglupfyz nikomu nież 
wierzy. Ato miewierży co ludśie fiórzy mowiazy bełórtem ná, 
Eoniec być muśi.25 9 wieleich Etorzy oycow fivolcb nie znali 
A luośiom tylko o fwolm.veżliwym rodzálu wierza, Viie tal 
ma być báczny Edżdy pyta fie co fie ná świećie przed nim Ośląz 
tozd s pífiná Ecore Bościoł pazytwłzy 3 vzlftoriy Etore madzzy 


w retu máte rosumu fie wieltiegjo vczy.9 Etory profe pP. 9:1, 


gó abyście go oofławali. :. 
ROZDZIAL DZIESIATY. 
O Siodmymy oftátnim Tribunale,ióko prámá wfytkie Duchowne 
y Cefórfkie, y Hiforyey pifánia mech náuk po mfytkie 
wieki Adriany potepiáig, 


[ZA BOY fie nótómiec sówfłydśiey pzzeftrapyć możećie/ 92 

,baczywfy ised was wfiytek świót y luośie rozumní? 
FENG Ecore Pan DOH widrwoświedił/potepidia: y pzzećlw 
wam fofłwo P. Cryfłufowezy Troyceś.y iednoifiotnośc fla 


De Summa Tri- 
nitate, &c. 


6307, Webliej 


|wbaŻo03a ferca luozEie polewa. A coż o infiych fiórfych w 


r o AE EO TAA. 


| 5awftydsemie Aria: 


"łat. Čie maf żadnych Esiag Ziriańfkich/ przes tyśtac lac + nie 


máf żadnych BEol ichzanimifirzow Dopiero Ratowfcy Chez 
ologowiey floty posvfľáty /3 wielkim v báczných śmiechem. . 


POĽA 


Pbilosopbomwie, Poctovie/ Dratororie Chrześćióń(cy/ 


. iwfiyfcy pasy Trovcy s.y pazy Gofiwie Chryftujá nage, zoftála. 


Śifiorykowie o Bf tupftvvách funborodnych yficzepieniu wid 
ry w tożnattych fironách pifiacie niaby 9 Ariuśle nie wfpoa 
mnieli. áteflirofpomnieli/teby 3 bzzydfośćia bład ieSpzzetlima 
l.Ciapoźronita Polka migoy od fundácicy Kośćigtow Boa 
żych żadnych Zlriufiow nie sna Sáme nauťe o Trovcy é. y bos 
fitwie ©. nafie? ob poczatéu wiary wyznama. Flievkdzuie nie 
tylko Bijłupfiwa y Kośćiotow Aridńfbich dle wśliedney/y 
Fotila iconc? nie wjpomina, goźleby tá ndufdy táťi Zbor ob 
śiedmi fet lat w Polfcze pzzemieftiwal. Gośleż był zagrzebio 
ny tess Eościol/ a czemu fie przes tyle lat 3 fwolanóuko nie vťas 
zal? Lie taki Chryfiu(ow pzawdźiwy Bośćiołktory iato rze 
ta ofławicznie Sb navodu DO narodu plyniezy z3bdwieńno pras 


Chrześćiańftwie Erolefiwach mowić; Mieti tedy rogytkiey na 
roby wfytkie y Cátbedry fłare Biflupie/y Pifarze rozmátty dh 
v wfiytkich profefóiy y roiebov teonofidynie Aridrfka náuťe 
potepláta. A iáťož wy bo miey pzzyfłdiećie: idto fie potepienia 
Iuośl świata wfytťie? y wietów wpyttich nie boičie Ptovzy fie 
na fiowie Żożymy Ewangelicy funowiec wielti fłdtet fivoy 
y pzawbe nigdy niepaseťonána podála? niáta to ŁINinifirowie 
wafy aż fie wfyttiego świata Dottorom Tbeolotom, Pifáz 
rom $iflorytom/Prawomy co iedno 3 fiarożytnośći ý pos 
wfiechitośći zdleceniema/fpazećiwidć śmieiw/ć glupfirod Red- 
tadego firege ybórdośći prdwie błotney y zaniley zvo takim vz 

orze Kierozumnym poznać nie noga, YOidzac nie widzazidz 
to Dan mowty ftypacnie fiyfwsy pob ono pazetlectwo poda 

paddiazaby sbávoiení nie byli. Dazetoż 90 takich vciebaya 
cie aby was ; nimi gniew offi nie záetárnotá cias 
do počuty nie minat, 


w TO e wa Ca w w Y O a rio — o 


Druga 


Druga Część. 


NAMOWA Y WZYWA. 
NIE ARIANOW DO POKVTY 


y wrocenia figę do Chrzezćiańftw4. 


ROZDZIAL PIERWSZY. 
O. Arinfie ytrzech z nim poflepkách, 


JE truonoby fie zvodmi biedźić Ariani mili preds) 
tobychmy was bo pôťuty y wrocenia fie bo wióry 
| Cbrześciańjkiey 3 pomoce Bosla namówili : by: 

ścienabożnie y pobornie fluchóć y wiedźieć chčielu 
wy zrotaficsá Erorzy miewiecie/ y pzźed Etorymi miftrzowie fes 
Ety tey rádši to Eryto s Iato Aring te nóute o Synu Bożym posj Arif idth 
czat, infota prowaośił, y EilaEróc fie iey zórzetał riafa śmiere 
ćie żywot fwoyy nduteżamtnoł. Limia zaczeły fie 3 Wes 
lecyany sOficzepieńcy/ bedac Diátonem Alerdnoziyfkin/ to | 
wórzyfyłzióEo warchoł y neftáteb. 9 co go Plotrá. MECZENZ Athan: oracy.| | 
nie Situp tego Alerdnoziyfki wyElał, y gdy mu fie wEoszył/| inaArian: | 
žás go bo Kościoła prsyial. Lecz gdy drugi raz m tenże grzech) 
vpadi á Bośćielsaieonosć 3 Hieleciufem rosrywał : powtor 
reo tegoż Diotrá ob Kościoła wyłuczony był: 
1 Moftawidli fiezd nimowótapiani Achilós y Alerdnoer w |Ansfaf: Biblio 
Giemnicy/ 3 Etorey inž Piotr nó meczeńfiwo wywiedźtony byétesarius in aalis, 


Petri Alexan: 


| miał: dle ím on powiedśiał:iże tey nocy právi/ Wid IRTEN prom s. midźiał 


Chryfiufá w rozbártey futniey/ y fłygałem glos iego : Ariu) Chryfua. 
mi prawi te fyEnia rozbártzy Rosčiol moy rozerwał. X pzo| u dv BAR 
totuiac obiema mieli po nim ieden podzugim ná Bifkupe aio 
fiwie ieg śiedśieć : pormierbšiť ono widzenie fwoie proroctnin| 


EA 


M 
l 


|Theodorerus 
thb: 4. de fabu- 
[lis hceretic. 


Od fámepo :Ch- 


ryfujá „driujś 
porepso ny. 


Mtory pafľopek, 
z Arinfsem, 


zdał 


34 penz 


Ariat 00 poťuty, 


PRZYJ) 


ty czekać bo vznámia prawdy? Bómuż owierzym tefli why 
tiegjo świóńtj Żiykupomy nadynt pifing s. wytłóddczomy 
frożomyKónoośiciow prawdy nieywierzymyCzymżetwam 
wiecey DO widry pomóc Ohé možem Viamilfy towarsyfe: 
Ceny y (ámomu Ariugowi trzeświemu/ gdy fie priány pzez 
bats nie baroúie widry I Oto fam odwołał oto fam fivoie 
TI CT TT WOT EE W TT 


S | nante 


41 


Athanafius ora 
tionen in Aria 
nos 


Ariuff odwoła 
[five kycerffrbo, 
Socrates lib: 7, 
cap: 5* & To, 
Atham ad folie. 


Poozaniemie do 
Ariaánom. 


z 


i ZO e 


42 Viamowá y wzywánte 
|nóute pezetlał : oto fam wyżnanie Dycow poopifał y pochwa 
lit/y Bofiwo Chryfiufowe flowem onym Con/ubffantialu Pa- 
tri, wpap Viie czekaycie aby fie drugi rażvpijał yfólal y 
ttamat, l 

po owu leciedh/ to teft Wotu pańfkiego 327. podnfczez 
_ nimŻuzebiufa CiiEomeotyfkiego/ onego gorfego nišli fam 
| |polog. 2. |AriuB/2lriániná: wroci fiedlriuf bo fiveg Eacerfiwazy chéial 
| |Armf do ego bo Aleranoziey iechóć/ czego mu Ľaránie/ y potuta ná Conci 
a o lium bána bronilá. 250 wibźtał 13 w onym mieście tať wiele 

tim pomocniEow wiele nóleść mogł. Bronił mu teto Achaz|- 

náfius iuż na on czós ŻBifłupem Alerántozivfkúm bedac wyrot 
ná vezyniony pzzywodzac. X chcac fie wtróść bo Alerindziz 
cy Uring nowy zmysliť poťutey poťorexš fies Concilium y 
Rótbolti zgadza. V vżył onego £uzebiufó Viíbomebicyzáby 
mu lif bo ?tbánáze? Cefarfki ziednał. w ttorym Cefars Cor 
fianeinus pífat : i Alrluf prawoślwie połutwiacyy dobrze OD 
Bifłupow dożnóny y mypytányz flufinie prsyvoroconý ma być 
bo Aleránozicy. Spezećiwił fie onemu pifaniu Atbánáfius/ 
|ewierbżac iż w Ariuśie fałfywa potuta: ai fie nie obši taz 
cermifir>á choć połutwiacego/ 3 potuty ney ddney na Conci 
lium wypufczóć. © co Athandfiusz wielkie ná sie Zlrióńftie 
pzześlidowanie pobuośił: y dlugo znim potwarzómi on Ke 
żebius/ 3 Mieleciany fie żnówiwfy y 3 towarzykmi infymi 
Ariany walezaczy Ronflántyná nań burżac:b9 tego prsybto? 
4riuf do con. |3 fAmeg Arinka bo Cdrogrodu Bonfidntyn przyżwał, chcac 
uma Cefirza tego fiatku y poťuty doświńdczyć. Pytał go Cefar3z tefli fie 3 
póswan.  Ib_ycytłiceńjkiego Concilium o wyznaniu Bofiwa Chryfiufo2 


Athan: ad folit. 


Socrates lib: LIVERO Ż9A03A # A on ochotnie pomiebšiať/ i tál wierze Cefdz 


| |Trzeci poffepek, 


zdrtufšcm, 


capit ze |r3á 3daa03dlac. A przysiac mu ná to Cefárz ťazať/ y pzzyślagi 
Ao sla fatfywie, A Conftántynus z gdy tál pazyśiagł/ idto pife 6. 


Ad Serapionem |2(tbónafive; rzetl: Jefli dobra volárá twoió dobzześ pazyz 

Socrates libr. r.|śiągzt : A tefli falfywa/ Bog čie o te pzzyślege potepi. R Kazał 
cap:19. go Cefars do Roséiolá pzzyiać, 

ktory 


ya m 


Aria: bo poťuty. 43 
ttóry fie Cefórzowi 3 tego rymariaty wzbraniał mowiac: iż 
fie nie goditi wyndleśce beretycewa do Kosčiotá paziymowóć. 
Becs Gody ietgo fowom Cefars fie żdnólegónim onego Eusebi- 
ufa fpzzeciwitomoca do Kościoła ropromádšiť go po tilu onil | Be 
tasal. Miat; foba Alerdnder ná on czós onego Jatubó Cye| Z Na | | 
potworce; Fitzybu, snin y żludem wfpytłów wiernym poz nic prym] | 
feżac/ prosit Pand Boga: aby tego nie bopupczał/ aby Ed- we Bikas wiał | 


cermifirs bo Bośćiołd pzsyiety był. X gdy nazdiutrz3 Omworu| chee. 
Cefdrjkiego Ariant promväbšie mieli mifłrza froego 3 moca do 
Rościola : Biflup Alerónder paddlae ná śiemiez 09 Chryfiue 
fä mowił : fefli ústro Panie Ariuga bo všymánia przeświez 
tych tóiemnic bo Kosciola wprowadza: Panieniech Ośiś [ko 
nam ónie trać wiernego 3 niewiernymi: ( rosumiat úž przy 
fpotecznośći Avidrifkiey Pan Bog go firacić miał.)A iefli Ao 
ściętowi twemu błogofławi: (Awiem iż to oczynie ) wey- 
rzy ná pogrošťi Busebiu fáz á potarz ZAlriuga/ áby zá ego prsy- 
iecim Edcerfiwo fie pazytete być niezddło, 

Gdy tedy Aviu 3 wielkim pocztem Oworsan bo Bośćio 
ła prowadzono: ná ryntu Carogrooztim Etory Zonftánty: 
nem żowie/ padl na Ariufó pofivách : 3 pytatfie o mieyfcunó 
tátemna potrzebe, Etore gdy mu vťazano : tám vofedfy pzzee| | „Ad 
putt fiezy trzevá wfiyttie 3 watroba wyrzucił” yzdechi tala miri úľa A 
iáťo Juoaf śmierćia/ Rotu pańfkiego 336. Topifw wielcy|arhanafius oral | 
ośle Śreccyy Łaćiifey Pifarzezelthanafinsz Gofróteszu|7.contra Aria: 
finuszCiózidnzenue, Ambzofius/ Baudenciuszy infiy. Rufinus lib; ro] $ 

To teżeći fad 0 Alviuśle, Etory fam Pan Bon vezyni/ tóe|Nzbnzenus int | 
Ez go śmierćia y tóknagla y tË fľáráda/ w taki czós y táťini|Iaudib. Athan, 
moblitwóni gubidc. Cożrzeczem, Fiamiigy towórzye na ce in 
táťi poczateb, nieftóteky Ersywopzsysiefiwo y Elamfiwo tego| 777% 
człefó patrzac? ytáli vo ním Eroplá prawdy? UToglli cent w 
tótiey 3łośćiy vporzey śmyśliniuzy fatfyrocy posyšiebze prá 
wde 203a vo fercu y výtách nośić y Wonlliten zbawienie Ius 
Ośiónt poddmáť, Etorego wfyfcy namiefinicy C bryfiufowi| 
Anátbenoy posebletým ofadšili » Wogtlú Pan Bogztatw go 


a NAPA 
$2 ŚWIECE 


Z 


k | Mamowa y wzywónie | 
śmierciay w taki czós gubiacs nas ofutóć  £lieofutat/ dále | 
pezefirzegt/ ábyfiny po Earónin/ wine y grzech y falf posna- 
wali 690 oncy zarázy dup luostich včieťáli. 

ROZDZIAL W TORY. 
Ná iakiego Páná tráfili Ariani, yiáko Cefarza Con/lánciuľá wło-| | 
f mimf, nauke fivoie fierzyli, | 


okrárny, 
Cedren? in co uf Etory v gyed rego Ronfiántyná wielkiego náypiervofše 


pend, 


Sozimus lib; z. dr3edy miatobrutnie firáciť. Tietrudno było Æusebiuforwi 


Hereticyd. dia f KW: i AN: , 
|ebich fe bi One bórdość tego beretycFie mu pochlebfiwa nadymóly. 250 
Sčiekátay onym 
he poddára. 


dy 


Aria: DO pofuty. | 
goy fie im pod moc ddia y ná ich ro3fadet naute oja pod» 
miátáta/bo Etorey fidnowienią żadne” Panom świecFim prá: 
wó nie odno. A Panowie potym 3 nímť y3 nauka ich czynie 
co chear y fidwie ím wióretdta fie im podoba. TE Dontáty: 
fiowie w tymże wietu bo Ronftántyná wielkiego 00 Papiežá 
ielchidoć y Synodu dppellniac: ono frogie pogromienie od 
pobożnego páná odniesli : W galeńftwo/ pzówi iódowite y 
šmiáte/ włożyli áppellácya iáťoby w fpzówóch pogóńfkich y 
świechich. Mego prawi, fadu chca/4 ia fabu Chryfiufowez 
go czekam. To mowie co prawda ma : Kapłóńjki fian tót fie 
ma ważyć iótoby fam Pan śledząc fadśił To Conftantinus. 
Flieumiał tego ten fynet iego wyrodet : dle wfytkiego bu | 
chowieńfiwa y o nauce niebiefkiey [ady fobie pezywłaficzył. © | sady omjere | 
co nań wołał Ofius on 3 ZVorouby/ yś,Atbanafiuszy s. Spiló-|P7:yetefezyt 
rins idto fie wyżfey wfpomniato. Samti tobie Cefdrzu sle“ 
cono/ mówi fius nie Aosčisly Day coo? Bogubier; 
Cefórżu co Cefárfkietro zé. sl dy Beześćie go wietfie świecie 
obielo/ 13 po Owu zeplych Gzóciey tento Confiáncius fam Cez 
farfiwo wpytto Wzym(kie bo refi sist : śmiał fie pifać/ iáťo 
świadczy S. Atbánafius? panem wiecznym. © co muypogóń 
fti onego wietu pifars Ammianus pzygónia. 2 Miinifice Że 
Den tego mu nie odradzał: y $wfiem 3 podhlebftvod/ tótże to 
pánem wiecznym rádši zwali : to Odiąc śmierteltemu cstowie 
Eowi/co Synowi Bożemu vymovodli gdy go wiecznym 250: 
Hiem swai fie vozbzániali. Dmierálacten Cefar3, niewiem 3 | 
idto potita trzech rzeczy šálomať ziż Erewne posábiataž Cez I | 
fdrzem Juliana oczynitć B fiew duchowne y Bośćielitefpzó|Nazianzenusae| | 
byy fady wdawał. ; |laud: Acha nafij <4 
Talich fobie pánov bereżye futdie/Etoryh Oofiawfy w 


| 

e A 

Apeluia do pd-l} 
nom szbieckich.|| 
Optatus libro | | 
contraParmcen,| | 


A thanafius de 
Synodis. 


De $ynodis. 
Pyfatfie pánem) | 


reczny m 


Amm: libro,;22,] | 


“ 4 we u | | 
Vmierdide zato- 
wat Conf/áy, 

FaN 


ibožnych panow nie sftánie: idEo Eoiót polny vfýdbátu y iáto | erezie poki 
Siano połopone pologálu, Zlietáť atbolícha pravobdáy naz 


AA 7 
KYM tie vosk erik 


, 


Mamowó y wzywóttie 


Vie ośiwuyże fier towórzygu mily, 13 onego wiefuy pod 
táťim pánem Zlrióńftie Eacerfiwo moc bzálo/ takiego dzugieg 
Cefórżć maisc to ie Dalenfa. Lecz [Foro ytego Pan Bog 
3 pańfiwó firacil: beretyctwo też ono walić fle znacznie poczea 
tozynigoy tuż nie powfłało/ obrom wielu tego troche tu y 
owośie/ pot! fie luOśie nie obącza. Ofiste! onych Ariatow 
w Sárácený fie y Curkiy Viácbometany obzoći jako miżey 
vftygy w. i 

ROZDZIAL TRZECI. 
Jáko potwarzómi Ariani Bifkupy Cátholickie gubili, : 


a Obi nájávonc pzześlidowanie BótholiEow/Cefdrza 
S hae ONO Confidnciufá Diffupi Ariasfcy nie wéiagnez 
BVS li: fidróli fie áby potwarsámi y chytrośćia y fatfiy: 
wym faden ná Synobách Żijlupy Zátbolichie sich Stole 
cowfpybóliy mytaniálizá frooimi Ariany Cátbedzy one ofáz 
osáli ná vezeňpey fławitieyfey poteżnieyfe pierwey one fivote 
álotá obzácálac/ O poťážuiac i nie o widre dle o zle záchomás 
niey obyczdie trapić y wyrzucać w rzeczy wyfłepne Carbolie 
ti vinní byli. Pozednicy Be miáftá ná wfchoonych Erolefivách 
Alerón0zia w Egiptcie/ y Antyochia w wielkiey Syrýcy/ mo 
cymi wyżnawcómi Troyce s. ná on czós były dobaze 9fa0302 
ne, Zá Alerdnbziyfkiey śiedśiał Achanafiusz ana A ntyofbiey 
Zuftáciuc/ wielcy fłudży Boży w pzawośle y żywocie, Długo 

Potmańy ma 5. fie Euśili o 6. Athónazego iegcze zAżywotó wielkie? Ronftáne 
<thduczego. kym zmovotvopy fie fpolnieznattadli nań potrvársy: i iebne 
Athan: apol: z. Miewiafie gofpodw v niey bedacz poniewolnie zefromočiť/ 13 
_ |Sozomenuslib. Diafonowi fivemu 2lrfentufowi rete ná cšynlente czórów vz 
| 2. cap: 22. Glat úž Eielich teden Bośćielny ná świeckie fiwoie všymánie, 92 
| [Socrates lib: r. bzočiť, 26, R chcacnan bomobdšiť grzechow onych y iego bás 
o JERE, hæ (AŚ 30039 Synod w Zyrze, Božie pohánbienie fivoie wiele 
PE 6s, Eie odnieśli. 250 ná (abšie Timotheus vesen s. Athóndzego 

bo oncy niewiafiy mowił ; Falim ta kiedy» Ciebie gtofpoda 

byt + izalúm fie i4 ewoiego ciata botybať + A oná wpetecznie 

apane aa O OR o kiwi Oil u Adi, „orz APNOE R 


nan wos 


| EZ 


Aria: bo poťuty, 
nań wołała; Tyś byľ tyš mi to vczynilznam čie dbobzze/ Atha 
nazyufiem čie zowie. Czým fie Atbánáfiusšáraz choć v onych 
niejfpzówiedliwych [ožilo v oczysáilaš fie fimi fivey potrva: 
rzy wfłydzac ofaośilt. 

2 gdy Arfeniufá onego bo ślebiey DO ney pótwarzy ná 
fiwego 6iflupó namowil: [Erylí go zw bálebie firony pofylatac. 
Secs mu Dan Bog dal połólanie/ gdy fie o fabie pzyfiłymy 
niebefpiecznośći fiwego dobzodzieia dowiedźiał : wcieFl odb 
Ariano, y DO fiwego fie Biflupa wrodł. A gdy DO Dzugicy| po; odeiota 
potwarzy o A rfeniuśie pzzyfło/ a rele tego občieta Ariani ná] Arfeniu(d. 
dowod vEażzowali: fpytal ich we ej iefliby Etorzy 3 nich 
znali Arfeniufa* X wnet fie wiele Bifłupow ozrválo mieniac 
B go dobze znali: ort 3 iednego Peta wywiobł żywego Zlrfemi: 
ufa; y fidwił go przed feośidmi pýtátac + tefli ten ief? aby 
Erzytnelo ich wiele : ten á nie infy. on podniosfy plaficz/owi 
30rowe rece iego vasal mowiac: Bog tworca wpytkiego z 
natury trzech reku roštom nie dał. R tat 3 pobóńbienim wole 
nym go czynić musieli. A fpzówy oneiego czarompazyczyt| | | 
li. Jednat potym dowiedli 3 wygnany y 3 Stolice fivey wy: atins a | 
rzucony był y we Vtofech pazemiefikiwdiacz v po wielu fie|sozom: bs. | | 
Erolefiw y puftyniách fryć muśtał. X ofaośili fiolice one Ale] cap. r. | 
kandziyfta Grzegorzem 3 Zápádociey/ frogím fwoim Arianie| irren: 5 | 
Nem, oťrútníťiem ná Erew pzówówiernych Etorýdh wiele poz 
nieczyły pozábýať 1 3 nim pzzefłówóć w lego vczefinictwiey | 
w wierze niechčieli. | | 

Tož vezynili Antyoftiemu BiffupowiEufidtwfowi. On| Enfžatime pet | 
£ufebius iuż Córogrooztim Biflupem bedac ziechał nań|7%3%0- | 
łatoby febšia iego bo Antyochiey. ] 3 (tvymi towórzyfimi nád Theodoretus 
Právorl pievojá a mežáta bšiečie mále nofiaca aby Euftátiu já) lb: s «cap: 27. 

* ono bžiečie y cudzołofiwo pomoitá. © faoziliAriani fad 
na Żifiupa świetego/ Etory prosil aby iáťie Dowody nań by- 
Y. Lecz oni beż powodow Popzzyśiac go niewieśćie ohey Eda 
šály wyfiepet tego Cefórzowi fwemu ożndymniac/to ziedna 
l: ż go wywołał 3 śiemie / y ná wygnónie 0o Týlliriťu wyć 
Pe VEDE SE v s o dc ZŠ 


amówa y wzywdnie 


aman i 


pobral Rolu Póńikiego 340. © tyt pifie Teroním ś. te foz 
md: To fas právo śidló beretyboro niifiezów twoich 13 przes 
ťonáni pzawdw bo pótwarzy (ie vodis, Tae £uftatius An- 
tyocheńjki Xiflupz Ośteći o Etorych niewieb ia nálasť, Tat 
Atbánáfius Aletónoziyfki BÚbupz tyzečia rete Arfeniufowi 
vciał. Vliemiáftá oná potym w chorobie grzech fwoley pos 
| i twarzy y 30:60y7Y napzdwy Urianikie o0Erytd.- 
eI] Tozvosynili poftom Conciliun: Sóroiceńfkiego/ Etore 
| Oycowie bo Confiancinfa Cefárzá wyfióli. Byttympofiem 
Vincentius Aópuaójki on Etory też pofiem był ód RMW, 
„ „| Papieżć na Concilium Klicońfkinsz y (£upbrató Agripinjki 
Giftup.Atore goy w Antyochicy Confióncius w0śiecznie pasy 
ist: Stephan Záifkup Zlntyofkt Ariánin, Etory był ná miey(ce 
„ [Rátboliba Euftatiufa sáftopiľ táťu im złość wyrzadśił. Við 
pzdwił flugi fiwe aby do ostych swietych y ftárych Zufkupow 
w nocy nierzadnice wpzowadśili. ná tora gdy upbrátá że 
fu zawołała nniemaiac G czórt byľ / Erzyż świety ná śle 
tlabľ/y ná czeladź 3dwotawfy/ gnie pzzynieść fazat: nalóe 
sta fie niewiófió y psy niey fuga onego potwarce/ Etory iaf 
wpzowadzał pólmóny ieft. Byt fad 0 tyn y wyżnałć niez 
wiófłó napzówe one y Stephan połaróny byl/y 3 onego Die) 
fiupfiwa złożony: My: 
Tatimi vzemiefty robili Ariani ndutifwey podpierdiac 
poti miecza idwnego 3reti five páná Confianciufa na mora 
derffwo pzówówierych nie dobyli. Jakoż fie obz3ydśić tobie 
dobry towórzygu tacy mifłrzowie nie mála y Dotrvárcour y 
matóchóm Eto wierzy! GOźie cnotá micyfcá nie maz tantry 
prawdy nie pytay. Pravda, falBywych obzon nie potrzebnie: 
iefli pravodá icfš/ t0żie fama dá dufa mocy fiwey, iž iefi niepzzez 
Fonana/ choć na czós pograżona, A niepzawyń chwyta fie 
falgywych táto y fama pomocy. sa) 


ROZDZIAL CZWARTY. 
O nieflátku wyznania wióry Arianoms | 
po mez 


Aria bo połuty, 49 
> Ná. O niefiackw Zlriańjkiey wióry y wyżnóniu Z poznóć| | 
6 barzo Nicpravode y głupfdwo. Bo głupiimowi pifimo/| Eccl: 27» 


wdbdźiwfy : napifali czworo wyżnónie wiary. MO piertofym Athanaf: de 
tie zráta fie do Ariufódby zanim iść mieli. NI votovym? 2507] Synod. 
giem prówym Cbryfiufó wyżnawóla. MÔ trzecim cog WIECEJ | socrat :lib: 2. 
iefi cze popzówili x A w czwartym nawietfa odmidre vezynili. | cap: r. 
Abo fie nie mogliná iedne wióre ZRODŠIŤ/ rednem tó/ GOO wyna | 
páv AE GRĘ OO BW DZ gina. 
giemu ufa fiepooobalóy wfyttie cztery zoftóć muślóly # Genie wiary Ary- 
bo chytrośćiy półrytośćiżażywaiacz iebnie Cótbolikom aby) «row. 
fie zatailiza Buga fioemu Cefórzowi y vezniom fivoim vťd302] 
wóć chóieli/ aby flátťu fiwego dotrzymali. Tatje y dzugie 
dwie wedle potrzeby y [Floninoáci ludi Etore zmodsili/ vfo]; 
li, YOpótiewe wfiytki cztery/flowa onego Confubflantialis MIE Coprabttancia- 
włożylióni żadnego wfpommienia Tiiceńfkiego wyżnónia nie 
vczynili. y ola tego Cátboliťov ofutóć nie mogli. 
| Cowidzacżdś Rotu póńkiego 344. znorou fie tomie] | |. 
bo Anttyschiey ziecháli/ y piate wyznanie wióry fivey/ inž barai Ride 
30 fierofimi fiowyy 3 pzyodtti niemálými vezymili, z Etovými 7” || 
wypzawili pofły fiwoiedo Rzymu Dentofilá Náceooniufa/ |Socrat: lib: 2.| 
Zudoriufa y Uartyriufa Bijłupy z Etorzy fie Cátbolibánil. SP py, 
czynili” y Ari bá: fie y náuťi iego pazeli. Lecs Papież Juliue| cap: ro. 
poznal ich falbierfiwó ynie pazytał ich mowiac: Dofyć ná Athan. de Syn. 
wyzndniu Ficeńjkini/ niech ie podpišo/ d zá Aátboliťť poz 
Gzytóni bed A oni o0' tego WCiekli/ yżadeNich żachodny iz 
| 6 TT fiup niej 


lis. 


go Tlamówa y wzywówie 


fEup nie pzziymował, Byly w KHledyolanie čiš ich pofłowie/ 
v Cefórza Ronfiánfá Rátbolitá wielkiego 3 onai wiara y 
piatym fivoim wysnánim, pzobac áby namie żeżwolił. Etory 
ziechóć fie Bifťupom pzzyległym y Oo3żndwać ich Eazat. Proz 
sili ich oni ?5ijkupi aby Zlriypowebłedy potepili: ále ont moz 
eli nie żegnówec3 (Mediolanu vćieczOdlac znóć i Ariu w ich 
fercách zoftawat, choć fie go fiowy pzzeli. 

| |pkorimns heretyk A w Smirnie/ gdy Pbotinus tegoż mieyfca ŻijEup t- 
|| Roke Pás 357. voórzy Arióńfti nduczóć poczałiż Chryftus pczery byť cato 
| wsmirieSynad| PIEŃ idto bluśnił #Ebiony Cherintus: Cefarz Konfłancius 
| [Phones Aric-|3ebżal bo Smirny Biflupy Avianfkie/ Aby tego náute faożili. 
| fay premaga, | Gy ie mocno sich funodmentow pazepierał : gdyż także mos 
wili :13 fiworżeniem iefi Chryfius y byl czás £iedy nie był. X 
muśielido Bótholtchiego fie wyżnódnia przeciw lemu včiec/ 
nie mogac go pzzetonać, 250 byľ bomčipny/ y tál omiał Maz 
cifti ieżyt iato y Grechi. po Katbolicfu zá rada Hrá Are- 
tujkiegozwieczność € bryfiufowi pzzyżnali fofis one wiare 
fivoie pipac. w Etorey iednat towa Confubflantialis nie bylo. 
Ale fie prebťo onego fwego Fofiego wyznania bo było más 
to nie Bótbolichie/ zdpazeli ná posebonánie go tylko Pbotiná 
všymdiac/ tao o nich nápifať Tiazianżenuc 13 tlamali/ 3092 

dili ázmieniáli vedle czafi Rowa (ivote. 
i a m, nimi Etore Roar żwdttó/ Etorzy moż 
czt will :13 Syn Bożypodobnego iefi iefiefiwa abo fubfidnciey3 
ji RANEK G_ycem. Leczy tych na fivoim ofiatnim WL 7 Żona 
Soerat: Jib: z. |fiórtciufa Cefársá w Cárogrodšie potepili Achaciani/ prsy 
| capitan, |Etorych Cefars Aonfiáncius mato m3 co pzżeb fivoie mier» 
| |Sozom: lib: 4] čia sofist. Etorzy náuczáliiáťo Ariuf poczałziż Synżadnego 
|Eero |pogobieńiftwa Żofkiego z Dycem nie maz y fošerymi tefi firoos 
lyzeniemtyl£o woley 3 Dycem podobieńfitwo malacy. X 3 tym 
ars idiki . |niefłóttiem ftoficzyt żywot fwoy Ronfiáncius Cefarz/Flotnia 
mionymiy nieftárkí Zlrtańtimi zmiegóny. © Ecorym tak poz 
ganin onego wietu wielki Philosoph nópifały gopi mu fie 
wiersyé iato nie fironie. Chrześćigńfła, prawi widre deffo- 
` nółsy 


| ||Liberius epift: 
(lad Conftantif. 


| |ozofła wrara 
| (Ariano, 


I 


Nazianzen : in 
laudibusA than. 


| lSemidriani. 


| jAmmianus lib: 
121. infine 


oe 


Aria: 06 poťuty, 
nółay profita iaťoby Babie zaboboný Bonfłancius pomiefal. 
Z tora goy cbólał wybadońć, vmiastzy chcac różnice vgdożdć 
wieleniezgody nášiaľ/ Etore fie ftowwnymi pezećiwieńftwy fe: 
rzýly. Bupómi Biłupi ná 90wozach y podobách tám y 
fam biegalipo Bynodśiechziato oni 30113. A gdy naboer 
fiwo ropytEo ná fwoie wole nóciogał :podwody pofpolite po 
pfowat. To pogánin/ Gpzawośiwie śmielac fie 3 niefiątkor 
y odmian tat czefłych Aviańftfich. 

A my iato fies nich śmiać nie mamy # (acs náb tata w 
trata dup ich wolim plótać ) patrzec ná tabi niefiáteb tych 
miftesovo odmiennych, żali pravodá nie jedná iefi z 

ROZDZIAL PIATY, 
Jákofie Arianiná Synodách [poľných z Cáthoľiki záchomáli 
w Sárdicej w Ariminie, 


GO A solánim Juliufá Papieża y prsystvoleniem obu 
WZA Cefárzov Ronfiánciufá vofchodnego y Ronfiánfá 
ZZGROŃ 35 hobndge pravovoietnetno, Rotu Pańfkiego 347... 2. 
ziechal fie w Sároice Biftupow wfchodnyc y zachodnych A 
trzy fa śieomośleśiat peší voftyfcy Látbolicy/ 3 trzydźieśćia |/kupom 3 7 6. 
yśiedmi narodów rwpytkiego świata Etore Sotrates royli Roku 7. 3.47. | 
c3a:dla Atbándfiufá nawiecey y infych wyrzuconych 00 Arial souar Nb. z | 
now niewinnych ifupow/ áby Ariani bowodáili ná niel cap: s. 1] 
grzechów ich. Viie nátárli ná ono Concilium Žlriánfcy 25 e[ Theodor. lib: 2 
finor tylko pasy Theodorze eratleyfkim fieśći pofláli. Mecz] SP P 
iato pipe Theodoretus nim one pofiyywyfłali vezynili fiooy 
sigso (rámovolac aby 3 Katholtami nieżdśtadali/ ale fie tyl: 
Eovkazaw sy wpyttiego odbiegli. YOiechólioni śiedm Sis 
fiupow bo. SAI y byli ob Comefá Tufinianá/ y Staros 
fly vefichiufa, 3 wielEa pômpa ná patac Cefórfki pzowódzeni. 
A widzac ý Gycowie Žolnieršov y świeckich pánom bo fives 
go zásiabánia cóż nto CYTO w Cytże nie pzzypupezali á 8 
Wfchobní Biflupi 3 nimi fiemnć pórożumiewali ; 38143 0 VCIEZ 
[Einin myślili. Stáli bo nich Qycowte onego ftárego Ofiufa 3 
SW Oo JE: infym 


$2 | MWamówá y wzywónie | 

infými ŻBiftupy proBac aby pzsyflis ynd Alchóndzego y infie 

| ttore fronrotnie 3 ich Bościolow wyrzucili żałoby Efabliy Do 

 |Pokpre dhd- wwobźjii przewinieniaich, R obiecówał im Dfius mowiac: 

17 |jefliczego złego ná Atbanazego boriedbáiccie /žáráz go wfyż 

[Are oma teg obftapimy obrzučím : a iefli nie owiedśiećiezia to námoz 

| [vole (3 zemna bo Vlfpántiey poledšie/ A DO was fie nie wEaże/ 

byleśćie tylEo w poťorry wierze Bośćioła świeteg zofławali. 

Via coy Achanafius pzzyzwolił. Brity stá to nieobótac,tóies 

|mnie wytechóli abo včiebli. Ďycomie wyznánie fivotey wiary 
3godne vezýnili/ TłiceńjFie Concilium pochwalaiaczy Diffuz , 

py obwiniono oczyáčilizy ná ich ie Cótbedzy wyrotiem fivoím 

pzzywrodii, ' 

|zdródź nieh-| Alepótrznó 3bżodnia onych 2lrianoro. Vehodzac w br0z 

I (aby seca dże oney żebzdli iátoby Synod w Cróciey w $ilipopolu/ yna 

p EVE nim juliufa Papiežá y Ofiufiyinfe Rótholiki wytleli/ © to 

3 Atbanafiufa yinfe ob nich potepione/ pzzyteli. 22 nódto 

ważyli fie oney złości lebwie fiátánom piekielnym podobney/ 

smote Zlavy: Mieftychanego falhun y Etamfiwá pelney : Zborzyficze ono fivor 

Fese Sárdiceú- |jenóżwali Concilium Sdroiceńjkie/ y płaczem ie onych 302 

kale vý bzanych w SardiceBótboliEow potrylizy 3 wiele pzedkośćia 

sá pomoce fwego Cefárza/ lifły imieniem Synobu Sdrdiceń: 

fFiedjo rofpifiiacz po whem świecie DO Biflupow rozeftáli oz 

ne fiwoie PORY 00 Dycom Sároicerfkich pofianowios 

nes vdäiac, A táty fime Aátboliti zroieoli Etorzy mniemái ac 

3 onego Saródiceńfkiego Concilium nie było iedno to Etore 92 

ni vosfýtáli : pzarwdśiwym fie Saroichim Concilium 3bzzydśte 

li/ wiożac w nim potepienie Papieża pinfych Cótbolikowzy 

„ Imtelt za Ariańftie Concilium, to Etore było pzzeświete y Viz 

Augant lib: 3-|cefifkiemu fómemurowne. V czym fiey á, Auguftyn niewióe 

cap: 34.8: epi OPMOśŚĆia pwiodł. Te čiemnosci czynili Iudšiom fatfierze 

oni złośliwy y niewfłydliwi. © iako zA táťimi náuczyčielmi iść 

map / człowiecze bledliwy, Cie wiośif tych fatóńfkich ćies 

mnoščiy takiego zmyslánia y Elamfiwó; Etorego pravodá nie 

otrzebnie. 


‘i Fpòr Heretyckí, 
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Aria: DO połuty. | 63 0 
2 Ariminie co poczynił, fiuchay. Ron Pani: 35927 Ariminie co|| 
(60y fiefómiinicozy foba pomiefšáli y rozrywali Ariani +icbni broili Ariani. || 
sasEuzebiufemdzudzy 3a Achóciufem dudy 3d #áceboniz 
lufem/0zoży 34 Bofileufem Ancyráníkúm idac y opornie Ede 
żby froego wymyfłu bzoniac : Confiancius Cefárš trwożoc 
3 fobazEazał fie 3e wfyttiego świata Biflupom 3iechóć aby 
fiend widre zgodźrliy iáťa mu fie podobala, Tebno boise fie 
|lrtani frwego od Biflupow Catholichich potepienia/ nanio: 
lwili Cefársá, Aby ofobno fie siecháli wfchoomi Á ofobno 34» 
chodni Bijlupi. V naznóczył Artmin we lo fe) zachod: 
nym á Seleucia wfcdhodnym. Do Armina ziadhato fie 400. 
Bifłupow. miedzy Etoremi byli Arianis A żwlapcz Valens y 
VVrfáciuns, Germinianusz Aurencins/ Gólus y Demopbilus/ 
zewfchodnych fironz idto Pofłowie/ Abo rácšcy Sebśiówiey 
|Gtórofiowie od Cefórzd dami. #torzy czytálac lifi Cefár ťi bo 
iftuporz rádšili/ áby Dycomie ono Smirneníkie vyznánie 
|po Láčinie vezynione / gośle fie Syn we wfyfitim Dycu poz 
łoobnym30wie/ pzzyieli: 6 fłowa fubfidnciey ito trudnego y 
niesrozumiánetto/ © Etore tatie rofierki byty? odfixpili. 
Czytano one widre ich pry ťtorey napifany byl rob y 
Ośiefi/ to ieft/22. NIÁÁ/ zá Confulatu $lówiufay Hippóciwie 
Eiedy w Smirnie pczynionaiefł. Psy Frorey naswali Ariani 
Confiánciufá pánem fivoim wiecznym. Do czytániu nyni 
poználi © ycowie/ 13w onym chytrym wyznaniu iufa poz 
grzebali. R rzetlibo Dalenfay iego towarsyfow : ATyfimy fie 
tu ziecbáli/ mie wióry nábyvodť Ani fie ieyoczyć bo ix Zdrowa 
mamy :ále ná tofiny fie fiupiliz abyfiny tych co fie tey fpzzeći 
widia a nowa tego a tego rotu vczyniona wymyślówe po- 
bóńbili, Jefli wy wióre te pipac/ dopiero fie iey wczycie/ ic+ 
Božeščie y Cleriťáminie fa. Ay ná Synodśle FliceńjVim pze- 
fidienszy podania Gycow nafiych nie pażefłapim. R vczynie 
[fy porzadne zásiebzenie/ Dycowie onizgodnie wiare Vi: 
ceńtiego Synodu wyżnawdlacz Dalen(ó'y towarzyfie tego 


wytlelizy Żijknpy od Zriatow wygrane pzzywrodii. y napi 


63 fawfy 


i 


Athan: de Syn || 
Sozom: lib: 4. | | 
cap: 26. 


Pan wieczny 
Ce arz. 


Athanaf: de 
$yncdis. 
Sozom: lib: 4. 
cap: 26. . 
Socrat: lib: 2, 
cop" 29, 


Arim itfkiego 
Comciliusm 0y- 


$4 |... Alfamówdy wżywóanie 


lonániej zám: |favoBy lifi do Bonftanciufa Cefárzá o tym co (prároili/ y poly 
| durenie. |poniego wyfiawpy. Synod on ftończylk y o roziechanie fit 
AST. d0domów r | = wat a. 
łapy w drimi.| „, pobym co fie tme w Ariminie tyróifiwem Cefarfkúm 
oślało/ nie było nic do Synodu podobnego ale ficzery był 

rosbovy vcifE niewinnych Cótbolichich Dilľupovo. 250 3104 

 |sumiawofy ob fwoich Arianow Cefars wyznanie mocne y widz 

re o Bofłwie Chryfiufowyni Gycow onych : pofłow ich pržys 

puścić 09 Siebie niedhćiatzy orofem meczyčicy pzzymufać bo 

fwey niewierności tagat. A Taurufowi Sitároscie Urimiin 

pilnie polećit/ aby Dyce zebzóne w Ariminie zatrzymał y 60 


wióry ie oney SmieneńfFiey y podpifow ná niezpazykifkal glo 


dem simnem, y dlugim na mieyfeu ieonymy gośćinie Zatrzy: 
mánin y infymimetanai. obiecniac mu zá to/ tefliby te zmyć 
kieżyty Confulatz to iefi/nawyzbe w Bzymfiim Pańfiwie bos 
fioyność, Pazyniewalał Taurus święte Bijlupy/ y dzugie 
fiabfiedo poopifu prsyvoobiiť bz gie ná wygnónie Edzo wat, 
ozuggie meczyľ tá iż ich tylko 20. zofłało/ nád Ecorymi byli idz 
fo Brecutorowie Cefarfcy/ Valens y Drfacius Ariafif(cy wos 


oŻOwie, 
Tám fie cnota y oprzeymosć y pravobá tego Valenfá yi 
Arianow poťasátá sáťo pifeś, Jeronym.YDyznawał Valens 
(a. |prseb ónymi Bycy/ iż Chryfins iefi Bogiem y Synem 2502] 
iym indtEgym mili inge fiworzenia. y tat rozumieli niektorzy 
Dycorie/ že fie tymi flowy Boftwu Páná nófiego nic nie vys 
mowilo gdyż Chrýfiufá fiworzeniem nie czynili. y odftapili 
nie ftorzy owa onego Con/udfhantialó, y podpifali wyznanie 
oso. Záraz śmiać fies nich Valens poczał mowiac: Viie moa 
wilemia áby Chryftus fiworżenim nie był + dle 33 takim fiwo2 
všením nie teft 1860 infe fa. y tót ofutómi oni Siffupi nie ná 
rzeczy dle ná flowie30260e poznali. 259 rożumienia dobrego 
9 Boftwie pana fwegonigdy nie odftepowali. VO tym mieli 
pzzygówe obludnikoviy zmiepniEowi wierzyli á żra$ić fie 3 
fiowó Confudflantiali Oopuśćili.y [toro wyflat; oputónieDa 
CZ) "MA 


/ 


Aria: bo poťuty, 
lenfá poználi: áras fie ona niewiernośćia zba3yDśili. lecz už 
to nie bytáťe Synoddlny. Bo Synod dawno iuż byl [Forícioz 
ny : dle tylko potufa beretycta, má Etorey iebnáť nic Ariani mej 
wygrali dni Synodu onego Etory fie tuż był zamEnał/ po fo- 
bie bzóć nie mogli, 30:604 yobłudność yiadowitość tych luz 
bi Berobo fie poťázuje sá Etorými iść y takimi chytrośćiónii 
prawdy popieróć y sbzáda bo fathu Inośie pzzywodśić/fczere 
ief onsamienie/ nietylko Cbrześćianom dle y pogánom y Dyz 
dom nieposzyfčovne. sýr a a 

Temuž KA chytrośćia chéieli Cátholiti 30ODŚIĆ. [72 syna Ne 
Wymyślili ośtwne ofutanie právote czdrtowikie. 54 DOWA-  ceż/ki. | 
lenim Cefórza zebzdli fie bo Vliccey ŻBiftupi Aridity? Y tám theodor. lib. z. 

|pifóltwióre fooie táťa iáťo w Smirnie: ono z nicy bylo Ro- capit: zr. 
wo wyrzućiwfy (per omnia) 8 Chryfłus podobny teft Dycu: 
zdmilczywótac, iž niewe wpyckim podobny. X názráli i» 
Concilium Fiicenítúm: áby y Aátboliťi profte oputać mogli 
y fami fie bo Concilium FiceńjEiego gdyby ich {pytano pry 
znawali fivóle ono podrzucone ná myślimóiaca pierwpym 

y pzawośiwym Kiiceńjkim Concilium pofłaremu qgórdzac. 

Slowy tylo zozáolúvymi y potrytośćia falhe fiwole vddiac. 
o báczny á rozumiáťi maz tacno fie od takiego palbierfiwa 
Odra ši. 


$5 


ROZDZIA SZO STY: 
Ha) niezeodách Ariáńjk ich y fektóch micazy nimi rozmáitych. 


NN M eta WS A 
INÍ: Eim w Ariminie zwieśtenia onego y trapienia/ wto” 
ALONA 


m 


à rym śtebni miesiecy býli/ Biffupy wypuficzono : tym 
Nas csafem Ariani Ecorsy fie DO Seleuciey ziechóli/ (gole 
snimi být ś. ilórius Piťtávojtí Diftups 3 Sállicy tam od Ariz 
anom zásnány)siazt fiwoy niepcześliwie rogerwali, VIA Owo: 
ie fie tám ro3ośtelili : Aťáciani tvoterosili/ 13 Żadnego podoz 
bieńfiwó bo fubfiónciey Żofkiey Syn niema. Drudzy, Ecore 

emidriany swang ttorych był wodzem Bdzylins Anciraz 
nus, twierośiliiż ma Syn fubfianciey Gycowfiicy podobieńa 


fiwoz| 


Hilaide Synod | 


| 


Ki 
ji 
WA 
| 
i 
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| | Cefarz o mierze 


fad czyni. 


Dwie wierze Ce 
far; każe przty: 


Sozom: lib:: ż. 


capit: 22». 
Bafilius libro: 7. 
aduerfus Euno- 
mium». 


Bafilius de Spi- 
ritu Sancto. 


Vlamowá y wzywónie 


fwo w dobrým rozumieniu. Toteft/ tato oni po fwemu fos 
bie wytładadli. Opezedśilt AEaciai dO Cefárza aby rozfadšiť/ | 
ttora wiórdleppa. Nziachóle fie bo Cárogrodu so, Ariárie 
Fich Bifkupow ná Synody wfyfcy vfluchać Ceforzd musie) 
liv tory fle za Ábáciany vdaľ/y pazymufóć fiwoie Ariany oge 
onego wyznania 3 Syn żadnego podobieńfiwa 3 Dycem nie. 
mapóczał : aby wypcbnieni 3 Biftupfiw ná wygnanie pol 
Etorzyby tey. wióry podpifać niechcieli. © fpzawiedliwoścći 
Bożw ni Etórzy mawiecey Catbolitt prseslábovosli y 3 Biel 
ftupfłw ie włafnych wyrzuciliz fami 90 fiwotch: Zlrianow wyż 
všuceni fe. Patrze ná ich sgode. 

A co fpzofinieygoy tymże czófem on OalensyDrfaciusin| 
fewyżnaniewiary prsečívone onym Aťácianom? 3 Ariuminu| 
bo ttorego tant Dijlupy pzzyćifrano/ bo Cefárzá poftat: Cez] 
fars obole wiare pazyimowóćrojFazał : Aby zarbodne Difu- 
py bo oncý Etora w Ariminie podána 90 Arianow byla dl 
wfibodonedo $rtey/ tora pod tenże czds w Cdrogrodśie poz 
chwalił” pzzymufiato. Real byvie wierze Aridńjkie rofkazał 
pzzylmiować/ iednie wfchodnym: d Ozuga zAchodnym Erdiom.| 
Gofrates te w Cdrogrodśie Oślewieta zowie. © slepoto y 
głupfłwo nieftychane i3 bo ledniey pravdy tráfičnie mogli a 
na fwote fie zguby tat fpzawiedliwyne fadem Ďosťíny rożry 
wóli. 3 Ariufa wypliZufebiani Aćciant Pbotiniani uz 
dopianiz Ataciani, Piócedoniani/ (Eunomiani/ y infiy.. Ráz 
ż0y3 nich rote (wole pzowadśił zytedna fettd oruga vyťlinázi. 
tóa co sień bluśnierfiwa wpyfcy pzyczynióli.. Hlácedonúuma 
náDucdá ś.Bofiwo frodze powfłał/ 3 wtóre Concili: w 
Córotgrodśie nań fiepo śmierći Dalenfa zebząć muśldło: Pho 
tinustóto £Bion 3a pzoffego cztowieti Pana y Boga nahea 
go miał Žunomius obiema pomagały Olugo fiárym bedac]. 
prawde Boża pfówałz oťtora fie pifanim nair s. Bazyline 
zafławiał.. A Eto wyliczy niezgody ich winfych Artytulóch. 
miedzy pybnýmiz mowi pifmoz sandy (wary.. y nie figla aż) 
fie fami wygryże. | 
| 5 awiu 


Aria: do półuty. > E 

5 Ariufii powfławaly zás infiefócerfiwod tame ná wfcho |Theoph: & Ce- 
die, one Fieftorianikie y utychianikie fatfie/ y onych io- Bo imanna 
notelitow, Vláboniec 3 Ariuga povoftať Ulóchomet Sára- |, 
ceńfkt y Turecti fatgywy provoť. Bo idto Grekowie pifia 
miał miftrza iednego mnicha 3 Córogrodu ola Eicerfiwa Ari- 
dńjkiego wygnanego- y nauczył go co trzymać miał oC bryfiuz 
šie. Nbárzo teraz bliscy fafobie faštebši Turčy 3 Osiśleyfymi 
Ariany/ miedzy ttorymi fie Ebionite y Photiniani naydutw. 
Ci choćwbluśnieniu C bryfiufó TurEi Etorzytwierdze i3 bez 
meža 3 Dźigwice Pár nap wrodzony lefi/ pzzechodża: iednat 
lácno barzo fiwoie mifirze Ariany Etorży C bryfiufa Bogiem 
czynioym y fiworzonym vodis / pazekonać nogas iato ie 
Photinus pzzekonywał. 250 tož ief mowić 5 przed Jozez 
phen Syn Boży nie byľ/ co niowić G Eredys nie byľ/ á fiwo 
rzonym Bogiem ieft. Czás póczety choć baroný/ wiecznośći 
nie czyni. A fiworzonego Boga miecz ofłatnie y potganńfkie 
 lieff głupftwo. Wedlerozunm mocnieyfia fironá tych tomáz 
r3ygow wapychzpzzemoże waszdwżdynejli le DO wieczności 
nafeyzEtore Pánu € bryfiufowi obdálem/nie včieczečie. Fato 
Luterany © Saťránienéie ottarzá prsemacála Rólwinifło2 
wies y przentęga závožbyz poti fie 34 nahe Tvánsfibftántiáe| 
tia nie VYA, 

toż tedy v tych fwirliwych y niesgodnych prawy chce 
Butas Etorey oni fmi nie nálesli? y fwardmi fiwymi wyznać 
wais iiey nie máta? Prawda nie ba fie dzielić y edrgóć. y 
ta mieli y mitoroáli/ rofyfcybyfle ná nie zgoośili á 3 wefelent| 4121, ę ca- 
[4 pezywitóli. Przetož vétcEayéie 0d nich/ d prawy vo Ztosčie folkia puki 
le Rótbolichim Buľayčie v tych Etorzy od Apofiołów rods- 
iem duchownym iDa á náuťe prawdy o Chryfiuśte y táltemni: 
(cách wióry € brześćióńjkicy 00 swietych Oycow podina beż 
żadniey odmiány y 3 wielka 54000 piazynofia. 


ROZDIAL SIODMY. 
O końcu y zápádnieniu Arińńfkiey fekty, 
7 23Ui3E0 


Machometz A-| | 
riufšá Yrodzomy. | | 


Ariany przeka- 
naia Ebiomitoe 
201€. 


_ *|Hieron: contra 


Wamowá y wzywónie 


D isto 30. l4t po fpzofney śmierći Úriufá naslado 

| RRS wey iego moc mieliy powfławóli y fivote obručie+ 

K (WA 1140 wiernymy rościególi/ y widre ś. Adcholiz 

cë 3 wielkim vóijkiem y Errore rożlanim niewinnych powali : 

zá pomoca glupiego y bardego Cefárzá Aonftánciujá, Etory 

Theodor: lib: 5. Dapiežem ynawyżkym v nich Zijťupem bedac rzady Roz 
Pit ra Ščielne (právorváč fie nie wfłyośii. Do iego śmierci včidpli 


Luciferia. troche Arianigdy Julianus A pofiata/ wygnane Batholicie 
| [Socrates lib: 3.|2diftupyzac3 zlym fercem/pzzywwracał, Ten dwu lat na pános 
pi PPE. 4 waniu nie bochodzac/ zabity iefi w Perfyey. Rychlopo nimy 


| |cefaz Palenszo| Jovolanie Etovy Eilaś miesiecy Cefdrzem byľ voftapilná póńz| 
| ležie driáninem| (yo 9 Kaymi Valens. R bedac trzy lata Kdtbolkiemnamoz 

wtony ob żony foey voat fie za 2riany z y chref biorac 90 
Theodor: lib: 4. £żybdoriufa onego wierutiego Aridnina Laroqrobztiego 251 
CEPI IŁ fiupóz pzzyśiega obwiużdny od meno był ; óby Batholibi wy 
Sozomenus bganiaty volávy oney w Etorey fie drz čiť nigdy nieodjiepował. 
OPI: b ŽP Trsy látá po chrźćie woynámis Botty zabdwiony/ w potoiu 
zówowierne zofłówial, A ślodmiego rotu Cefarfiwa |wego/ 
„ |froguna nie mocy rebe fwoie wyćiagnał.Pfiriac oyrot Julia: 
Giulio Ma pogániná/ Etory był Katholicie Żiftupy 3 wygnania wy: 
bawi: wznowił beľret Bonfianciufa/y obwolóć Eazal/ aby 
Roo wfyfey vfiepowaliEtorzy 3aBonfianciufa wygrdni z fwoich 
Palin my | EupfRro byli. Dwu tylko z teto wyrotu wylal/ Etorých fie 
isé  |enotvoielkichy flawy Ariani bali: pipbaniufá w Typzše/ y 
pPanlina w Antyochiey z Bijłupów, Trudno wymówić idto 
Sozom: lib: 6.|voiele VGierpieli Adtbolicy, Myżfey fie námienito co s. 2543y. 
CPI [ls roypifat/ onebzach onych zá iego pánovánia. Jalo mu 
SARPE za * fie fpzzećiwił tenże Bázylius roielki takie obručienffá y mors 
Theodor: lib: 4.07 ZY PE Starofty fwoieafo mnichy 3Abjałzy ná woy- 
capiti Me wyganiat, láťo 80. Córogrodztich buchovoných otopitiaz 
to miáftá pufie gdy 3 nich Bótbolicy abo včiebali, dbo wyg 

biegi byli/ czymił : czytay w Rocznych Dálelách Kościelnych. 

Miał trzech vpetmánovo Kótholicfichz lrintbeufó/y 
Cróiana 

I 


| 


Aria: 00 półyty: 

Gratana/y Terenciufá, Etorzy gosie mogli ochraniali wierz 

tych, yiettooruqgdy prošiliy vpominók o tafe y miłośierOśle 

náb niewinnymi Batboliki, Goy raz Terenctus 3 wielbim fie 

żwyćieffwem 3 Avmenicy voročil: Ośiekuiac mu Valens/pytal/ „cy. 

9 coby go prosiť chćiał y A on nie prosit o wyfobie vrzedy ámi| potik, Herman 

93totoy bogactwa, ále o Roscioľ/ aby choć tylko icden Ha- | 

tboliťom w Cárogrodáie bány był: y one prosbená pifinie po 

dał. Pzzeczytawgy Valens 3 gniewu tartte z0zdpał, A Tez 

rencius sbierálac Zdzápániny z mowił : jam Cefárzu podá: 

ret ob Ciebie, pzośić 9 infy nie bede. | | 
A Traianus goy bitiwez Bottámi przegrała Tam ggoj dw Keili 

oto gromitzy meflrou iego pazyganiał :on wolnie 16E0 Bołe|cygrzowi. |) 

niers Cbrześćiańfti powiedźlał : Viie iam prawi POTAŻONY | sperat librz 4. | | 

dle cys żwyciefftwo moie zepfowat.230 ty 3 Bogiem walczy | cap: vitimo. 

ópomoc Żojłe bo niepzzyiacioł pzzenośik, Gosie Dan Bog | Theodor: lib: 4. 

tám zwyciefiwo. Wief ikos wiele ludzi świetych 3 ich ZRoż|*P' 29 

ściołow powyganiał, alótineś ludżiom Kościoły ich podał. 

Viie gnieway fie O pławoślwe vpominanie, Etore tobie 2ritte 

tbeusy Viťtor pazekladat. Blożył go o te lowi 3*%betmóńz 

fiwa. ohatze láťo wierny pzy nim potym w oftátnicy bitwie 

30zowie położył, | 

Agy pan Bog tego Valenfa pries Botty/; Etórymi cze 

fio pzzegrawał/poniżył: rob pzżed śmierciw wyżnawdiac grzez 

cbyy otrucieńfiwa fiwoie nád NatholiEi: wpyckie wygnórne 90 

siebie Żifłupy Aótholichie do ich Rośćiolow pzzywroćił. Co nieron.in Chro 

vczynił 3 boiaśni, tato Pharao. Sam zóś rychło potym odl nico. 

tychże Bottow porażony. gdy w bitwie pofirzelony bedac A|Socrat: lib: 4. 

vóief iiac/ w iedriey fie wieyfkiey chátupie 3 fwymi pány piše: capit: 28. 

|owieyfynsyzócaić chciał : tám 90 Bottow fpalony3 Onynr do - 

|mem polegl:vżósłe vczynkt niewiernośći fiweyten zły koniec 

odniofi. Erolowatlat rę, . MI ea | 1 

| poty Erolefiwó Aviańfkiego ná wfchodnych Erolefiwach. |Gdy cejars rek | | 

iuż potym táto snieg taialiy vpadáhy oni co môcay pozyči já: ze mat. 

nim y morderfiwy wióre fwolepo Curechu ferzyli. FTie Apod 


5 2 fiolfto 


Theodor: lib: 4. 
capit: 28. 


Vamówa y wzywóanie 
folta cichośćia y Duchem Ďožymy prawda Ftorey nie mieli; | 
dle mieczem náuťe bledow fwoich fiumoniac. tory goyvftat, 
náuťá też ich fatpywa polegółdy vftamátá, | 
Cbcodozyusżolnier; pzofłyrEtorego Brácianus ietto goz 
oność vpátrzymfy/ y roozonego Szató mlodfego fivego Vae 
e lenciniana minawopy/ ná Cefórfiwo wfihodnich Eroleffw pos 
ao PE" fławil : náftapivoBy ná póńftwo/ á bedac vpzzeymym Adtboz 
ć líčiemy/ wyłonywał Valenfove wyroki y wfyckie wygnórte 
Biftupy/ Płaodiac Ariany/ bo fivoich Stolic prsymrácať, 
| lcdtholicka tá- Zilťupi právorvierní ośiwnie fie táfEávvie 3 nini obefili. 
|| rosés ary-|choć Tefárzá y mónodty iego na nie po fobie mieli : pzzedśle 
| |Nazianzen:ora|EFFUCYEy NÁ NIe v [ed$iÓW ywrzedow nie popieróli/ chcac ie 
 ioiad Arianos. łóftdwośćia do pzawódy pormóć. Lecz świetcy fłórzy Kathor 
licy ndnie bárzo návzetáliy gniewali fier mowiac: Boy Arie 
alifcy Cefdrze Erolowali / fivoie Ariany na nas ofirzacz tat 
wiele złego nám czynili” tat wiele nam móietnośći pobzáli/ 
táť wiele mordów y otrućiefiftwó nam 3d0awóli wyświecdli 
nas Y3 dyczyżny wygamidli y niezliczone Cieżtośći ná nas Elaz 
oli; A teraz gdy Cefárzá Aátholitá/y iego iuż wyrotinóte ná 
fe morocrce mamy: milczymy/ čierpiemy/ y sbytniey táfkáz 
wośći nad nimi vżywamy. Viie táť fie goośiz pomniac ná 
oťručienftvá ich nád ndmi:flupnieby złośliwym y nie (právies 
oliwymto czynić co oni mewimym y świetym fługom 2502 
żym czynili, Gopowiddał fwoim vezniom Fidzidnzenue w 
Słowa Názián- LAFOBYODżle NÁ tatie towa: Prambá co mowicie. dle mie ná 
zend. ty co nam Erzywdy czyrńili, oo fyé fie Paránia zba/ moc miećnó 
ich połaranie 
Catałajkawośćie 


1 |Theodozsus Ce- 
| far; Catholik, 


Pasy tey 
doffoy: 


Aria: Do pofuty, 
dofioynościzofłdycie : a my choć fe wtafne nage y nieflufnie 
znich wypcbnieni ieftefmy/ icbnať zofłaniem domowymi bez 
przebow : Jedno wy pzówymi Zátboliti zofłańćiez á lud 230 

żyzdroway Kościelna náuťa Eórmić pocznićie. Rupała ich 

wiele oná tat wielEa dobzoć swietych luośiy fami fie ponižáz 
isc 30fłówóć bla táťicy onoty ich ná Biftupfiwach niedpčieli/ 
aná poťute fie Besera sá grzechy y bledy fivote voawali. A poz 
málu gafla oná berezya gdy fie też y Ożu03y ná práwáy wyro- 
ti Cefórjkie ogladal : boidśnia fie przymodžaczá zá pofiráchy 

one Zdrowe ich bdwieniuzińto mowiś. Augufiynoślekuiwc. i 

Gb onego czófuzżaden inž Aridnin w onych wfehodnich| 4ridžyey Bifke-| | 
Eroleftwóch ná Biftupfiwie nie śieośiat/ żaden idronie náubij? žere | 
oney pzzećiw Bofiwu Chryfiufowemu nie rozšieroať/ y 00 
voľu Póńfkieggo 90 Theodożynf owego panowania 380. dż 
do nápych czafów bo roku Prift: 1500. paźeż lattyśiac y wie 
cey niž owieśćiezpolegli Ariani yvmáviá zła ndula ih.VOfErze 
fata fie w Hifipaniey y we VOlofiedh ob Gottow, y w Afryce 
ob Vándalovo Arianow/ dle ytim vpdołó predlo y po ws 
tách fietylto włoczyła tuy owośle. Jawnego placu nigdy tu! 
poczawfy ob Thcrodosyufiá ná wfchodnich Eroleftwach nic 1E 
mieli ániná Biftupich fiolicóch šiedšieli, áni fiwoich Syno- M 
dowy fhadseť (prawomáli y Eośćiołow žabnych niemieli/ az A 
niwolnoséi žadniey bo rozšlemánia falfom fmoidy, yzgoła i 
zgpirtelizy peses tysiac laty Oaley pogrzebieni nigdy nie pow? 
fióli. ZÁ náfero teraz wichu poczeli (ie zás wjlrzeać, dle 302 
rass nieegoddmiy oOmiemnośćiami ndut fiwotch Gúta. saras ie 
inni ich towórzyfie heretycy Auteraniy Bólwinifłe palićy wy | 
tániáč poczeli. isto fie nišey powie. 

Rufše fie tu bobrze báczite fercez i3 to nie iefi Zosčiol 
Boży Erory vpada Etory pomnikiem tginie/ Étovy fie obalić y| | 
żwyćieżyć może. 250 to tefi pzzećiro nádánemu pzzywilejowi o slon 
% Chryfiufa Boga nófego/ Erorego ftovo Iśćić fiemuśi y E na 
trwóć ná wieki, Rdtboltchi tośćiol naf po fiofroć wietfe 
prseslábománia ćierpiał ob Pogan y eretyków y Sdifinie 
5 3 ty żę 


Arianfibo Spa-| ' | 


Vpominánie: 


=à fiamowa y wzywónie 


tykow A niady nie výtať. nigdy nie gutal/ nigdy poničiem fie 
nie Eryt nigoy zwyćteżony nie był. Patrz ná Rzymfbs fiolice/ 
idto ná niey potomet Piotvá Ś.nigdy nie wfiał. patrz ná vofys 
filie tine. Dátrzy ná ty. Dolíkie, Týzali Gnieznos Arótow 
Poznaj 2€. był ťieby bež Zifkupá? efli w Etorey fronie Etos 
ra Rátbedrá vpadálá/ wnet fie zás poťrzepitá y povftálá, iez 
fli fie Eośćioł wiótry posečívonemi topil, pzzedśie nigdy nie vz 
tonal, Táto ogień wiatrem fie ferzyy rozmnaša tat ťosčiol 
pzówy peześlidoowówniem roście/a falfiywy ládá fie nalásdem 
obáli iáťo bom ná piafťu zbudowany. Stoyčiež ná fťále/ ŻA: 
Jona was woda nie podbierze : prsemvoszu do nieba wtym otre- 
čie fukayćie/ nigdy nie potoniečie Y bo bzzegu zbárviennie go 
prsyptyniečie. 


Matth: z. 


ROZDZIAL OSMY. 
Jóko Ariśńfiwo przez iedennaście fet laty dálej źamorzone, Wice| 
kom fie nafych ożywiło, 


| płedmi Arianów nófego wielu môžem fłufnie náz) 
| M Lutery Erdfmus h 'wać Lutra sráfinufa/ Kalminá/ y inne ích torvde 
Joni swi PIREA zy bie. Do żaden bedac Katholikiemzóraż Arianem 
abo mie zojtate/ dle pierwey v Lutra y Balwina w ptole być ma/ 
| toż 3 ich náuťi y fundbámentov Aridńfiwo buduie/ y Tróyce 
IK prsechwálebna y $ofiwo Chryfiufa Pana nófego obalić chce. 
| Try fimddmen- uteraniy Balwinifte zafaośili te funodmenta vonáuce y Eos 
LA PALA le fivey : Pierw$y : 13 nie mamy nic wierzyć czego wyrášnie w 
700 pífinie nie má. 3 teto wnet fie domyślivczeń ichziž Uroyce/ 
perfony/ fpoliefiefiwa zefľoncycy vvyrášnie vo pífinie s. nienay: 
ośle. Dinuga ich funoánientálna náuťá ieff : 13 ná wyżnóniuy 
pifaniu Byców śś. y Conciliy y fidrożytnośći ťosčielncy náz 
uči, pzzefiawać nie mamy: dále ná tym co Łomu Duch ś.y funta 
nienie podáte. 58 czym vezniomie ich wte wolność Ida iż 
mod mowić: mnie też to podáte Duch s. y fumnienieziż Chry 
fus nie iefł tatim Żogiewiako Ociecziż trzech perfon w Bos 
fiwie nie mofzać, Trzeci ich ief funodment : i papież teft 211 


ZA cz ZW 22 


tchwift/ 


Aria: 00 połuty. 
ticbrift/y Biflupizy Edpłanizy mnify iego fa oztontámi, ð czez 
go wnet veze ich pomyśliy pofianowi: gdyż mite Troyceś. 
mocniey nie wyżnaway Bofiwa Cbryfiufowego pilniey nie 
bronizieno Papiftowie Papieżowie y Bijlupi/ y Fśleża Ad 
tholiccy : Giatoż ob Antichriftá co pzawodźiwego wychodźić M 
môže x táto Zlntichrifi prawośiwego Chryftufá fławić ma (l 
gdyż niepzszyračielem teego tefi” Adntteniemy pniemby był beże U 
rozumným? Etoryby 3 tego funodmentu y3 ich nauti Croyce i 
sy Bofiwu Chryfiufowemu. pzzylaćielem 30ftawał, | i 
A co gorsey/ ż Luters Aalwin/ yinnizvv ftowiech y nónz| Luterus contra) | 
cefivoiey powod wielki bo bluśnienia Troyce ś.y Żofiwa| ebum | 
Cbryfiufowego vczniom fwoim podali ábo chcac táť ze slo. z „eny gatwin | 
Šli ábo niechcac 34 30:604 fátárfkasEtory táťie oślepia. 250| 4rianom ddia | 
Luter śmiał tát pifać : Duga moid nie návorosť flora tego| 297% 
Omoufion: #tovým Dycowie Viiceńfcy Ariany pordśili/ y Bo i 
tego czafii żadnego fie bstálá báráicy nie bola. Tenże Suter 96 [Al 
ne modlitwe3 fwoich Viiemieckich Eśiaq voyr>uéiť: S. Troy:| Libro de Conci| | 
co iebyny bože żmilny fie nád námi, Tenże Vieftorynfiá/£toj i? partez | | 
ry owie perfonie ro C bryfluśle Eľadľ/ y tEutychefa Étory dwie JÚ 
náturze Chryfiufowe Boftay lutbsťu w iedne miefalowyma | 
twigs y śmie mowić : 13 bobrze wierzyli w fłowiech fie tylo poz | M 
ttneli.y wietfa wine pzzyczyta Leonowi Papieżowi y Cyryl- | 
lowiAletdno: onych fiwarow y trudnośći. | 
Caluinus aduer) | 
| 
| 


_ Bólrom smial nauczać 5 to imie Zb od/ pzzednie fie y Maz | Gentilen 
wyżfiey Odie fimemu Qycuza nie Synowi Toť Syn 2503) prothefi 10. 
mnicyfy y nišfy 230g miżli Dóiec. Tamże pifie: B Syna 3 firo- 
ny perfony nie włafnie zowie twórca niebó y śiemie/ a Dycą 
wlafnie, Toć Syn miedzy fiworzeniem zofiánie/ á włafitym 
Bogiem 3 iego fłow nie bebšie. Tamže mowi: iżt0 grube y 
trvávte lowo w Aredśie Vliceňitím 25043 Botda/światlość 
3 świńttośći, Pietna obroná Troyce s. y ŻBofiwa Chryftufor 
wego, Choč Berretá/ iato fiemiżey powie ten Balwin [paz 
lit: á pzzedśle3 czdrtowfticy chytrosči ro Etozey fie błednicy 
Y naczynia lego nie ezuia/00 tegoż zmierzal áby wiárá © Troy 
cy 5. 


64 


Serwetfunda- 
menty . 

Michał Sermetus | 

ierwfśy Artanin| 


pziekow nájšych. 


Caluinus de 
morte Seructi. 


zego ále wedle nátcbnienia Ducha S. idto om fimiftenta 
iego świadectwo podáte : poczal też fivego fie ducha pewnie 
złego, raośić : oślwuiac fie fwoim miftrzom/ 13 3 Papieżniti o 
Gatramentóch fie y Kościele nie sadali do Troycy s. 3902 
onie tržy máta: fiufno mu file zdalo do głowy fie rzučié/ á nie 
w cztonEach tylozáley w glowiezg00e ZPapifidmi rozerwać 
yo Troycy ś. naute ich pfowóć, A żmu mliodośćiego/ bo tyz 
lo lat miał 26. do powagi Pzorocicy prsefiľadzála : ná náz 
grodenieboftatych lat fwoichy názmať fie nawyżfym Prevoz 
tiem wfiego świdta. Rpod onym tytulem nauczać y pifać poz 
czał przećiw Trovcý s. 3 w Bogu niemaf rozošielných perz 
fonz a 13 fie Chryfius Ola tego Synem ZĎožym z0wie, 13 3 2504]. 
żego iefteftvá y fubfiancyeyr cióło fie iego w Pannie poczeło. 
W czym owie fprofiie berezye zdmEnał/Sabelliufó Etoty perz 
fony w Bofłwie megat y£utichefa" Etory Owie naturze w 
Cbryfłusie w iede złaczał/ yw čielenie Syna Żożego Ľásiť, 
iatoby nie 3e Erwie Panieńjkiey/ dle 3 fubfłóncicy Żożey čiáto 
miał. Tego Serwetá Aólwin w Genewie bo przedu vežnťovo 
fiwoich obžatorať/ ttorzy go nd ogień potepili. Do Etorego 
3 wiele gor3Eościa y pofirachem y niecierpliwościa przyftez 
powały wolaiac y pzofac áby róczcy śćiety byľ, Alenic nie 
vprosíť vpleczony yvmorsony tefi w ogniu 90 Swingliańow 
y Ńólwinifłow,rotu Pán: 1555. w Genewie, 

Tego Serweta vezniem był Gcorgiue 2Slánozátá, Panz 
lus Alciatus, Lelius Bocinusz yinni Etorzy w Siedbmigros 
ośle y tu w Polpczezpażeż fwotenaczynia Elamliwe te przeciw 


Troycy 


Aria: bo poťuty, 

Troycy świetey náuťe niepcześliwie rozstali. 
Drugi Pótrydrchć Arianów był tych czófow náby W dej Seis drugi A | 
lentinus Gentilis Wloch Etory fie do Aólwinć na naute puz Vv Chová | 

sti fyz nie blugo v niego vezniem być chciał. prebťo nábety 

duchem fiwon bdrdymnauczóć idto miftez poczat/inš nie ida 
to Serwetus perfony w Troycy s. OWA + ale trzy ogi 
rożne fobie okózniac. Czego 13 trubno mial 3 pífina boroodáié/ 
Ecore o icbnyým Bogu táť wiele nauti ma : odmienił básni 
fivole y ná Aridh fiwe prsypadt: náucsalaciš famym włafnym 
Bogiem iefł ciec fam námyžíy: á Syn y Duch é. iego tefi ro 
ozay/ dle rożny effencya abo tefteftrven, y mnieyfiy miżli Dóiec. JI 
Tego Bólwin bo vrzedu odniofl ro Senewie. Y bolac fie Qree|Bezain prefaci:| | 
go ognia Etorym Serwetó fpalił : żdrzetl fie oney nautis y po jad b: Caluini | | 
Eute czynił iówna.bofjo w famey Eofuli bez czapťi pochodnie LE A 
nofiacz po mieśćie wobzony byľ/ y Eśiegi fiwey nauti retal > odpo 
fwsia w ogień wrzudiłzy vrzebovo pzzepzapał. y pzyślogł bes tat. F 
woley vrzedovey s miáfšá nie obchodšiť. Lecz pomalu fie vys ` 
Eraolzy pzzyślege złamawpy : vosśiewal one fiwgie nievierz] 
ność po §rancyey y pelwecycy ń podobno w Siedmigrodśie 
y po inych Eroleftwach. až trafil bo Berny v Gzwdycarow.| 
gośle poímány bedacz gdy mu © śmierći powiedśiano/ rad 
chciał bteby fiwe odwołać by go było zdzowieni dáromano. | 
Ale mic nie ziednał v onych fedźiow Swingliańfkich. ZAbity|Geneslie żdbiry 
rolu Pánik: 1666. w iedennaście lat po Sermečie. Voszniás | Bernie rze- 

miiego pozoftáli UJattheus Gribóldus, $rancifcue Łifmóni pd 

nus Kráncigťan Apofłóta Etory w fiudniey fie fan 3 rofpáczy 
wtopił. Teo vezniem byly Sráncifcus DawiozEtóry ro We- 
grzech od fivoich Arianow 09 wieśienia Odnyztdm opálaty vz 
märt voieltt á miewfłybliwy bluśnierz. tat odleto był záebľaž| Bland: in confu| | 
mowiłióto pife o nim Blanotótó: Uluśim pogrsesc tvár ratione iudicij | | 
gelia Ado HToyżefd fiey zaťomu wrocic, 250 Hloyzef profita SA vod 
Droge má á Chryfłusniepzofia/ 26. Tegoż Bentylifá našláz 
dowca byl $aufłus Socinus Wtoch y Státorius $rancuż/ y 
inni poljkiego narodu niepzzyjacieley fławy iego/ włoczegoż 
wiey 


Ex hiftoria Pa- | 
ftoris Bernefis.| | 


| JMafhrzomie Ari- 


| Heżfcy náfšych 
Cz [or. 


"Wamowá y wzymwánie 


wiey wygnóńcy3 SYczYSK fwolch/ Etore cierpieć cąticy zarázy 
y zguby wióry Chrześcińńjkiey nie mogły. 

Tocfa way Datwydrchowie mili Zlriant/Etorzy wam te 
Ewangelia Aridnfte sa czafow náby h wftrześili/a iefcze blez 
00076 Etorych Aviufi mie mysliłzwieltich y práve pogóńjkich 
pezyczymili/ pzźeż Sociná y Stótoriufia/ y inncy Poogorfkie 
y £itewftiey RaEowikie LMinifiry/ miepdiac fie 3%Ebiomity y 
Tiowodhrzczeńcy iato iedney Boty vczniami. Etorzy vofyfcy 
3 funodmeńtow wióreś.C brześćidńfka obaldiazábo 3 Żyddmi 
y3 Turli 3ofiwa fie Syna Bożego y Duchóś.3apierdiw/ ábo 
3 pogóny wiele Zborov wbalwohwólfiwie fłówia. 

Jefli fie tych fwoich tófich mifłrsow y przobbom wfłye 
ośić poczniecie : oświeći rożumy wafe P. Boty. bo teft fie cez 
go wfłydśić: Audi iu nie ob Cdtholitowzóle ob fimychże be 
retykow ná ogień y śmierć Ola bluśnierfiway ftazy wiary Ch- 
rześcigńjkey potepionych. Lubši 90 rozumu Odchodzacych/ 
Etorzy fobie y bárbosci mostu fiveto vfdlac A nad Indie 
świata wfyttiego podnoBac fe faleńfiwo fivote poťazáli. 
toż môže fprojniey góleć idto catis o Etorým LITedrzec moz 
wi ; Glupi zda fie być fobie medrfiy, niżli fiedm tych co rozumnie 
mowią, Lubi bez powotónia Boftiego bo nauti ttorzy dni 
cudami ant porzabným wfłeporwaniem y Apofiolfta fuccef 
fiszymocy bo pafierfiwa luosEiego półazać nie moga. Lubši] 
Elamfiwó pelnych y niefłóttu ; raż tó/ brugiras owo mowiac. 
Zuośittórzy fame tylo rofierkiy mieżgody miedzy luośmi sies 
ia. uośl3 fwólmt órgumesnćiki ywywracóniem pífiná bas 
cych. v Etorych widró ieft/ rozum y żniyfi : relicgjia/ falpytwe yi 
zmyšláne nabożeńfłwo y poťrytosé : náuťá ich, fama niepżas 
wody 30260A flow gładkich. Sťupienie ich niezttodá y fivaz 
rysrzad ich vofyctie vzadu vpadeľy niepofiufeńfiwo. Crrwde 
tośćy ofáby ich Cátbebr/ fama odmienność y nálebšie budog|. 
wanie. Pazyfłdyże 00 takich, nie miey rożumuzzactay oczy, nie 
wważay LÁLO rożuniny/ CO Bień, co woda. Ledwie nie pilies 
úinnego rosfobľu sfialóby na te falbierfiwa ich : A c03 bácines 

N miu y leg] 


Aria: 00 poťuty, 
mu y fetniemuziáko febodsié ma ná poznániu táť iávonych fata 
Pom odmiany niefiótkow yniesgod/y wielce odFrytego gtu 
pfiwózy śmiałośći ich niewftydliwey: 

ROZDZIAL.DZIEWIATY. 
Jako i nowi Ariani, wjóytkie prámie członki wióry Chrzefčián- 
fkiey odmiátáia, y nád Ariśńfiwo wiele brzydkich y po- 
gańfkich bledow przyczyniála, 


5 Oln tetto Tóo4, ieden 3 AJinifirowRatowiiich NI! 

msz cietowoftl nieláťi/ včlebáiac ob fiwoich tomársy for 
PN A pzzyczyne ddloc odmiany fivcy/ podał w Sendo: 
erżu DO reli J. A. pana CWoiewody Poznóńfktegó/ Fareri 
fó Goftomitiego/ Stárofty tegoż mieyfcó/ goracego Kathor 
litazy boynego bobrodšiciá wiela obowi Etorego tu że czćia 
idto fundatora nófego/ rad wfpominam : edtie pifónie/ 3 Eto- 
tego 3 wielkinr s0umieniem poznać Paždy może tóto fie či lus 
diie nazgubewpytiey wióry Chrześciańkiey odÓW pic i 
w niey całego nie zofiarowie y beż wfłydu vfió five ná falgey 
wymsyfły otwarzólo, Blade to pifanie 90 Rowa bo owd ná 
wielti podśiw 9 3bzżyOżenie táťicy ślepotyy Baleńfiwą pzńwie 
3 MOSHI 


ARTTKPLT CON FESSJET R a-| 
kom/kiey, ná ktorych 27. mam refhons rekámi dwu prze- 
dnieyfjch CMinifirom podpifany. 


SCR Y mbolum Ap ofłoljkie Wzeárdžili y odraučili, ták żem g nigdy 
NYŚ dni publice áni priuatim profituje nie fiyfat. Do tege dźiate 
1 mażych vczyć g zdkdznia. A Pan Lubieniecki w refponśie twier- 
dzi, zetemu nie wiczz), zeby go Apofiotonie Jktádáć mieli ábo componowáé 
articulatim, EB j ? 
Kátechizmy, ktore niedawno wielkiey magibyły, zdniedbali y w nedrdži- 
b, ábomiem teráznieyfšy m miukom f% przećiwne, Wiccy dla tego že nomy Ká- 
tecbizm ( ktory Socyn pifše ) mynidźie. R. 
Ná ponurzenie fie tirgneli, vkásušac ie być terdznieykym czifem nie- 


F TN potrze- 


Hamowd y wzywánie 


potrzebnesáni być rofkazániem Páná Cbryfłufówym, Socinue o tym nápifat 
kóiege : Prelečtiones de baptifmo : ktora czás niemáty v mnie była, W tey 
|vfytkie dowody zburzył, ktore mandaty tey ánietey ceremoniey w fobie miáty. 
|Toż chceczynić yą Wieczerza Pańfka,czego dowod pewny ziego wiafnych ftom 
oflárni Artykuł mieć bedziemy. i OWĄ 
i Onajtiy nowych y nigdy nieftychánych náprztymomáli, ktore idko [4 
| Fkodlime, ták y wrotddo ztośći otwierdiace, miedzy ktorymi tá: Ze ludžienie- 
|pobożni zmartmych nie ponflána zy by byli nagorfšymi: tedy karánia wietfSego 
inž mieć nie beda,tylko to, żem śmierci zbydleminfšym zofłana. £5c.y w tym 
rejponśie tog Affirmnia, 

Ciálá ludži pobożnych, ábo carnis relurrečtionem, ktore Credo nam 

linenlenie,nepwia. Ale iż tylko fenfus cztoniecze ( o ktorych iedni iż nie v- 
mieráiæ mowia ) wzbudzone beda. Toż y w refponśie twierdżi pilno przeć) 
mnie pan Lubieniecki, 

Ciáto Pdnd Chryfłufówe w ktorym zmartwychufiał, y w ktorym od obto- 
kom byt wżiety do nieba, z obućiem y zfukpidmi zofláto w ebtocech : to ief, po- 
|zdrte ieft od nieśmiertelność, Pan Lubieniecki w vejponsie náten „drtykuł |. 
tmierdži. 

Pánu Bogu odeymnia miádomosé prayfštych rzeczy, ále 3 tylko te wie, 
ktore wiego rzadźie y woley [e położone. Volkerius in locis communi- 
bus.fol: 182. Toż ypan Lubieniecki w refhonśie ná ten „Artykuł. 

Pánu Bogu odcymuia wfechmocność, tow tym, gdy twierdza i$ x ni- 

cego Anyotoi nie flworzyl, dle że miatmateriam rudem atq; impoli- 

tam,quz cum ipfoa fempiterno tempore conftitit. Z teyjemateriey 

quofcunq; voluit effingere effinxit. &c. Sic & A ngelos procreare po- 
[tuit, Loc: com: fol: a00. Tegoż y Pan Lubieniecki defendnie. 

O Pánie Chryfiusie, žefie x Iozepba poczał, x Ebionem rozumieia, bo 
ták Loc: com: fol: 143, nápifáli Quid autem noui vel admiratione 
dignum, quód adolefcentula viro iunéta vterum ferat & paritura 
fit? Pan Lubieniecki edi Joa z tego fie mymierza. Lecą zpozad idacych 
„rtykutowiaśnie fie topokdznie, že tá fentencia ich ief. 

Chryftus kiedy fie vredgit,nic tym rożny nie bytod infych ludźi. Socin: 
in Seruatore fol : 212. Tož w refhonśie przećiw temu „Artykutont. 

Chryftus światobliwośći y madrošči z przyrodzenia nie miat,dni fieqni- 
mipoczatáni vrodźił, Socin: cont: Vuiecum fol: 248. 

Chryltus tákim [pofobem ie! Synem Bożym, táko sy my ieflefimy inž dbo 

Ibedžiemy. Socinzin animaduerfione cont : Pofnan. 


Chryflus 


Aria: DO poťuty. 

Cbryfius teft czľoviekrzecx Jhvorzona: natura mortalis caduca. So- 
|cinusin animaduer: az, | 
Chryfłus sef? brát nák Nárfoy. Czechomic w Dialogu fol: 65. 
Gbryfius kiedy [ie vrodžiť, tedy ieficze nie był fam Zbáwičielem áni Pá- 
nem, Animaducr: 28, Státorins w Dijputácycy x Rddżimińfkim. 

Chryftus ieh przyjpofobionym Synem iáko y inf$y ludżie. Socinus con- 
tra Vuiccum. fol:z62. i 
Chryflus przed śmierćia nie bytcále fynem Bożym, Socinus in Ser- 
uat : fol: 262. | 

Chryflus choćiaż zmartmychwfat sie miał przyrodzenia nieśmiertelne- 
go, Socinus contra Vuiecum. fol : 243. 3 wrejhon$ie na ten Artykut 
Volkerius. 

Chryflm z natury właśnieieji człowiek, śle cztowieczeńfwa nie ma: w 
Difputácyey drukománey  Smigleckim. fol : zo. 

Chryftus tikim iejł Bogiem, iákim rzecz Jłworzona być może. Ani- 
maducrf. 20. Socini. 
Chryjtus iáko y Moyzef tákim iefi Bogiem. Budny w obronie wdowo- 
dšiech zarowno z Socinem ćiagna. 
Chryfius ie Pánem niex przyrodzenia aleątafki, Socinus. 
Chryflus nie mogł zánfše všyczáč Ducháś. in animaduer: aflertio. 
ne 17. ták mowi Socinus. Etne quis putet hoc femper fuifle, aut ex 
ipfius fliinatura pendere : audiat ipfum filium ita dicentem : & ego 
rogabo Patrem. &c. j 

Chryflus vrzad Krolenfki od Oycá ma, ktory záť iiko miecey niepotrze- 
bny Oycnodda. Czechowic w Diálogu. fol: 182. y infy. 

Synem Bogá żywego być tefł pomázáncem być In animaduexf, fol:128. 
Socin. 

Chvyftu[ú wzywić niepowinmfmy. Loco com: fol: 128, & contra 
Filium Dci. Socinus. ` i 

Chryflufánie ták mamy cyćić idko Bogá Oycá. Loco com: fol: 134. 

Wybámienie y odkupienie infše if Metapboriczne, id ct nieprawdźiwe. 
Socin : in Seruatore fol: 65. : 
|  Chryfius pierwey xd fwe grzechy pokutował, potym zá ludzkie. Socin : 
lin Seruatore fol: 189. 

Chryflus Boga prosit, Aby go od śmierći wieczney wybawił, Socinus 
fol: 285. ypan Lubieniecki w rejponśte, 

Chryflus co čievpiať zánas nie ma to wielkiey wagi, iedno iákoby to ktory 


J3 prof) 
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rofły człowiek ćierpiat. A rand zadana człowiekowi niema mietfšey wagi, 
iedno iakoby tež zádána bytá ktorcykolniek beftiey. Dáleko wiecey co Chry- 
flus ćierpiatnie ma to wietfsey wagi,iedno iakoby to profiy człowiek ćierpiat. 
Socin : in Seruatorefol: 268. 

Džiatki máte nie wflána zmartmych. Socini & omnium fententia, 
ud ktora mam mrejponsie Volkeri affirmationem. — 

Zywot wieczny nikomu nie bedžie dánysiedno temu ktory mfšytka rofka- 
zánie Pdńfkie mypeľniť. Statoriús & alii plerumq; pro Concionibus 
idem atfirmant, 

Rofkazdnie Pánfkte wypełnić, ý Cbryflufa m światoblimośći żywotń my. 
vážiť >, tefl rom mocy cztowieczey. 

Ewangelicy fe Zborem pramdžímym Božym Valentinus cotra Lublin: 
toż przyznał. Takze Volkerius w refpanśie, chočiaž támše zowie ichalinos, 
| Ewángelicy y 3 wymi [entencyámi beda zbdwieni, iefliby pobożnie żyli, | 
Socinus inanimaduer ; fol: vltimo, 

Pifnn świetemu nie wierzę, y świddećłwi z niego lekcemaxa, O czym 
Socinus. Teftimonia que afferunt, in quibus lefus ab ipfo ortu 
Rex Iudzorum, Dominus & Seruator appellatus eft, nullius plané, 
funt ponderismomentique. Animaduer: z4. 

Sákrámenty obá w nimecą obroćić chcajdkoż ing ieden zdryućili. O 
czym Czechońie przećiwko Socynowi pikac in erroribus fol :167. ták flomá 
tegocytnie, Populus noni teftamenti eft regnum fpirituale, quod per 
Spiritum fančtum gubernatur non conftitutionib us externis x ob- 
feruationibus, crgo cxterno facramentorum vfu opus non habet, 
Baptifmus erat externá ceremonia, quo fub initium Ecclefie % 
Euangelii gentes funt initiate. Quiigitur ex gentibus baptizatiori- 
ginem ducimus, baptifmo nullo opus habemus, Ita guod cena 
primaria Ecclefix fuit amoris fymbolum, nunc nihil ad nos perti- 
net. láko tedy inž przemiodł že ponnrzenie závanéili, tak y tego, żevżywi- 
nie Wieczerzey wągdrdza, dokaže. bo jie mu nikt znich oprzeć nie może, 

Toć te fa rzeczy infe opuśćiwfy iekcze ktorych in numero 22. ktore mie 
od nich mygnáty. ZÁ co chwala P, Bogy niechay bedžie ná wiekj wiekow, Amen. 
poty ter inifteť. 

ROZDZIAŁ DZIESIATY.. 


Zómknienie z vpominanim, ktore fie y do inch błednych y od 
Koščioľá í, oddzielonych obraca, 


Cęć fie 


BI DRON vn 


Aria: do połuty 


Oé fie zda zwiedśiona owiecsťo: Vlaybšiepli w taz 
zu. Fiey ich náuceY wyznaniu Etoreś czytal cala iata 04 
Koy Oz0bine Chrześ ćiofifkiey wióry ? Dodá € brześciajie 
trego, Erory iefi m Troýcy ieden Giec Syn, Y Duch ś.zblu 
śpili : Chryfiufa Dodá y Póndnófiego/ Syná Bożego y fine 
boroniká wióryy Kościoła Chrześćidńfkiego, 3 inemi profilez 
śmi żrówonóli : cześć mu Bofla odieli: cierpienie/ Erew 
y śmierć teg0/ zánas báromncy bež pożytku glódzenia y ou- | 
|pu grzechów náfych vezyniliry owfem fámego grzefnymnó| | perei 
swóli: Sáťrámentá ego y naczynia sbávienia náfetgozy fam odst, |] 
Cbrzeft oymiótdie : Duf lubsEich nieśmiertelność pfuia: á 
cożbóley mogli w wierze náfey calego zoflávoiť » Pátra idto 
ras sepchnients wiary o Bofiwie Cbryfiufowymzióto 3 wylo- 
tiey fľáty ná bot padli y idto Bogu vmárli Ľoňcá w blebách 
y bluśniemiu náuť CbrześćióńjMch nie mála. Doośżeżć ninniia 
Eo prať bo ślećizy tako głupie ciele bo rześnika : azórżebny fie 
wfyttich cześći wióry świetey/a DO dybowy!Tiaboómetánom 
obročoczy Y ferce fivole/ y owfiem bo Pogan.2Ďoy Turcy nie 
smiertelnosé duf luoztich wyznarodia, y vczćiwiey o náfym 
| |Ebryftuáie mili omi mowie Elie vezyníB tegoziefli ieficze takie 
Insále žiárno rożumu prsyrodzosteo/ vika ťroplá Erwie Ch- 
rześćióńikiey w tobie zofiatá. x EN. 
Obeyśrzy fie ná prseßte wieki na pultová tysiaca latzá py- KK výb 
tay fiedbo czytayzkieby fie widra y náubá o Uroycy Ś.poczeló: ti kie i 
isali nie żóra3 ob Chryfinfa ktory fie Bogiem swal Y cudami tá. 
Jtcy pravoby rofpierałzy o Bofiwie Ducha s. opowieośtał ? Jaa- 
ifieXosciotná onych Rowach hrtu s. nievfunoowatz fefli 
to falfywa násťá o Troycyś. była: pyeayćież fie gosie byľ ná 
on c3ás pzawdślwa d Fieby 90 miey či Etorzy fie Katboliťámi 
zowisy Trovces. wyżnawńia odftopili/ y 90 Kosciotá praťvr 
ośiwetto wyťleči y potepiení byli ? Všiech wkażć/ Eto tey náuťi 
9 Troycy ś. pierrofym był powodemy mifirzemAdEo 0 31042 
Ino; Etorego rotu y na Etorym mieyfcu rożśiewół tatki falf 
Losy. info 


/ 


Heretye gina y 
Sára. 


Matth: 36, & 
vltimo. 


Wamowá y wzywánte | 
iáťo wy mowicie: Eco go otovpomuiały Earal # co żawcznie| , 
miały tata fwoich gromade r Clievtażeliededno Chryfiufa| 
y Apofiotyzy pierwofie po wpem świ ečie/ gosie iedno Chrzefší 
8. zafedl/ Bośćiołow ná tey o Troycy ś.naucefunodcye. | 
tiyfiny wam vEazdli, Eco y Eiedy wiare o Bofiwie Chrys 
fiuforoymzy o Troycy s. gdnićy pfować chóral + tato £Ebiony| | 
Sdmofatenusz ob Bościoła Bożego y Bijtupow tego á tez 
go rofuzy na tym mieyfcu wytlety y wypcbniony. We trsy fłA| 
łaty odley od 3óczetego Kościoła Chryfiufowego/2aAriup džie | 
lié Bofiwoy o owu Bogach powiddać y Troyceś. lżyć pos! 
cza. Sriátá wfiytkiecgo Biffupi pocepili go y wymyfły tego 
roln Dańjt: 325. w Fllccey Żityńjkim mieście: pazy Cefórzu 
Rouftantynie wielEini. y iaEo fie iad ten ferzył y biedy vfłał/ 
Bościelte bžicie vEdzuia/ y wyzfey fie vofpomnialo. Gosie 
byt Artu] pzzeb trzemy fly lat? Ecoryż Bościot byl iati wietfy 
ped nin y pravobštvopy/ Etoryby Croyce é. nie wyznawał áj: 
tych Etorzy tać wierza wytlinał r y owfenten tylo fam był/| 
Étory Ariańfta fie náuťa zbzzydšil/ dinego Żadnego Chryfiuz 
forego Rośćioła nie było. 

A gdy Cefdrze wpytkiego pzawie świóta Ariani po fobie 
mieli y wyznawce Bofiwa Synd Bozego vymiátáli neczylí/ 
y fëmi w wielu Erolefiwóch ná fiolicách Bijtupich zofławoóli: 
czemuż nie trwaliy nie zatrzymali tego fwego Kościoła? czez 
mu gireli viáťo pzoch 00 widtru rożwiani fa # gdyż prawy 
Koséiot Chryftufóv nigdy nie ginie dni wfióte/ áby fie iścito| 
fowo bolšie : Tie pzzemocgga Bościoła mego brany piekielnie. 
Jam iefi 3 vami áz bo Eońca świata. Oto do tego rotu Pána 
[bie 1604. wyznawcy Troyce prsešwietey trwala bes przera 


- |wódnia żadnego od Apofiotow bo Ariufdot Ariufa dž bo tez 


o czáfis. A Uriuf y Botá jeto pzzeż osm fet laty ddley zápdz 
ola fie y ginela, y mEt iey bez bzzydkośćinie wfpommiał/ y w 
Wiabometá fie y potym w Turti obzočitá. Byli iáťo wody3 
wielkiego defóczu/ ttorefiówy pzzerywóla doty ypzzekopy y 
Edilme ná żóby czynie +0 potym wyfychólw y górśći wody w 

ootóch| 


Pige Theodoretus/iš DO fwoiego wictu nálasť 76. felt bed Libro de bæret. 
neły ty úž sá iegowietużadnaj  Gbulis. 


do pAruty, 73 | 

dołdd onych ie: Potoppálace pańjkie przevoraca | 
áťorab pobinosíl: titate paześlidowóniezy iebnetio Erol prá | 
wó/wnetberetycewa pogubio. A Kościoli Bożego y hwak | 
cow Troyceś.wfiyfcy Hfonórchowie Pogóńf(cy y zli Eroloz | 
vole y Schifináticy y heretycy wygubić niemogli. Jm ná nie | 
wody ná ich potop wiecey pufezóli tym fie oni befpieczniey | 
| 

| 


w nich wielcy panowie y prela éis pifali fwoich Esiaeg wiele/ 


bzoniac náuťi fiwey : A 


a trwałość y wietuifiność. 3 bizybĽosčia miej  Suriuse 


Pełen śhiatwia 
ryo Troycy fe 


> 


ma wfchod forca gnoye wielkie: Via zachod/Amerykó : VIA 
| A putnocy 


> X 


Mlamówa y wzywónie 

putnocy, japonia. Všá południe, Šráfilia nowe dniewide 

dome narody chwała fie Croycey Bofiwa Chryfiufowego náz 

pełnity. A wy połatni, fami rozumnieyfy być chcećte á w 

fiwoim fie glupfiwie y zgubie wieczney Ola tdkiey niewierności 

y oofiepfiwa Eochacie ? 

Haretycy niech- X temu fie prsypátrzcie: 13 wafiy LMinifirowiey Socinue 
stisk kúria 3 ftwoim Stótoriufiem, bo tego fie znály/ 13 fie wfiyftEim Doz 
ťtoromy Conciliom/ y fidrożytnośći wfyfitiey, oEoto wióry 

Troyce s. fpzzećiwiaia. Czego y Balwinifiowie ná fie nie 

pesa. MOfyfcy wyznarodia/ B tat Aring náuczatiáťo oni/Eto2 

ry 00 wfyfikiego świata po wpyfłkie wieki/ potepiony refi, A 

COŽ 3A tym tośle # To: ištym wyżnóniem náuťe Ratbolich» 
pochwalaia/ Etora fiese wpyfitiemi Dottorómi y wfyfita 

Rościelna fiórożytnośćia/ stada : d siebie potepidia/ 3 ná © 

ných mieyfed náftapili/ y nante ich wflrześili/ Etore świót mz 

Byftet 36 beretyťí y pzzetlete ofadšiť. Te prawde 3 vfi ponies 

wolnych P, Bog voyči ka : 3 rddśl nie rdośimóute nape fidro 

Żytna y żó tym Apofiolfte y prawoślwe zowie: a siebie fanmi 

beretycFim potomýšmem ofipecáiu. 

Náfupozvánie | Volek borod pravodbšitveno Kośćioła Bożego, biflupi 
sr sjm V Dobtorovoie 90 Apoftotór po fobie nófiepuiacy/ y moc á 
[go kościoła, — |Świecenie ieden 90 Ozuditeo bioracy, 20 osie Bifłupow y 
porzadnych pofłerzów niemáť : tám prawdy obidwioney 3 nie 

bá ná sbávojenie lubztie niemóf : Poftávoil/ mowi Apoftot/ 

Ačtor: 20. |Duchś. Biftupy/ dbyrzadźili Rośćiot Boży. Božie fiárfych 
pzawdśltwych y od Boga pofiánych niemóf : tán rzadu nies 

Rom : 10. [máf/ beż Etorego Eażda Rzeczpofpolita wpada. Cožv was zá 
Bijtupi  Xto 3 wapych mintftrovo moc wśioł porzadne y 

wyfyłanie/ beż Etórego/ mowi Apofiol/ odpzówowóć pofela 

|firoa Bozeg nitt nie Može ná náuťey rzadšenie du ludzkich ? 

WZ Tá moc bierze fie/ abo 00 fimego Żogó3 cudami ná 0owod 
|wszcenie. do. PORIA, idto wśiał Mioyzef y Apoftotomie :ábo przes Elda 
zvod prawdy. Vožienie reku y świecenie 00 tych Etorzy Apofiolfko liniatoacz| 


cudd táťše czynili. "Jefli wáby minifirowie ob Boga fimego 


4 poftáni 


| Arias oo poťuty, 
pofióni fie być mienia : czemu cudow nie czynia/á pzawdy vys 
Rania ftocgo ob Boga nie Dowodze y diefli cudow nie mála : 
niech wEaja fuccefsie yrodzay, y oyce fiwoie od Frorych diez 
ośietwo/ nauti y mocy Do fpzówowónia tólenmnic dofbich, 
Pizeż rece Ełddźienie y świecenie” váieli, Tego v nich mieng 
leść/v nas tego patrzyć. #Iy fami Bacbolicy Búľupy mamy/ 


potomfiwo Apofiolfkie y namieftmtt ich mamy: moc do nane| 


tiy Gátrámentov/ rodżciem duchownym y swieceńiem poz 
dát mamy. Ciam tedy y Katbolichiemu Eazóniu wierzyć ma 
čie/ iato pzówym pofłaicom o0 Bogó:a nie tym wtretomy 
otnem do owiec włóżecym fdmofiańcom: Etorzy żadrieg nás 
Eu y wywodu O fiwoini poráadnym 90 Boga pofiániu y rodza 
in báť memoga. Jos iato LMabometz Etory žabnym cudem 
zaťonu fivego [p:ofnego/ podepzzeć nie mogł, O nitczemiia 
lettowiernośći mafiá. Boy dom buduiećie/ nieládá fie čiesli 
onego natlódu zwierzyćie: A gdy fie o zbawieniu pytacie y 
dom fobie wieczny budować chcećie/ laog tomu y wygnańe 
com pofiromiym nieboznánym / swiersaćie fie dup fwoich. 
Rtorzy ni żywota pobożnościa, dni cuddmi idfiemi 3 Żożey 
mocy wflawienti nie fa 00 pifiná świetego vtażuis/ prawdy y 
świadectwa żadnego 90 Bościoliyfiarkychniemów. 
Táto nie płółać nád nierożumem, wafym ? Drogi otóre 
tey 90 Qycow śś, pzses tyle fet lat oofiepuiecie. pufczaćie fie 
żóluośmi omylnemi/ Etorzy wam obcey nowe Bogi pzzynoż 
Ba. lvośiebledni/ y w błedy wasnieofirożne prowadzacy ob 
wióry bo niewiernośći/ 90 Hga iednego 09 wiela Bogow. 
Coż wam zá pieczeći wyfłania fiwego od Boga fivego či minz 
firowie vkózuia y Pifino sle 3rożumiane y zfatgowane chytree 
mi wytlady ich vFaznia. niezgodyy odmiany plodpyd) myśli 
fivoich pzzynofa. Aócerfiw9 po Fócerfiwie. bardośćia fie/ 
Erora świót wfyfłeć Cprześćian[ki potepińć śmieio/ zólecóiw. 
wzgórhe niewfłyoliwa (ivole/ Etora swiete fiarożytne Dycez 
Dottoryzy Concilia odrzucili vkázuju, Pobożnego żywota 
myślenie y ofutónie ná fobievodiw.y infe pietne znáťifietro 


RT pofele 


Lekkortiernosé. 


Ylamomá y wžywánie | 
Ipofelfirvá miáfto cudow wawy fuccefšicy podia. ná ttorych 
ynagłupfy posnáčby fie mogł: iż to luośle nie z Boga. y opus 
ťáčby fietm nie bal/ ido Drovoť mowi: TÍŽ ooga prawdy 
Bożey tat wielt y 3naczna tef?/ (3 y glupi pobludši ná miey 
nie moga. | 

"MMiniemaćie toy wam pifmo 3 DBibliey/ y orwóńe 3niey 
ftowó/pzzynopa: by wam prawde prsynosili» Vie mylóie fie/ 
boy czárt 3 pifmiem Io$iezó3024034/pzawdy nie niaise. Minie 
Imacie dbyśćieim ná chytvoáci ich Etorymi was 3 tegoż pifmó 
Zdrády keretye orig odpor bál mogli + Mylićie fie.250 to ćwiczeni w ly 
(e, [u rzemieftnicy/ á miftrsa mála wczonego/ttory we wpytkic 
tacerfiwóch Btuťi fiwoleiaEo zDzd0liwy ná luo3Ew 3gube wilé/ 
wypzdwował. R mniemačie ábysčie rozeznać mogli gosie 
pzawde mowia gośle fal" Viie mylčie fie. 250 wy oracze 
ťupcyz y Szlichto profa, y miepczanie/ y rzemiefimicy/ rosz 
faotu sto y ofirożnośći nie mačie. Ly Etorzy 90 miodośćinad |. 
pífinemy Bośćieltw prawda śledżaczy vfiówicznie w Zabonie 
Bożym rozmyslánie y ćwiczenie móiac ; ledwie stola ich dane 
gdy poznawamy: á wy zábáwmieni świdtemzy niepmieletniAde 
to sieci ich Ftorymi was czórtowftim rzemieftem towia/ pos 
znóć y rożfobźlć y ochboOŚIC ich macie * Dobrze wam ortez 
cztom w proftočie trwdtacz ná tym pazefłówać 113 (wole wła 
fire y od Boga pofidnepofierze fiáromieczne Bifłupyy Plebaz 
ny macie. Etorsy ob sicomi fet lac Chryfłufa y prawde zbávoien 
rado tego Arolefimvá wnieśli. znać te y tofu ich fluchać moż 
žečie/ a obcymi Etorycheśćie nie widńli pogárosáť/ y wilta fie 
w nich bać aby fiewftorze pafierfkiey nie żdtóił, Dobeze chos 
remun madrego lekdrza trófirofiyzmowić : Tliewientco mi 
30rowo : Ty mi fam potrdwy obieray/ ala fluchać bede. Doz 
brze wam ióto vešntom dożyni bo fiárfych fwoich porzae 
onych mowić : VY 3 Bogiem rośmawiayćie/ y o tego fie woa 
ley ytálemnicách Qowiadnycie : á my wae fluchac bebšiem/y 
csynić/ co pzzeż was P. Bog rofłaże nie opustim : YOy od 
JCbryfiufa chleb bierżćie/ć nam go rosodyćie. Do reku go waz 


Pifmo potarga- 
ne przynsofsa dle 
prawdy nie, ` 


Exod: 20, 


| | Matth: 74. 


Byd pier 


fych pierwey Pan Odie: á myren wáfyd) pótrzacjy blorac 
fyóty 3drowi bebšiem. Dobrze wam rozumiťi wafe miál£ie 
pod poflufeńfiwo wióry podmiątaćy wiazaća mowić: lie 
rozmmiemidto Bog ieft w Trovcy/ iata rożność ieftefiroń 00 


| Pomničie voždyná oufe fivgie/ Btore táta niewiernośćia 
ttubičie. VO Syná Bożego iao Hoga právoetto y iednoroone 
go ob Dycáznte wierzac : iużeśćie ojaozeniziako mowi Ewan 
gelin. Ubo to mały grzech niewierność y Abo to niály gezech| lon: 3. 
lodbmiátánie pravdy/y Obrvzo cenie OCZU obsmiátlosé PBofEicý Matth: 72. 
vnáuťi: a talim grzechem dlugo w nim lejue wpaść w 3% 
ślepienie wieczney zátvározenie możecie: 3 Etozekgo tako 3 arie 
|bu prsečívv Duchowi á. trudno wynisć ypowfłóć. Dovčie fie 
logniá oneg Ftóry iefi Apofiátom y oofiepcomzy niewiernym 
|sGgotomány/ bo Ftorego bžiš pz3e3 śmierć niepersney Hodiny 
wtraceni być możećiezń Olużey bo poťuty czetóć was P. Sog) 
nie bebšic. Vie pogdárosaycie cierpliwośćia iego nád mámi/ 
as saras sá te biuśnienia/ Ftorym. Troyceś. yriaytwysfego 
iednego Boga ppečičie, y anim walezycie, nie zóbiia. © fto- 
moiáto 3 želázem walczy 79 Ciało miettieziato ná ofiryg0303 
bijeg + firzeżćie fies abyście fie snatlá idto Aring nie rofpuťli 
y Juoafowftiego Ľaránia nagła nie podieli, Falo Julianus 
odfiepniť ob widryzy Valens y Hpumerieus Arianfey € efárze/ 
Y Vieftorúts y inni beretycy/ ttore P. Bog naglsy firafliwa 
śmierćia 9 táťie vpovne bluśnienia pobił y bo piekla pofłał | Boży ná 
Gie przywodśćie ná nas gniewu Woede Y zguby tey QY- mas „ZA 
czyżny y Erolefiwaz w Etorým ten świecki poEdy 3 námi macie. | žeresje, 
Jióo Arianty inni td cermiftrse Sárácený ná Rościotyrefcho 


A 3 'oniey 


Potapienie mie- 
oczne ná niesicre 
ne. 


w = i a 


70! Ýľamoówa y wzywdónie 

oniey Curti pzzywiedli. Dla czego bžis Brecia Azys £nypt/ 
AfryEazy inne wielkie Erolefiwa pod moca Pogóńjka flelóiz z 
Dla tego/iż po wietfiey czesci ludźie Chrześćiań(cy boga € hs 
rżeśćiańjkietggo odftapili/ a obzóli fobie Ariáfkie ĽTáceboniz 
ánfkie, ViefiorydnitiezeEutychiań(kie/tlJonotelichie/ y inne Ez 
cerfiwó/ y 9d iednośći Aosčielncy odfczepieńfiwa/ Ftorenri 
fie żył P. 309773 nich wielkie grzechy Erdlny y domy ich náz 
pelnióły y pobožnosť wfelóta pzofłoty y mot Chrześćidnie 
> [ich ofiawata :y podat ie Pan Dog w rete y niewola pogar- 

(Es, ná ťtoro y Oślś 3šalosciu patrzym, | 
Wegrosbie Arid- Gbzoććie oĽo ý ná fasiády y mifirze fivole Siedbmidrobza: 
v R wy” ob Erorycheśćie teniab wśleli. Tam fie wiekow nafych 
0068: |alridftwo ofadśiło/ tám glowie fiwey tože vftato. Tám lán 
| ozdtóztóm Stantarztóm inni wielobożnicy y Ariani/gnia300 
fivoie/ mlodego páná ofutawfy/ vpletli: A olugoż fie tám 
ferzyli. P. Dog bluśnierfiwą ich wpetecznego/ y glupfiwaa 
faleńftwa obymátelom onych. dlugo nie ćierpiał. ZŃcorzy 3 
támtad pzyleżdżóia/ žátofne fpufiofienie $iemie támtey/ y wye 
bičie oney Glóchty, Etora po EilEdtroć Cátboliti 3 fiwey žiemie 
| wygania y ludu Ariańjkiego 90 glodu y miecza požárcie 02 
"SM RENE piine. A goy powfłał berety: Betel oses? á fiwon Arisz 
ala nom Xátboliču Etorých byťo troche zwłafcza w Bołożwae 
vše vygániáť bopusčil: ont nie tylo te wypedśilizale tedne pos 
zdbjalizozugie poránili oftáteť Turkom do niavoley podáli, 
iMioślernieyfy byli Curcy/Etorży ie y 3 odwoży fwemi wole 
no puścili, y odeftáli tám gośieby zdrowie fiwoie záchovodé 
|Furia arióńfka monli, Ariani wygnaofy Aatholiti Kosciol ich, Etory ies 
Reze Erol Tidtbidsz3 wielim nabtádem y ozdobu zbudował 
3 furia oyabelfla3 funoámentu/ dž 00 iednego Eamienid/ y ine 
ne natldoney wielkie budowania Collegiumy Seminárium/ 
obálili. Po našwietbym Sqtramenćie deptáli/ bo obrázom 
firzelalizy inne trucieńfira y mgdroy ogu w Troycy ieby 
nemu czynili. 284 niebšieľ nie wypło. gdy onego Betel 11792 


zefiá żab P, Bog á w Fila mieśiecy rozboynikt one Roslioz 
POZO úl v a O O 
łów Yri 


tia: d6 połuty. 

tow ZAriany wygubił: á Cátboliťi zás bo miafiá onego że 
czćie wprowadził. Tótiego fie ťaránia ob P. doga boycie/ 
vezefinicy s0fiepfiwa y niewierności, y niewoślecznośći ich. 
| — Pzodhośćie, ledd was votáty rozwieje. Sudpaččie roga 
lobéieta 90 mácice, laod ogień was fpali: Vobasčie z defczu/ 
|sdra3 wyfchniećie iáťoy przobľotvie wafy Zrianizy inm bere: 
tycy. VIa Etorych vezéie fie rożumu á buduýčie fie náb rzeka 
` |pzawby SdtbolicFicy, Etoza závožby plynie y vyvefelá miófło 
Bozezá tośie ob miafła do miafiá/ 00 nárobuy narodu y trwa 
ly rwóć bensie idto Bodie ná fEdle budowóniezna wieki. 507 
[še duf lubztich miłośnitu/ Etote fobie 3e Erwie y šmiérči/ y 
zmartwychwfłónia iedynorodnego Syna twego gotnief toy: 
wiedź te bledne trż90e 3 Cienutośći 00 świótlośći prawdy 

trooicy. MOęwiedś te 3 čieniu śmierći DO żywota: 3 mocy 

fótdńftiey /00 ciebie doga pzawośliwego. Przez tegoż 

IJezuja Chryftufá / 3 Etorym w iednośći Duchá 8. 
„tronie Bog ieden na wieti wiekow. 
Amen. 


IKAZANIE NA DZIEN 


PRZENAYWYZSZEY Y PRZE- 
nachwalebnieyfzey Troyce 5. Czynio- 
ne Roku P. 1604. W Krakowie. 
Od X. PIoTRA SKARGI, Societa- 
tis lEsv, 


Šmiátá, Matt: vlt. 


O =- 


| 
| 


e—a 


— Tan 


1 % ZAazanie ná OŽIC . 


Dovojá moc. A Gcpezeńśświetfego Boga y Dana nafego 7 z)! 
hal icon zvsa Lunrsrysa wiele y owotótaieff. | 
Jeon OśiedźicznaEtorama 00 Dycwnie aniem | 
boczefnym, iáťoby tey kiedy niemial : alerodzeniem pzzedwiez|. 
cznymybeż czófwióto Sys iedney státury. z Dycem? o ttozey 
loan: J0, SZ 36, fanemowi : Jay Ocieciedno(my (g. T mfíytko co ma Očiec, moie 
ief. Bo Syn tednorobný vezejtnikiem ief isto y natury Oye 
corvíticy iż ief 250g 3 Doga: tá y tego: wpytkiego co tedne 
Matth: 28. [2599 O ciec ma. Druga ma mocnabyta y wyflużona 3 firony 
czlowieczeńfiwa: o Ptorcy tu mowi Pan z Daná mi ief mocná 
Nábyra y myfl niebie y ná žiemi, Do potym gdy woley yroffuzdniu ycd | 
yd to fwego bofýc vezyníťy ponižyt fie pofługnym 63 na śmierć| 
Philip: 27 |fromotez y OalErew'y zOrowie fwoieną zbawienie świąta|: 
wpytkiegoziako mu Dciec kazal: wyniesiony if ná vrzad 
itawyżpy y ná niebiey nó żiemi aby fie wedlerzadow ywoley| 
tego wpytto tuż Ośiało : áby niEt idto beż fożepbą w Egypt: 
cies bez rofkazaniatego/ rekay noga nie rufyt. i 
Tey mocy Pannag chcac zážymáč ná dobre Inożfiez aby 
éi ttorzy muddni fazy Ecore drogo tupil/ y cieto ich oofiałz| 
Toan: rz. (Miel od niego żywot wieczny to ief feześćie nawyżfe y miej. 
odmietne: rozfyla ná vofyteb świat pofiańce fiwoie Apofioty| 
y innteweżnie áby Ewódntfelia rożgłapali A bo bránia žyrootá) 
wiecznego prze Chrzefł/ y odpupczenia tgrzechowz do tafli 
Dorejte pierztyj  ożegyożytodli rofiyctieggo świata luosi. Aby'tepietwey nám 
drida o ezáliz tož chyséili, Co fie oboroftych rozumie. Bo dśiateczei 
mogły beż nauki być ochrzczoneziako otym infy czs ieff mo 
wiernie. Ty dorofte ao nauczali widry 0 icdnym Dogu w 
Troycy/ o Oycu Synu/y Duchu s. Etoretto fie mocu chrzcić 
mieli +pazypomiunaymy fobie pzy tym Swiecie wielkim: pos 
śildymy fie w wierżenieomybieynófey + á tym Etorsy bluśnia| 
Chrześćigijkiego w Croycy Boga oczy abo mozem 3 daru]. 
Bojkiego otwarzaymy. Do wiary 346 y Chrztu iato cnot| 
'świetych y pelnienia rofkazódnia Żoftiego Y dobrých czyn) 
| bor pož) 


| Gen: 43: 


Kazanie ná ogien 
tow potrzebá/ y idta pomoc do wfytkieggo mamy 90 tegoż 
Panas Etory 3 námi być chce áž do Eońca świąta: w dzugiey 
cześći bolóšym/ sá pomoca y dárem Duchá s. 
PIERWSZA CZESC. 
„Jako Apoflołowie náuke y wiare o Troycy prześwietey 
ludziom podamáli. ` 


IN; 1£0g033 doroftých bes nauki bo Chrztu s. nie puście 
ki A pofiołowie.bo Ľázdy pierwey wierzyć miał w iedz 

KKS) 1690 Dona y w tednego leya CHRYSTE SA 
Syng tego w ttorym famym zbawienie nálesé mogt: to3 dol sá 
Chrztu á. pzzyfiapić. Wira 3 fluchánia pochodzaca vprzed Hrárď Sprzedza 
bzóćCbrzefi miálá. Tá náuťá dzugdy byta Erocta/dzugoy Oluż| "96 
fa. Drugby profia y tácna : Ozugdy glebfa/ tóto Eto 3 DÁVU|Náská krorkay 
Bożego poiać mogł wedle potrzebyy czafu. Flapzzod bážbes| ea. 
muzmicosy Pogány zwłapczóziednego Ameno Bondy tedy |. M 
Gofiwo opowidodli/ 90 wielośći Żogow ybdłwochwalfiwa| pegaź/kśegopi-| || 


2 


Odražálac ie: Czego y Pbilosopbámiy Poetámi Poganjki Szyma ak | 


pofłołowie, 


dowodśili/ Etorzy DY wiadomośći o jednym Bogi 3 rozumu 
pizyrodzonego, przychodśić mogli: iaEo s. A poffoł ewierośi, 
y fam świadectwa Dogdńjkie o iednym Dogu pzzywoośi. DÁ Ador: 17: 
żywóli y pifina Sybil/ tdto nápifať Clemens Alezdnor : Etore| p, Arato 
wietu onego barzo byly v pogan wfławianezy O právodšie ich ) 
watpliwośćimiemieli. A nawiecey 3pifma 5.0 Etorego da- 
wnośćiy Pzoroctwach na pzzyple Odlekie wietiyidto ob Du- 
cha Bożego poddneieff ożnaymuisclośie (pofobne bo widz] 
ty oiconym Bogu czynili. A CHRYSTUS JEZP s Ducha 
im świeteggo dawal y wire ttożey dochodśić rozumiem nie 
mogli w fercá one w lewal/yndute pofłańcow fivoich/ cuz 
dami wielkimi potwierożały omacniał. Viá Erore patrzac y 
Pomoc wietrzna y lófke 3 nieba mólac : rzeczy trudne y nieroz 
sumidne owierzylizy wiara profis dofiawali pzadwey y niebiez 
fiey madrośći: y zá tym pzzeż Chrzefiś,09 OdpuUf czenia grea 
Howy vfpzawieoliwienia w o0dzobzeniu fie na Syny 2Ďože 

s prsýdos 


Rom + y, 


Stromatum 6, 


82 - Bażdnie ná Ożień 
pzzychoośili. A glebfego polečia luośiom/ á tym nawiecey 
Etorzy dzugich nauczać mieli/ y Etore po fobie ná Batbeozach 
|O jednym Bogu zofławiali/ o iednym Bogu y Sofiwie ieonym/ wiele pifma 
| eska | |przywodśili.y vEózowali one flowa: Pan Bogiem ief, á niemáf 


Deut: 4. 
Deut: 6. 
Pfal: 57: 
la : 45. 


T Zydowie bez, 
wiary o Troycy 
H 


Hebr: g. 
J,Cor: 2. 


I 


i Troyce pizenachwólebnicyfey. 83 
sli vý żatonie gyin ożnóyniuiem : iawnie y wyraślśćie oz] Dofkondifiym 
ściot ś. Apofiolftiz o Troycyś. mowity nanczał. głetfka nauke. |] 

Viapsob vtózowóliziż o Bogu w Troycy tedyn$ náuťá v|márym piwie ||| 
Moyea y Pzorokow w pifinie ich potryta teft: choć ciemnia, | zikorenéme e || 
á prsedšie tefi. 50 3óra3 prsy fiworzeniu świató/o Dubuo 20, . 
35 ińtwne Rowo ieft : iż fle bo faworzenia świóta prsyczymiť, y 
goy vezynié miał P. Bog czleťá/ momi idto 3Synem Y Duz GEREN 
chem $.Zozvúmy právol/ czleká ná obraz ná Clie BO 2nystoro 
to rzetl: o cztowiet nie ná Anyelfta twar3 vezyniony iefi:óle 
do ślebierownych w Bofiwie y mocy perfon : ZCzyźmy.Oc.| Gen: 19. 
A temu/g0y ná Sodome puśći P. 25. ogieńamówi Zovsefš: 

Puścił Pan od Páná ogień iáko defc zniebá To ieft/ Gyn 250g 00) aa. 
Qych Bord. y Abram trzech widzacziedne"fie potłonił. yw| X: e 
|blogofiówieńftwie tdplóńfkim náb ludenv trzybroč file Dog) palge 
ábo P.miónuie. Dawid w pfalmie mowi: Słowem fie Bofkim 
smocnity niebńy Duchem vfl iego wfytká sitá ich, Odzie trzech 
Imiánute Pána Stomo/y Ducha.y trzem perfonom fiworsez 
nie świótć pazypifnie.R w bzugim Pfalmie tatze iáťo Aaron 
Błogofidwiaczuzytroćto lowo Bog miónnie: Bľogo/ľam nas Pral 66. 
Bog,Bog nak, Blogofłów nas Bog, y niech fie go mfýtkášiemiá boi, Pal: 6. 
A Prorot Jsdiaf widzac Boga/flygał ono troyświete śpie- 
wánte Anyolow/ Bogu fiew Troycy Ełdnidiecych/ gdy mor 
wiłrSwiety, świety,świety Bog zaffepow,pelnń iefiżiemia chmaty 
iego. Tot tuo Uroycyś. úci čiemne/ dle pravodšiwe wyzna- 
niezy funbóment nieláťo gleboto wťopány y zádrzebiony v 
tego wióry nófiey budowania. Etory fie zás iafno barzo w 
nowym zatonieiato nišev fie boložy/ odEryt y obiófinit. i 

przyczyny ola czego w Rośćiele fiarym obťryta ta o| 2s essgo ki 
Troycy s. náuťá nie byla, te faz Jednaziz fie bać bylo potrzee|7;, świąd, i 
bózdby on lub pzofłyy Do balwochwalfiwa barzo [Flonnyznie| náuka. 
rozumiał i trzey Bogowie fa. y bla tego Hoyzefi ttefto yid- | 
fnie/ o iednym Bogu iáťo iefi wyżfiey/ náuke im podaiea taz 
Jiemnice o Troycy š. nie otwarza. oby iey byli nie poieli: A 
wsgorpyć fie grubośćio fwoie 3 tego mogli Druga tefi: 13 bes] 

a a o tego 09 


Gen: J. 


podobne ży nie trudno czynić rzeczy nafey nievdolnoséi ĉie- 
kicz Ettore Dog basal. Tati mifłr3 y nóuczyćiel naf iet Carr- 
STV s, iátieto nigdy nie było dni bedśie.y Ola tego fAmemu fo- 
bie to imie Mifi pazywtaficzył, Sam pzówi, wóffym mie 
firzemiefi Cz Rrsr z s. Boten oczy ferdeczne otwarza V 
rogum niebiefkty wiare fam wlewa. Pazetoż trudne rzeczy po 
oawóć mogły bo fam bo ich rozumienia y wióry, Duchem s. 
ferca fpofabiał, On fie fam Bogiem právym w čiele náfym 
vľazať, on Ducha s. tatże tegoż doga na swiat pofłał.on Oy- 
ca fwego idto Boga vczćił. on o iednym nierozdžielným 2502 
Pan Chrýfľus — |fiwie náuťe rozšial, y o Trovcy s. tátemníce vťazať gdy miez 
cy siak R Osy imemi flory powieośiał nażnócznicyfie ono y mawietfe/ 
AR Etozefimy ftygeli : Chrzcicie w imie Oycá, y Syná,y Duchá 5. Ezez 
|muż trzech miónuie ? czemu ieone moc roc trzech Do Odrodzce 

niay grzechów o0pufczenia vEázute "13 dog ieden iefł o náz 

turse Y Bofiwie/ A trzy fa wtym Wdofiwie perfony/ O ciec 
[Syny Duch ś. A iato wyfottego y drogiego budowania fam 

t Re. 72: nawyżfy mifirs Ootonywa/ y ofidtnie zwyćiefitwo Jodb bes 
tman Erolowi fiven fámemu zachował: tat budowania Ao 

ścioła wielkiego/ do Etozego Pzorocy móteri gotowali fam 

nawyżgy mifirz oOofonal/ y táta tólemia y trudna nauta 

Croyce 6. bom (WY oświecił. k 

O Troycy 5. ma-| "Sato o Troycy S. v Proroľom ná 


Matth: 23. 


: ubá záťopána ieff y 3a- 
nk © DPO k LY ONONA možem 3 Odtu Bożego pokásáč/y 3 pifinó ta nowe 


CHEMINAG 


go zabonu obidśniąć. To iefi/ o Bofiwie Chryfiufowym y o 
„*|Bbofiwie Duchóś.ac3 ciemna dle pzawośiwa Pzoroków świe 


tych naus 


Ctóyce pzzenachwólebnicyficy. 
tych ndutewEazać možem Etora fie iófnośćia wielke w noz 
wym zaťonie potrierošitá ywfpórla. 

Vlap:300 0 Chryfiuśie mowiac pasywodśim Jsdiapa| 9+ 
Proroka, Etory go zomie Bogiem : Móaluczki fie nam narodził, out 
Syn dány nam iefi, yzwóny Bogiem bedzie, nie fioronym Ani woez|,prnym z fre 
dle iótiego podobienfiwa Bogiem iato Mioyżepa nazwal jgo zakonu. 
b. Bog Pbdrdonowym Bogiem ; dle iftotným y pzówym.| Exod: z. 
250 Syn 503% tedney3 Ďycem natury. R pzzeto gdy rzekl : 
Móluczki fie národžiť, to wedle człowieczeńfiwa. ale ttby pazyć 
dal zá : y Syn dány namażefi: Bofirod iego dotënal, Ecore niema 
poczattu dni rodzai żiemftiegozóle od wielu bedacy/ dany 
nam iefł w Gidlona odtupienie nageziako ten Etory posed wież 
Et zówżdy byty nim fies Parmy pzzeczyfłcy vrodšil. D tegoż 
Jsdiafó o P. Chryfłusie nóydnie fie te flowwd: Bog fam prziydźie 
y zbawi nas: w ten czas [te otworze oczy ślepych, y fiy fee etuchych 
odemkną : w ten czás cbromy tako ieleń [koczy, y rozwiąże fie ie- 
zyk niemych. Tutieffyagó> Etory fam tatie cuda czynie miat| Matth. rr. 
ly czynitypzówym Dodiem zowie. Bo nie Bčiec w Ciele pzzyć 
Bedloo nasy cuda talie czynił : dle fam Syn Boży, pzówy 
o tato te flowa mowia: Boe fam prátydšie z tákiemi cudámi;| 
zbówi nas tie © Prorotach mowi Etorzy cudd czyniliziáťo 
UToyżef, beliafz Hpelizeuf : 250 tuš éi byli przed Jzatafiem 
mineli : dle o pzzyfłych cudach mowi, V tegoż Jsdiafá fa os] 15:52. 
ne flowa : Dmie moie vflámicznie caly dzień bluźnią.dla tego be- 
džie lud moy miedziat dniá onego, 13 ia fam ktorym mowił: owo ie- 
em. Ten Ecory mowił prže3 Proroki/ ten fie sats námi obez 
enym/y fam pz3e3 fie nas nauczał, 
A Jeremiag w zóhwyceniu mowi bo LHIefjyapa pzzyflee| 07010 14 
tto: Oczekiwanie Izraela, zbówicielu iego,czńfu vcifkow: Czemuż 
być maf iáko mieffkálacy ná Źiemi, y iáko podrożny /lepniac dogo- 
body ábo mieftkónia ? Czemu być maffiáko tuťacš, ióko mocny kto“) o bopvie chiy: 
(zy zbámićnie może ? A tyf iednák w nas ieft Pánie, y twoie imie fufowym 9 tere- 
Pozymáne ief nád námi. Nie opußczayše nas. Chryftufa czebáta szy piekne 
Synagoga y Ośironie fie Provoť/ czemu ná sitemi tat vbodím sna 


2 3 -— byćmiał/ 


Bog przyfedł 


z cmdami. 


A 
| 


| 
„A 


| 
A 


azónie na oten | 
być miat iato podrożny bez domu wlafinego. A 15 bedac moz 
cným, $ mocy fie fwoley na Frzyżuy w mece orogdć oat iato 
by siebie wybarić nie mogł/teń Etory imite wybódwiał.y o tym 
oolyżył ono towo: Tyi w nas ief Panie : tyś náfšym Bogiem,á my 
ludem twoim, Bo imie twoie nád námi wzywóne 16/1. tę tefš/ ty fie 
zowiej Bogiem nagym. nie opuficzayże nas. Otoi wiośim 
B Miefsyag Etorego czetali, y Etory ná žiemí vbogo miefEał/ 
y choć mocny y nieswycieżony, niemocným fie na trzyżu bla 
nas sfłał : ief Donien Jzrdelftm : to ieft/ tym Bogiem Eto- 
rego Bożnica wzywała y motálá bo niego: Nie opufczay nas. 
pasą: zá tu choć čiemno, 2Xofiwo Chryfiufowe sagre- 
Mone tefi, 
Troche iafniey ief v Barucha: Ten, právoiBog náf iefl,y 
infiego nádeň niemójć : Ten nálazť wfóytke droge zakony podať ią 
lakobowi /ludze [verny Bráciovi milemu (wera: á potym ná šie- 
mi widźióny byť,y obcował Abo przemiefikať z ludźmi, Š toš dal 
zakon Jzraelczykomazali nie právy dogr Otoz ten og nó 
giem był wiodśldny/ yz lubámi pzzemieftał y obcówat. Viie 
Bčicc/ ale Syn Boży CHRTSTI s tenże Hog Etory założ 
nem fwoim ná gorze Syndi lud fivoy ndpzówował, 

A tMichcaf Proroť opomiádasíš fie w Żetbleem idto czło 
wiet vrodśić miał CHRrsrzs. ydotożył oneftowa o Bofkiey 
naturze iego + ficie piawisiego od poczatku,od dni mieknifych. 
iáťoby rzeflzpoczatku y lat niemazzávožby ieftybył.Co iefiwła 
fność fame? pzówego Bogózówżdy być á poczatku nie mieć. 


Barach: 3. 
| || Zakozfhćry dał 
|CHRYsTYS. 


Mich: £. 


Dni #iehnifle 
Me, ffy A fia, 


ZUA dáchára táťše zofławił o Chryfiuśie tótie flowó choć 
| 0 |elemmnte/ dle 00 $. Jand Ewdnqeliffy tóśnie wytożone + /Zyleie 
| ná dom Dawidom y ná obywótele lerozolinsfkie, duchá tafki y nabo- 
i we Hory na |żeńffma.y patrzyć ná mie bedą ktorego vktoli, Bstoż może báť taz 
| SELCO 


fte Ducha s. edno fám právy Bog! Oto3 ten právy Bog vz) 
Foty iefinó Erzyżu. Vie Bélec/ dle Syn Božy, Bot Etorego 
chwała twitneła w Jeruzsálem y w domu Dawidowym. 

Nory Zakoniś| Jefty wiecey innych tow choć zdtrudnionych w fiórym 
śnie o Troycys.y zakonie 9 Goftroie Cbryfłufowym/tEtore fie opufczdia. Do noz 
mniec pei ol c I a To b ZO A Z o CZATU ROPIE 


wego 


5 


87 
e|Bofpie Pand | 
nafiego. | 
Num: 12. 
J, Cor: Jo. 


Iudas Thad. 


chwałe iego, y o nim mome czynił, © tim © CHRYSTP- 
SIE, ottorym twierdśt idśnie, iż ob Jzaiafa wiośiany byl 
CHRrsr re s, teie Bog Etory 3 nim rozmawiał, dog afte- 
pow Don Týsráci ki | 

5 Dtegoż Ústa bá náybuta fie one towa: Zam Bogy niemáfí 
inego, [am ná ste przyśizglem :13 mi fie kážde koláno pokłoni, Čo 
Apofiotvważdize napifat : 779/0) /lániem przed trybunałem 
CHkRrsrzsowr M. Bopifano: Zyje ja, mowi Pan, mnie fie 
poktoni każde kolano. Co J3Giaf 9 230 qu iednym prawym poz 
wiedśiał : to Apofiot Chryfiufowi pzzypifal. Žnálac go 3a tez 
g03 Bogd Etoremu fie musi aioe Ľoláno potlonić. 

Flic idśnieyfiego nie teft nad one fiowa poczatťu Riwan- 
Gelicy s. Fand: Ná początku było Stowo, y Stowo było Bogiem, A 
to Słowo Bog, sfláto fie czalem. to iefi człowiekiem. ~ e 
A ndoewfiycto byfmy nie mieli infych flow Emáneeliey/ 
ledo te w Ośisteyfiey v s. Háttbenfá : Chrzčicie w imie Oycá , 
t; Syná,) 


Iľa: 44. 


Rom: 14. 


Ioan; t. 


} 


Matth: 28, 


JAazónie tá O3teń. 
Syná,y Duchá 4. vupyćbyfiny fie 3 tego fundamentu famego 
nie báli: gosie fie tas moc odrodzenia dufe/ y odpufczenia 
grzechów y vfpzawiedliwienia na Chrżćie/ dále Synowi 
Ecoza y Oycu y Duchowi s. tož bofiwo iednio Etorema Wólec 
may Syry Duch ś. 
O Bofwie Du- potażmy y o 6ofiwie Ducha ś. fire ćiemnieyfie/ y nowej 
chá s. barzo iafne pifma. Tlapa300 ftyfym od Dawida Erola y Proz 
2. Reg: 23. [vobá ce flovvá : Duch Pań/ki przemowił pr3e3 mie, mową tego) 
przez ież zyk moy. Rzekt do mnie Bog Bróel/ki, rzekt mocny Jzrdel pá 
nnigcy nádludžmi, YDiożim dobrze” 13 tegoż ťtoreto náswal 
Duchem Pantin zowie Bogiem Tsrácifkúm y nie možem 
indczey twierośicziedno 1ž Duch ś. teft prambžtivym Bogiem. 
0 Jsaiapaftowa Etoref3diap pzzyczyta Bogu zafłepow: 
o tychże mowi Apoftot + 13 [a flowa Du.bó ś. gdy mowi 09 
fiwoich Sydow: Dobrze s nófych oycóch powiedział Duch 4. przez| 
Báiafá Proroka : Idż do ludu tego ń powiedz im : Včhem vflyfycie,| 
á nie zrozumiecie, widząc vyžrzyčie ánie obaczycie,Zmiezftóło [er 
ce ludu tego, Bc, Te floros mowi Apoftoľ/ rzekł Duch ś. A 
TKA mowisz rzetl dog zafiepow/Ż0g pzdwy. Bto3 tedy 
pezeć može aby Duch š. nie byt pzówym Bogiem zafiepow : 
A temu y wpytkich Proroťow ono fie Rowo ndyduie : Tof 
2.Petr.5s. |á to Pan Bog mowi, A Piotr š. pífše B Prorocy,ludjie oni świeci, 
natchnieniDuchem í. mowili. Coć Duch ś.dogiem iefi/Etory w 
prorofach mowily onp oślwne y pzzyfłe rzeczy opowiadał. 
riatoniec pifito Duchowi ś. włafitośći Bože przyczytás 
iac/ 3á pzawoślwego Bona nrieć gontam Faze. POĽA Box 
Pial: 531. [eu iefł/wfedśle być y wgycto nadpelnidć: To fie o Duchu ś.| 
Sap: 1. mowi: Gdźie pode od Duchá twego ? y inožiey : Duch. Paúfki 
Nowy zakon © ráp ctnit okra£ WE: sA poły KA i | 
bofkpie Ducha ś W Łlowym 365 Satonie barzo odťrycie, Bogiem fie 307 
A Gor: s. (oie Duch s. Piotr S. tá mowi do Andniaff : Czemu fatan 
1 Cor: 12: |fkuśil ferce twoiejiżeś fklómat Duchomif, Nie fktamateś lu- 
dźiom, ále Bogu, Dto3 3goła Duchóś. Bogiem zowie. Tatje 
y pawel 5. náucza : Podzielonefa, pzówi/ dáry “Bože, ále ieden 


8 $ - P : —— — 

Troyce przenadhmálebntcyfšcy,: 
Duch : podžielone [a vflugowánia, dle ieden Pan: podzielone [a 
dźielności,óle ieden Bog.gOśie tego btovego Duchem ś.nóżwał/ 
Pónomy Bogiem zowie. Tenże pije: Członkź wafie, pawi, 
fa Kościołem Duchá fy miey 4 INoście yuwielbiaycie Bogá m| 1 Cox: 6. 
ciele vafýym. Samemu P. Bogu Aosčiot budnie. tefli Duch 
s. ma Ńośćigt/ Bogiem pzówym teft, y gdy Duch;$. w nas 
mieta Bog w nasmieta : 60 Duch é Żogiemieft. A KOV, Matth: x 
fie w imie Duch s. hržlímy moce lego / mowiac: Wimie bf: 
Oycń y Syna y Duchá 4. $9ftwo tegoż Ducha ś. y rowna moc 3 
Gycenty Synem báv30 znócznie vvyznavoamy» 


Goy fie poťásute 3 tey prawdy pifmóś.i3 Syn Wozy iefi 


právy Bogzy Duch ś. iefi pzówy Bog: 69 © Dycu pzzey żae 
dney 3 pzzećiwniti nie mafziż pzawośiwym także Bogiem 
Jiefš +: iáťož tedy nie fatrzey Żogowie: Viie fa. Boliczba tá 
niejošie ná 6ofiwo Etoreieono tefi t alend perfony w 8ofiwie/ 
Ecore fa trzy rozbstelnez rodzeniem y pochodzeniem + ale Boz| Zež/omy w Bej 


wie rozdzielne» 


fiwent nigdy nierosoštelne. infy Etozy rodi infy ŁO0ZONYZÓW |, Bofirvo mie- | A 


fy ob obu pochodżacy : ale Bofiwo iebno tik w Oyen IaEO vo |rezdziene. 

Synie tótoy w Duchu $. © icbnym 2bzóbómie człowieku 

żlebyfmy mowili : ten fam ief człowiet. 250 ief wieleinfych 

dst: Vidoe nie móf infego cztowieta zy to fath. On fami 

jej? cztowietiem: y to prawdy nie ma. 250 cztowieczeńfiwo y 

ludzta náturá rościaga fie na wiele Inosi yna f308E6y ná JA 

tobóynó Ppiotrávié. Lecz 9 P. Bogu dobrze barzo mowimyl, 

w wieltiey pzawdśie: On fam iefi Donien nienná náter inel y, EA 

Bego Boga. Jato o fiońeumowim :iedno famo tlie iebná|zzo sedno. | 
- |dtó nátuvá nierozošielná y niemóB infiego fiorńca náb to ies 

dro. Tat też prówowiernie wyżnawamy : i3 bofivoo idno y 

Bog iedenzynówra Bojka Ond (idto indiuiduum mie ito 

Species.) R bla tegoz trzey Bogowie nigdy być nie mogazióło 

trzech ftoficów niemáB. 250 t93 Bofiwo nieros0śielney cóż na 

turá Bofła w Synie Etora y w Gycw y w Duchu š. VOByteľ 

Oéiec w Synie/ wfyteć Syn w Gycuzwfyteł duch ś. w obs 

dwu : rożność tylko perfon 3 pochodzenia y relaciy ośle: 13 nie 

| Hi Dčiec 


BRA 1 Wa A 


90 


ca Troyce $. 


Sábellinfšy A 
riyf, 


Nierožumiána 


ale prawdziwa 


Kazanie na Ogień 

Dčiec ob Syna, ani 0 Ducha é. dle Syn 00 Dyca rodzenieni 
pezedwiecznym pochodśi. á Duch ś. ob 9bu tchnieniem y pos 
chodzeniem táťše rožný teft: dle nie Bofiwem dni nátura Boji 
Etora iebná ieft, Chrzčičie, prówiy w imie. nie wwimiona: 259 
ieden Bod yiedna móc iego/ na odbzobzenie y p:zeczypczenie 
ouf luoztich : Výcá/ Synd/y Ducha ś. to perfony Etore li 
czym. Gofiwo w nich liczby nie ma.y Ola tego fans ieder Dog 
ieft/ á nódefi żaden inny. 

Gbyby bylo Żogow wiele: aboby wfyfcy byli beż póczae 
tťu/ ábo ieden od Orugieggo fie poczynať. Pielom abo wpytz 
tim być beż poczottuzy mieć pierrofše y rożne poczatkiznie por 
dobro. Boby fie nie zttadsáli/ iedenby to chciał but owo. 

ly táťby fie świąt miepat/ y żginatby ola złego rzadu. 2 tefli iez 
den 90 drugiego pochodši to ma być abo fiworzenient abo 
rodzeniem. fefli Bor Boga fłwacza y czyni: tedy fiworzony 
on Bogiem nie bedsiezdle ftworzenim. Aiefli rodzeniem 2502 
giem fiz sftále : tedy mu date abo wpytte cała nature fiwole 

„|abo iey cześć woślela. Jefli nie cata bále: toby był rożbślelrtez 
go Fofiwa/ co Bogu prámemu nie fłuży/ Etory nie tefl 3 cześći 
iótich fkłaodny, dle fam vo fobie ieden y OSielić fie nie može. A 
iefliná onego Etorego robší wfytke cała nature fivoie Bofta 
wlewa: toć iebnym snim ogien tefľ/y w obu lebo Boz 
fwo y táť Dog tede. 


ielkótkiemmi-| | Pravobá G trudne rozumienie y wielta tálenmicá/iš w iez 


onym poletyntEowym y nieroż0śielnym Gofiwie/ fa trzy perfo 
ny rożne y rozožielne, Pazzedżiwine złaczenie” predžívone przed 
oślelenie. Sábeliu f/ idto y Żydowie/ miefal perfony Gofkie w 
lieone/ d ?Ariuf tato Pogóniez owu Dogu y owie ich naturze 
czynił, Dzówowierna nóutó fi300ef ma, tr3y perfony wysnaz 
wa nie miefiáne peżećiw Zydomy A iedno Bofiwo ynature 602 


náská o Troy cy [Ea niero30śieliiay Hata icbrtecggopzzećiw Poganom.To wić 


U 6. 


s m = mra 


, 


rá Cótbolicka choć oślwna dle pzawdżiwą choć nierozumidz 

na dle pochwalona ysmocniona naute tego ttóry 3 nieba 
Iprzyfiebľ : y oczywifiym świńotiem tey prawdy tefi Dog y 
CY TE OE EE YE TN NT — 


miftrá 
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Ttoyce przenách málebntcyfšcy. 91 
mifirż no CanRysrvslEzvs. iáťo Chrzciciel onim yide loan: ;. 
to fam bo Vibodená mowi: Co wiemy to mzowimy,y cofmy mis) 10an: 3. 
dzieli, to świńdczymy. £wošieby nas y wfiyfcy Prorocy y pos 
fiolowienć wiare tatu nie námosili : dle nawy femu mifłrzo 
wiy Bogu náfomu vfšapié rozum nag y podać fie pod fowo 
iego musi, Ato poťorníicy 3 mulcgesiem y widre Elanie fie 
Troycy 6. Bogu iednemu, ten to rozumie. YDidra 0b Boga 
dána/ ma wielki rozum : 8 náf rogum beż wióryod Bogóziiej i! 
wiorey/ ma wielkie bledy. Box nas y pifino 8. y Ewangelia 
nie żiwodśi. VÁ to fie fpuśćmy/ y na Rosčiotá wpytkiego po 
wfytkie wietiy wfeośle mocnym wyżnaniuzy nauce niecomyle 
ney pozefšaý my. 


WTORA CZEŚC. , 
O pełnieniu Mandatow Chryfiufowych, y zofławónin iego z námi 
` r áż do końcń Świata, 
A To fie napilmiey fiaraymyzabyfiny do widry y Batrde|zsty miese y | 
kinerttovo pełnienie móndatow C bryfiufowych pzy- ABA: potrze- | | 
WYDALI Tie tuż zbawienie mamy, gdy widre o ttemm isine Bože, 
cach božych mamy: gdy Satrdmenta mamy gdy wiemy co 
wierzyć, czego fie fpodźiewaćziefczema tym málo : aż gdy pos 
fiupeńfiwemy pelnieniem enot zakonu y pazytładowEbryfiue 
fPPwych powołanie náfe bo wiary vpewniemy/ ito Piotr s. 
mowi. Pátrámy na pifmá á. Pávoľa/ zwłafezódo Rzymian: 
Ufowiac dlugo o wierzey tdiemnicich Bożych, tym ie zámyz 
ťa: O myfokościbogaćiw mądrości y wiódomośći Bożey,o iáko nie- 
poietefady iego y nieogárnione drogi iego! ázávaž fie bo nauti © 
móndaćiech Chryfiufowych bo cnot s. Chrześcińńfkich pufe 
czę, FIG taiemnice Goftiey mabrosci prožno fies rosumen va 
dámát bo fanieogódrniose: OofyCZe ich wiórs úle bále fomu 
P. Bog śtegamy : dle bo enot pobożnośći Chrześcidńjkiey 
wfycko (erce obrácaymy/ y śily wfytbie ná id) vyčonánie roz 
(puficzaýmy. Baras Apoftol posetláda te Bofkie mandaty y ros 
Nasánia o miłośći tu bliżniem © wzgdrośie świató/ 9 vmiare 
Mi 2 tyvientu 


2: Petr: I. 
Rom + 32. 73. 
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Kasčieť nie fid) | 
(jo bo znim Pan) | 
IBZYS, 


Leuit : 26. 


- swoiowdnebyćnie mogło. Trwa fiolici Piotra ši opoťá Eto- 

{xey brany piekielne nie pzzemoga. Triáia ná nicy potomťos 

wieiego/3 też nóuka/ taż widra/3 temiż Sdtramentyz temiž 

Bifłtupy y áplany/ y Doťtormi/ y wfytka Diatonia idto 

- |fie 55 Apofiotow poczełozy Ola tego z namiiefi DanlEZ vs. 

-JA idto fe on Abia Erolybitwe fiaczdiac3 beretyki odpezepieńe 2: Paral: 13, 
MI 3 > cy chlu 


Kazánie ná O3ień 
cy, hlubil mowiac: Z námi ief Pan Bog: bo z nami fą Kapłani 
iego ktorefčié my myrzncili zy Lemitomie zofláig v nas w porzadku 
moim. przetoš fie mas nie boim: zwycieżeni być nie możemy, bo 
Bogá sa mamy. tá£ y my tym fie čie ým. 
ýzerctýcy tym fie chlubić ypoopierać nie moga. Diffuz 
pow/Kapłanow/2ewitowpozzadnych nie male. wypeośili 
iey obórli za tymy Bogas foba nie máta zy dla tego nie trvá 
ia y ióto chałupEi pzzy winnicy y ogrodach wiótrem fie roz 
snoga. A goźieżby Pan IEZv s » nich miat miepkóć ? 3 Roz 
śćiotow go wygnali/ Etore potupňiy obrzybáili/ y3 imion 
Kościelnych wygnóli. z Sáťrámentu go też wyrzucili. d w fer 
cu go ich/ gdźie viáry/ potuty/ potory y miłośći y 3gody/y 
ieoności Bośćielney niemá/nie pytay. A gośieżby miat być 
v nich ? iali w niezgodśie y fwarach ich ototo wióry ? Tam 
go niemaf. Bo Bog left poťolu y zgody. Jali w ich Elam- 
fiwach/ y potwarzóch ná KBościoł Boży yna Papieże y ná 
duchowny fłan.Etoremi pzofiey niewiddonie vwod3% CHRY- 
srys miefťa ? Tám go niemóp. 50 2504 ief prawdy á nie 
ťláma. Tali miefta z nimi vpotstnýchy polebynEowych idz 
Matth: s. [fttniach ich z y tám do niemáfš. Bo Bośćcioł leto miófło iefi 
Lucase [ná gorze y pochodnia na świeczniku ttora światu wfytkiez 
mu świeci. Tsali CHRYSTVS tefi w niefiattąch y obmid: 
nách wiar táť wiele/Etozemi co ośleń zamiany eżyniw/y vczac 
fie ich nauczyć fie nie moga? R tám CHRYSTVSA niemófi,59 
ieden Dog, iedna wiadra redna fara y vtárta náuťá/ y hlicobz 
miesnia pravodá Zpoftototo tetto wfytkientu sriátu oporoiez 
ośidna/ y Rosčielným vrzedbniťom podána. Dáieľnicm tedy 
p. Iezvsow i 53 námi tefi 3 námi mehta Aodciotá fiver 
go bzonizy tego findánenty tat dawno sútrzymavmz y sátrsy 
ma 63 bo Ponca swiata. A żałuiem tych Etotzy go ob siebie obr 
pedźiwfgy nebznie gina, 

Jefty3 wami pP. IEzvs, fłuchacze nafy nabożnie Etory 
niewidoma moca oflo fwois oświech rozumy y Frufy ferz 
chy wola wage bo poťuty zš czyniw nich obmiáne/ fttonnoz 
śći piyrodzone przemagdiaca| 7777 Tiie 


J, Cor. J4. 
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fcum, idka mec] | 


rzamy : Pan z wómi. © byščie moc fiowó tego zrozumicli pl váza re fľozvá. | | 


śćia t Vlíczenoš fie niepzzelebite: boś ty Pľal : 22, 


+ 
Pfal: 26. 
cioł moich nie przelekne : boś ty Pán Pal 143, 


Elopotóch ideo fans mówi Pla: 90. 


| diem w pobolu y 00 
 |Miepzzerywónym, 


ù Czego 


Phil: 2» 


— KRazánte ná ožeň 

Czego fie tedy baé mamy 7 iali przy bogatyney dobrym y 
boy ným oycu/fynaczEoroi ná czym (ihobśt? Hłożeli pzy mata 
ce bogfótey y bobzey dziecie nebzelaťu cierpieć? Paszy mocnym 
y wielkim woyjku pand fwego Żotnierzzśmiele fobie poczyta: 
á nitogoż fieniebot. Lecz y mys nim babdźmy zdwżdy : nigdy 
myśle y fzrcen00 niego nie odchodzac/ A mowiac: Patrze ná 
Pánazárušdy ktory przedemną ief, Stie przeb nim idto pilny 
brvorzánim ico gotowy na czynienie woley Lego YO nim roz 
ftog wfłytkóy myślmoió oczu nieto nigdy niefpuficzezy ob 
fłusby tego nie obfiepie. Lenié fie 00 roboty y poflust tego, 
Ecore mi rofkazat/w pobożność y bobrych vezynťách v cenos 
tach C brześćidn(kich nie bebe. fefitrete chora mamy zleczy 

mi ia pań moy bo roboty fiwoley + teflim nie oużey śiły/ po 
Ersepi mie tet co zemne teft/ 13 mowić bede + Moge mfy- 
tko w tym ktory mie posila, Y vobote dobazezapłaći. 
Atoremu 3 Dycem/ y 3 Duchbeńyś. d0gu m 
Groycy iebnemu cześćy: chwałó nd wieki.. 
Amem 


Wyiawienie niewftydu Ariańfkiego, przez | 
X. Iana Gurfkiego. 


Ozumiał X, Skárzá o dźiticyfych Arianách, iáko o dobrych y kár- 
nych džiečiách , że fie iego karániem wftydliwym y ptic ZEM 0yconr.. 
fkim, do iákiego wflydu człowiekowi przyrodzonego przywieść mieli, 
„Aleomyliti go nádžietá, niesák mfłydliwi fa nowi Arianis żeby ie mflydem do 
czego dobrego przywieść dáli: y onfšem tdk ufyflek wftyd wyzuli, iż czegoby 
Se ftujśnie witydzić mieli, z tego fic oni przed wfyjikim światem nienfłydli wie 
chłubia. Czego wielki dowodmamy, pifmo Páná Mojkorzowikiego, pod tym 
tytulem; Zniesienie zám /lydzenia, ktorym to pifnem wfyjłek wfłyd odeymu- 
ie nowym „trianom + by fie niemflydšili ywtoczyć cxi y chmaty Pánu Chry- 
` |fufówiy Bogu w Tyoycy tedynemu | 
|. , Prąetoż egytdiac, obaczytem, iż to zniesienie zdmitydzemia , nic infšego 
nie zef! ieno wytńwienie wielkiego niem/lydu Nomochrzcatú [ktego , żiko to czy- 
tdiae kiżdy obiczyć może. Bo wielebny ten Návufšek z wielka miłośćia pod- 
ial te praca, że mypifał JA kie Sedžie y Trybunaty wRyfikiego Chrzesčiáni - 
Jiná, przymodzac ich dekrety y fentencie, ktoremi potepili te nfyfikte biedy) 
Heretyckte. „A ktoby fie przed temi Sedžiámi y Tvybunatámi świetemi nie 


zdwiłydził, by ieno miał odrobine wfłydn idkiego, mifi fie zám/hydžié. Nie 

«przećie náfšy Ariani ták ftomieżlini, żeby fieblu żnierfiwa fwego mfłydźić 

mieli « i 
Oto przedwftyfikiemi ná barc, iáko drugi Goliath, wyiachať Pan Mo fko- 


rzowfki > Kfory mie moge fivoim pyfônym yhárdym duchem Nomchrzczeń=| 
Jkim fłuchać tych dekvetom, hániebnie „obelżywie „y fromotnie'vraga Sedżiom| 
fwoimicb dekvetá zac y fromocac „ drugie też wedlug myśli fwoiey wywrą - 

cdiac, „Aleć nie džim i3 ták Sedžiom fwoim vragdia, gdyż v/fámepa Páná Ie- 

qufa.nie bárzo Ránnia ; kdżdy to obacy Ą tylkomejárzanfky ná piernfa kávte 

kúžažek Páná Mofkorzowjkiego , gdzie ták pifše : Zbor Pina lezu[á Nazáváni- 

[kiego : tákoby też Pan Iezus nie miał infšych rytutow tylko ten Názáráň fki, á 

przećie fie ten wiecey podoba Zborowi Rdkowikiemuniż infe, niewiem czemu. 

Podobnochca z fiba zrownać Páná lezufa; bo idko fie pifše Hieronym Mofko- 

vzom/ki z MofKorzowi y ták też mowie, Pan Jezus Nazdrań(ki z Názáreth. 
wfsákéi pocbwili Nowochrzczeńcy Yczynia Páná Tezufa fôláchéicem Polfkim , 
dixe mutylko tytuty żiemfkie, á niebiefkich vnfociac, Przetoż niedžimu - 

ie fie, tefli o flugách mfčz yplimie mowia, gdyż y Pánu nie folgnia. 


N Ponie- 


Pierwhy Fiewftyo 

Ponieważ tedy zdwflydzenia niechca, y owfšem ie znofša niechcac go po: 
kdzdć , niechayże ták w fwotm niewfłydjie zoflána : úniechny mi nie dżiwnia, 
dy im ichniewjłyd wypifowić bede: áza Pan Bog zdórzy że obacza, iż finf- 
nie fie fvych blużnier [kich kłedow wfłydźić mála. Aczy [ám X. Skdrydnapi- 
al drugie zdwiłydzenie, odpomiádáiac Pánu Mofkor zowfkiemu , o ktorym nie 
wiedziałem, aż po nápifániu tego ; Wśdkże [podžiemam fie, że y moid praca be- 
dzie pożyteczna tym „Aľtanom, ktorym tax fereń Życze vpámietánia A przy- 
namniey, nie beda mi mieli zá xťe: gdyż każdy cnotliwy fyn, bierze fie zd fwo- 
iey rodźicow [vych wczćiwe y flácheckie vrodyenie; d tako my [ie C brze- . 

ščiánie brać zd Boflwo, y Bofkie vrodzenie Syná Bożego nie mamy £ 

„Ale ing do rzeczy. 


Pierwfzy niewftyd Nowych Arianow. Iz we- 
długich wyznánia nie wierzą ták iáķo vízy- 
ftko Chrzesčiánftwo závždy wierzyło. 

A ták ani Chrzesčiány (a. 


Y Depierwfia była, czym ©, Sťárrá tych nówych Ari- 
anow żawfłydśił/ pofazniac im Oowóbnie / 13 nie fa 
€ brzeáčiány : A tegoć fie inicli bdrzo wfiydśić /bO ws 

ietfa to y fEodliwpa/ ni Ľicby Fomu o Flichectwo dbo o va 

rodzenie pzzymawidia: vofáťše oni nie tyllo żeby fie mieli wa 

fiyośićz dále y orofiem fámi ná fie to wyiawidiazy 3 tego fie pzze 

chwaldia. Aleć przecie fitucznie / bo Pan (MojForzow(ii żeby| 
rofłyb fidoy poťryť/ všyť fortelur 3 onyd bowobovo ©. Stór| 
„gi tylko floreta tápálac/ tworzy fobie drqumenta wedlug 

myśli frooicy/ iáťoby nowy żaczet y odpowidda na nieiąko| 
mu fie podoba. Panie HIoftorzowojki/ mie tedy oślura NÁUCIE 

ia was drgumentowóć wedlug fow X. Skargi, Tati tedy 

iefiiego drgunient pietro fy. 

Reo nie wierzy tat tato wfyfio závožby Chrześćidńfiwo 
wierzyło : Ten nie teft € brześciannem. Ale noroi Ariam rób 
nie wierza. A tat nie (a € brześćidny. 

Tego dOowodźi £. Sťárad, i Chrześćidnie wpyfcy/ wie 
szy 34 


Nami Arian? 
miefa Chrzesci- 
Any. 


towych Arianow. 

r3pli zawfe o Trovcy świetey/ 9 O pzzedwiecznym Synu 2504 
żymy ióto my teras wierzymy. czego ia tu povotárzaé niechce, 
Tego nie mogac záprseé/ silá niepotrzebnie mówi / COLA puz 
[33m4 mea Ale profer Refponde diretle. TAE tedy pofi 
longas ambages, t iefi/ dlugo nóbaiswfiy OPOWIADA. 

"m tótowey (piówie nie ná to pátrzyé trzebá/co Chrześćidnie tych GÁ [om wy Folio 8, 
znawśię/ #tery d) telt Fontronevfie kbo przs o tym Etove fejt p być ma vťafite wp] Ve 35. 
znánie Chrześciónitie. Nle ná to pótczyć tyzebá/ iáľie byto wpznámie tych Chrze: 
ścian, Etotpch wfiyftko COBeśćiknftwo p fam X. Sľávgá ma 3% wlofiie p PIaGDZE 
we Chrzeáčiány. 2 táťomi fa Apojiolowie Páná €hrpitufomi/ Ftorzy prednicy, 
fp Chrzesčiánie byli p nabożeńjtwA Chrzežiánftiego pietwgy po Pánu Ehtyjtu jas h 
kie nśucydiele. 3 Etorydh to fiow Faiy obdczyć może že či To 7 stý tlač 
wochrzczeńicy. nie moga po rofyfitúm świecie / po te rofiyfikie Chiana AA 
czófy, pz3e3 te fiefnaśćie fet lat znaleść taid € brześćianEco | sie zmrersyť skol | 
rsyby táť wierżyliidEo oni wierza. Musieli fiedž o Apoftoty wagewac | 
oprzcé/ y tám Ezdyś talich Chrześćian Buťáć, sk 

Panie KH lofforżow(ki wiere odpuśććie mi / poplo to coś 
ná onego Proťuratorá/ Etory nie mio gac právoby dowieść, 
rośiał fobie ná "wit 09 Cárogrobu. X podobrtafi to rjecz Że 
tych wapych Cbrześcian niema Eedy blyżey / mie ślególac 0e 
nych czajow Apoftoli znie náto mowipz patrzyć trzebá/ 
co Chrześćidnie tych c3afow wyżnawdie. A ná coż patrzyć ? 
Miec wżdy pótrzćie ná to / co pesed wámi wierzyli p23e3 pieć 
dbo pesé fet latz przečienie náto patrzyć. A ná coš bla Zo, 
gó čie pzoper Va to co aApofiotowie/ powiadab. Onać 13 
p. 117. iconym tylko okiem pátrzy/še nie może tetto widśleć co 
fie po Apoftoled) ośiało. X tatże mamy wpyfikie Chrześćid: 
ny żelżyć, zefromočic/y potepie/ ile ich było pz3e3 te fefnaście 
wiekow 7 nie byłoż w3dy po Úpoftolech Cbrześćian inpych 
Etorzyby 3 Apofiotani wierzyli ? tefli nie było” d czegoż roždy 
éi dpofłolowie vezýli/ že žabnetto po fobie € brześćianina nie 
zofłdwili: á tefli byli? vťažčieš Etory Bieby Chbrzesčiániu 90 
czafow Apofiolfttch wierzył” tab idto wy tera3 wierzyćie. Ty| , 
powidbaf že nie na to pówzyć. Všiednavše tuš tál bebšie (Ao 
chcecie, żeć wäfšy ch Chryflidnow nie bylo po Apoftolech dni 
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Wrtory niewfžyo 
ich pámieči nayd$ief. A wiecbyśćie fie zA to rodfše Chryftiańe 
jffwo nie mieli wfłydśić: y godmieśćie tego Aby waszwano 
|Chrześćidny z ponieważ fie 3 żadnym Cbrześćianiiem po 22 
poftolech nie zgadzacie: tnie dofyć na tym żeśćie to fami 
wyżnóli z y flufnie was zdrofłybśił ŽE. Sťárad / žesčie nie fa 
Cbrześćińny / gdyż nie wierzycie tt idto wpyfito Chrześciane 
fimo wierzyło. A co fie tknie Apofiolow świetych/potaże to 
niey ronetše / že dni táť wierzyćie deo Apoftolowie / czego 
gdy oowiode ozna to Ľáždy  Żeśćie Anitacy Cbrześćidnie rd- 
cy byli po 2Ipofiolechzani tež iáťovoi byli Apoftotorie, A tat 
zgoła nie iefteście Chrzeáciánie. 

leć pzzećie nie Eáždy tát ślepy ná obo idto Dan ZTTo koz 
naviti. Znávoniemy hwala Bogu po te fyfštie czafy / Y 
po wfyfitim świecie tątie, Ftorzy tat wierzyli y wierza iato A: 
pofłolowie: fa y byli zdwfe Chrzesčiánie ná Etorych fercády/ 
| nie tylko ná Eśiegtóch s wypifali Apofiotovoie widre fwoie/ © 
| fæ Cor: 3. V2.Etorych mowi : Iefleście lifem Chryflufomym, od nas (prówio- 
nym y napifónym, nie czerniafem: Ale Duchem Bogá żywego, nie 
ná tablicach kamiennych, ále ná tablicach fercá cielefnych. S tych 
takich Chrzesciánách wiedśiał zárždy światwfyfłeć / y ná 
nich czytał czego ich vczyli Apofiotovoie : my tež 3 nimi pezez 
fiálemy ná nie pótrzymy” ACO oni wyznawali to my też wyż 
żnawamy : wafych tám iáťo wy mowicie Chryfłian pótrzyć 
nie trzeba bo ich nie było. 

powiem wam pazećieiefczetedne: iefli fie chcecie bopyz 
tác o wafych € bryftiánách, nie putayCież ich miedzy Apofłoż 

tamis boćich tám nie nayośiecie/ dle zda mi fie á pewnie y 
pieomylnie  Oopytaćie fie o nich ro Turechim AlEoa 
ranie: A žebysčie tym rychley nálešli/ podeynie 
fe prácú Że wam każe mieyfca / Eedy tego 
| w Alkoranie gutóć macie, Š 


| Byli zawżdy 

Chrzesczamiekto 

szy tak, wierzyli 

jako Apofloto- 
Wies 
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[Wtory niewftyd Nowych Arianow, że oni 
| tákiego Chryftulá wyznawála, iakiego 
Mahomet w Alkoranie Turkom 
opifał. 


Baso fie Pan #Tofkorsovíti sierdsio to 73eich AE. Sfar 

ga Turtom odddie / prseto idkiemiś árgimentámišaťos 1] 
wfkiemi chce być tych Turťom : á tat żeby fie bármo site gite re HA 
wał, poťaže mu co bez wielkich difputáciy/ že oni táť votafňie | chryZusie. 
wierza o Chryfłuśie tato y Turcy: y iótiego Chryfiufa wyže 
nával MJóbomet, tókiego teży Viowochrzczejcy wyżnarońe 
ia/ włafnie iato pzzymujnał. 2 vczynie to E woli Pánu Hoz 
fForzowfFiemuzttory táť pike: ziedyby ná nasvowicot X. SPárgá že 
my fióty saťon z Tálmudem/ ábo Aiťovsn pzzyieli / ábo zgolá w eaád) co glow, 
niepfšyd) / oowtobfbp tego żefiny bo Ayoovítiep/ ábo TurecFiep wiáty prspítáli: 
ICTie trzebá DO teto X, Skargi bo podá žeby fie tem! plorls- 
mi bámit/ ále zsbolamia temu, v potażeżeśćie wy ro rzeczach 
głownieyfych ZEoran Turecki prsyteli: bá y Talmud dy 
Ň dowfbt * „. |Chryffns Turece 
Clap:300 Turcy A39dr 14. veža z 3 to niepodobna Aby| ki ráki 
Eto miał być iedney ifinoséis dogiemy Żogu rorvným še 
Ito nas Erorzy to o Chryftuáie wierzymy máta 34 fatfywe Che 
vše lány žefiny Chryftufá obftapili y Bogu y Chryftuforvi 
Etamftwo pazyczytamy. Tab žšodr 12.24. 27.82.32. 1011 
fych wołaia. To czytdiac votafnie iáťoby was Tiowochrz: 
czeńcow flyfal ábo czytał. VOBAÉ wy też powiabaćie/ że fy 
fito Cbrześćiańfiwo z w tym 2lpoftolftiey nauti obfiapilo/ 
gdy Chryftufá Bogiem pzzedwiecznym wyżnawansy. Y pzzy: 
[Daie Pan UJoftorzowikUże P. Chryfius niezwał fie wiecznym 
[B ogienieno Synem Hoiym., Točnie tefi rożna od onych 
flow Azgar 13.19, gośie wpzówadza Cbryfiufó mowiucego” 
Że on nigdy tego nie vczyl/ aby go ża doga chwalono. X A: 


ti 3 300 


Fol:6. V. 29. 


Dierwfšy niewftyo 
soar 12. motwi: Chrześcidnie żatonu (wego odfiopilizy fa miez 
wierremi / ponieroaż Tezufá Syná Wlárycy bogient czynia. 
R, A nieiefiże to 3 glownieyfych drtytulow + posyftucbaycie fie, 
[Turcy e fis przyczyny dla Etorych Tyrcy Chryflują Synen Dožym 
ii. |pszeowiecznym być prate fa. A306r 13.27.13 wiednego Do 
ga wierzyć mamy y tego famego chwalić y wzywać. Z» Dial, 
Sazspfath. BAN Chryfiufá pytáli Sydowieiefli efi Bogiem 
zapazał fie. Azodr 42. J3 niepazyfłoyna aby Dog miał yny. 
A30dr82. 7/3 Żony Hog nie ma, Azoár ir. 3 Bóg nie ros 
bst, A30dr 12. 93 Chryfius iadl/piłiato czlomieť zá tat 2507 
gient nie był, To tat Turcy o Synu pezedwiecznym Zbožym. 
A3a3 y Kiowochrzczerńcy nie takżevcza ? włafinie iaeoby fie v 
TurEow vezyli. Tychše przyczyn iednatiegoż wytlądn pifma/ 
všymáta pzzećiwto nam iato y Turcy. $3y030 Turcy we why 
fitun AlEoranie 3 Bożego wcielenia: niemmiey też ci nowi Az 

riani 3 tego fie śmieia, 
wfatżenie tál fazdpómietdli Turcy; żeby też o Chryftuz 
śle nie mieli nabożnie mowić, chočiay mu odeymuia Żofłwo 
pezeowieczne/ dle mu pzzećie pzzyznarwdia infe godnośći ida 
toy Tlewochrzczeńcy. 20 teš o Chryfłuśie wierza, że fie 3 
Panny nárobšiť. Azoár g. prsýbamálac/ že niemáf nic v 250s 
dá obľ ga niepobobneto. v AŻ0Ar 29. Harpo nad wpyckie meżey mies 
T wiófły poseblábata iáťo niendrufona, 2 nad to/ Jezufa tá 
 hrýcyz choćlać go człowiekiem tylEo być wyżnawaia. Azodr g. 
wfatże žeby nád Tiowochrzczeńce gorfy nie byli / poswaló: 
is iefi Synem Ďožym / y Dog Qycem iego ze go fiworzył. 
lib: de doćtr: Mach, Tegoż feżu(a być onym florvem ob doga 
pofłdnym. Žizodr $.y Tr. pzzyznawała : Ale pźze3 fowo Boże 
nic infiego z ene pojelfiwo Żdoże/ idto y Vlomoshraczency 

rożumieiw. 

W poświeceniu Chryfiufowym wierza. Aoir 13. ženu 
bał Bog ouge czyfła y Świeta, Etora ślepe vsbramial vmóre 
te wftrzegał z y infe cuda tako dog czymi, y Asgar 4.9 g. 
Bog Chryfiufowi Odl nád infe moc Dojla ywładża. Tozo 
tym poz 


r mea wa 
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m w A 


p” Mówych Atiatów, 


tým poświeceniu biowo dhrzezenícy mowia: tylko w tym ros 
znóść/że Turcy pomiábdia/ i te mocy mobdrość Dojl wśiał 
ob nárobzenia : d Florwochrzczeńcy tefcże mnicy bala Chrys 
fiufowi / veac B nie miał ob narodzenia tofkonáley madrozl 
séi y mocy ZDofbicy ieno dz pozmartwychwfłanw. w tegoż 
Cbryflufa wierzyć vczy wejpot y w Dora. Azoar1$. whale 
A30dr 12. y Iç. Bw Boga pierwfym wzgledem a w Chrys 
fiufa wtorym wzgledem iglo teży pan Hiojtorzewofki vozy. 

Chwálié Chryftujá y wzywać go, też tóbże nie powinniiało yi 
Ciowochrzczeńcy. Azodr 13.9 27. wfiótże y grob lego czeżwy 

y fiopy nog iego 3 nabożeńftwem cólnia czegoby [nadi Fioej 
wochrzcżeńcy nie czynili. Miele infych rzeczy éi noroi Aria- 

ni rownież Turkómi wierza o Pánu Chryfłuśie: a opzocz te: 

go maias nimi iebnáťa wire o ouf zmartwychwofłaniu, 2s 
30r 88. y o Sáťramentáchzá zwłafczą o chrzčie/ y o wiecze» 
r3y : veža Turcy, iż niemóf žabnego grzechu pierworodnego 
Ecoryby niiał być držtem zgładzony: toż wy też powwiaddacie. 
Wierzyćie wy že chrzefi nie iefi tať potrebny / by bez niego 
nie miat być człowiet zbawiony: toż y Turcy wierzy. VÁ wa- 
Rey wieczerzy niemáfš pana Cbryfłufa tylko chleb A voľno 7 tá: 
Eucbnaf Turcy wieczerza móla tylko miafło wings wodki pr) | 
iat dle fie s tym dla Erottośći rozwodśić niechce. C3ytny © 
tym Caluino Turcifmum lib : 2, cap: 8. OB. 

A teć fo gtoronieyperzecsy / Etore Tyrcy o Chryfinsie / 5|Nozbi Ariani 
wielko pilnosćia isto y nowi Ariani wierza. wpółże obádivdl74recki alko > 
Chryfinfowi  Boftiey ifinośći y pzzedwiecznośći vrotociu, BROOKE, 
A tót flovoá fiev was vpominam PánieNofťorsovojšíotom 
wam dowiodłżeśćie w uloronicyfych rzeczach Tre di AŁO> 
tan pzzyieli/ wyznayćież inż iaFoście obiecali / żeśćie do Tur: 
tow pzzyfłali. Juz mie możecie ná zab, czyficie florou dofyćz 
á na potym nie pazyćie fie tego. O fobliwiśćie Chryfšiánie nice 
maf ráťich Orugich inošiey/ tylko miedzy Curtt/fami to ná 02 
Po wibśicie. YDiebzćież tuż ná potym Eedy fie macie o tych wa» 
bych Cbryfiyanóch pytać narychley fie micd3y Turli bopytas 

čie, toć 


atante 


Joan: 70» 


Norbi Ariani flu ; 
Sme Zydazaena že nieroiens iefli fie popzawośie gniewacie/ bo ia voient że wy, 


Wtory niewftyo 
čie, toć bliżey nọ miedzy Apofolámi 
Podobno rżeczecie że Turcy Chryfiufa zá Bogd niesna 
ia dni go Bofla czćia hroale/tóto wy czynićie. Ale to wam 
nie pomoże bo Turcy chočiay mysnamáta Chryftujá być rwyz 
wyšfonym nad infe idle y wy mowićie: ropátše nie Osie mu 
czći Dolby, Ola tego i fam rozum tego czy że fie nie Gobi 
tego Etovyby nie miat nátury Boftiey z chwalić czćia Hofka] 
A taty w cynslepfiy fe Turcy niż mowi 2 ryanittórzy to ypzżej. 
ciw pifinu ś, Y pazećlio rozumowi veza, A oruga, ch oćiay wy 
pieknie o Pánu feżuśie mowicie włafnie to-táť czynićie/ fáz 
to Ficbyby Ero chwalił Pana tNoftorzowftieggo /že bobzým 
czlowiekiem / tylkobymu ná flácbectvie co vymotwat/ watz 
pisc 9 iego plácbetným vrodzeníu ideoby Pam tT. cókie 3a 
loty prsyúmoval? Vlie © toć nam ibžie co Pánu Chryfuz 
fowr dobzego przypifiniečie muátóie mu wdy cotolwieć práýz 
znávväč : ale © to Die co Pánu Chryftufórvi vrotoczyciezietto 
Dolkiemu y pzzedrwiecznemiu vrodšeníu vroettátac / y zgoła 
Żoltiey nátury go láťo Turcy odfaozálac: w tymeśćie Tur: 
tami zofłóli. 
Ale iefcze fobie ćiażyćie/ že was Zybámi nóżwano what: 


wným Sogu: y owłoczyćie mu tey rownośći Etorema 3 náz 
tury tato fyn + co muy Zydši wyrzucali mowiac: úž ty czlomie- 


pofiy cótżeldto y Zydi odpzdrwiećie: A co górfa / sitá mwas 
fych Tlowochrzczeńcow bo Zydow pzzyfłdlo : tylo máte? 
c č AAAA DADA s A io hdd 


go mie 


o nie bofłate/ że fie nie obrzeżniecie/ y przeto nie iefieśćie 002 
ftonódtemi Zyddmi iero po wietfey cześći. 2 tal bobzže twas 
nie tylko Turtámi/ dley Bydómi nózwano / wpół wiecie ono 
axioma, A potiori fit denominatio. byście wiedżieli /že nie to 
czyni gyod Eiedy Eto wierzy te drtytuły Etore pofpolićie wfy 
fey wierza. Ale Eiedy táť o Żoguy o Chryfłuśie wierzy, tako 
fómi Zydši wierza to czyni Zyda. Tenćiiefi orugi argument 
| Ecorym ZE. Stórga OowoDśi Żeśćie nie Chrześćianie/ táť mnie 
imame go teras zrozumiecie. 


|Trzeći niewftyd Nowych Arianow, żefięnie 

tak chrzcza, iako fięzawżdy wfzyfcy Chrze- 

śćianie chrzčili, y owfzem zgoła chrzeft 

Chrześćiańfki odrzucaią. A ták niefą 
Chrześćiany. 


(5ćiat *.Starga Flowochrzczeńce dwfłydfić chrztemy, 
že fie nie w imie Doga w Troycy iedynego chrácša? A 0: 
ni beż wfiydu nie tylko Groyceś. dle vfyficE chrzefł Chrzesci: 
atík: pogarośii, Brož 3 flow AE. Sťávai táťi argument czyz) 
nie. Ato fiente chrsci/ tát iato fie zdw3dy wfyfcy Chrześćidie 
nie chrzéili/ ten nie iefi Chrześćianinem, le VTowi Ariani, 
nie chrzeża fie tat iato fie závožoy wfiyfcy Chrześćiónie chrzéi: 
li: A cat nie fa Chrześciónie. 
Dowoośl tego X. SŁórga fa i fie wfyfcy Chrześćida 
nie závoždy 0000 w imie ŻOgA w Troycy iedynego chrzćili/ 
czego nie czynianowi Aryani, TIA co Dan Ioftorzew(klzió: 
Eo fie Troyce 6. záprzal, táť y hrsti wodnegzóto temi fłówy. 
J; Chrześcińnie duchovne vodzenie móię/pzzetoż šadnep tiesp máterpálney/ 
iśEowa left wové ná chrzcie, czego pzeć żaden nie može, rodšié (ľe nie mogą. X dla 
tegoż prodzenie Chrześcidńftie / wiersze ébo ftomn póńftiema / Abo Duchowi 6, 
Pifino psypifuie. X potym PrsYDAIE. spo fetcá jebno miárá wodć mótety” 
oapęteninoć nie może/ fiat Eóżoy obacy/że odrodzenie mie ibzie zwody máte! 
Z or vn 
! © Toc 
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| 12. Tim: 2. V. 13. 


Trzeći Fliewftyo 

Toć nowina Pánie Mofkorzowfti: bośćie wy DO tego 
czafi wfyfiEo wafe nabożeńfiwo w nurzdniu poťládali / y 
tymeście onych fiárych vczniow názmodšili : A teraz uż y nio 
rzdnie porzucaćie.  Vliepofpoličť Chryfidnie/ ale bez nuyżńa 
nia. owo im Odley tym gorzey. © tabichći pomiebšiať Zipos | 
fols. Zli ludžiey zwoaźiciele pofląpią w gore, blądzący mbte| 
dy zámodzac, "Jużći teraz právie was možem zwać Vtom» 
chrzcsericámi bo nowy chrzefł macie” ponieważ fie tuż nie w 
wobdśle nurzaćiez dle w wierze dbo w ftowie/ ábo w duchu: y 
tateśćie Ouchownemi zofłaluy že tež wan y woby nie trzebá. | 
Dźtwuie fie przečie/ czemu fie też tu nie odzywaćie bo Apofioz 


low; igtoście wczynili w pierwfym órcytule : niechćleliśćie 


plervvcy pótrzyć ná to co Chrzesćidnie wyżnawaie / tylko co 
Apoftolomie veza, á teraz nie tylko na Chriesčiány, ále dni na 


[Apoftolyzániná fómego Pana Chryfłufa chcecie pátrzyé / co 


Pan leżmsy A- 
„pofatowrerako 


| 


chržčilr. 


„Actłor: 8: 


Actor: Jo. 


ra; to fie polepfaćie, Profe wass otworzćież ruggie obo ná 
pilo. Pytamże wasteby: P, Jezus w czymii fie tež nursel 
ňa nie w wodżle idto Emwangelifiorwie piga y Czyli wedlug 
wafey nomwey Ewangelicy" ro wierze dbo w fłowiezabo w bu 

hr? ponieważ wy nowa Alchimia/ 3 w90y wiare abo fowo 
póńfkie/ dbo ducha czynićte/ toć pewniey oná wobá/ w Etos 
rey fie Pan Chryfłue chezał / nie była woda 7 dle abo widrd/ 
ábo towo, abo Ouchiati: A fiufnie/ bo iefliwapy Chrześćia 
anie tdf duchowni [27 že im żadniey rzeczy móteryślney / tóto 
iefł wood mie trzeba daleko duchownieyfiy byť P. Chryfšire7 
tedyć nns też nie trzeba mäteryálncy wody. Co rozumiecie doz 
bzyli to wytladz wam fiepodobno zeydśle : Ale tro ivánoes 
hfiowie nie pochwale : nie byli oni tófimi Alchimiftómi z aby 
mieli 3 wody wiare dbo fłowo czynić. Pzzerożyte wode Ftorw 
fie chrzeit Pan Jeus woda zowie. Pytani was ieftze ona 
wodd Ecore Philip Ś. cbrzćd onego trzebieńca / czym bytá/ 
tidra czyli tomem żyli duchem: Abo ond mod, Ftorw 
Piotr é. chrze onego Corneliufa y bomiego/ czymli była : 
Tábše y oná wodi Etor: chrzezono s. Pávoláz ito do fercá 


przenia 


Vľowyd) dArianów. 
|przeniťnelá/ še grzechy iego omylá/ iato fam powiada. v wos 
tá Etora Piotr s. chrzčiť ná obpufezcnie grzechów, tato 3 dua 


fe grzechy zgłaośiia. Ale proso waso to pytać gdyż wy ro AStor: z V. 8 || 


tym nie pátrzyčie dni ná Dána Chryfiufáz dni ná Apofto ty: 
duchownieyfyśćie wy niż oni/ wody mäteryálney nie potrze” 
buiečie iáťo oni potrzebowáli/ duchem wiara. fiowem/wfy: 
fito odpzówniećie. 2 Etož to tak vczy ? nie Chryftus/ me de 
poftotomiezále Pan HiofkorzowiEH. tnółobymci mu nie wież 
rzyt/ że on Ouchem dnie czlowiekiem iefł / Ficdyby iefcże nie 
jadł dni piły ieno iż chočia im iáťo duchownym wody nie trze 
bá/ prsečie iefcze wieczerza zótrzymóli. znać že rádšť ted3w y 


cy y Zydowie/ tato fie to tuš poťazáto, 
fobie žeby (ivole fromote obryl prsymodái one towa, 


IA ct: 22. V. 


Chrzefi b Du- 
chuyw zvodžie, || 


zwarty niew ftyo 
bó dni; ognió/ dni 3 wody tworzyć bucha, abo wióry / abo 
aowa: Ale Ouch uchem woda woda ogień ogniem. Azaby| 
nie tat lepiey po proftu pifmo 6. rôžumicé / nie firoiac tey niez 
| pewney Alcbúnicy + Zle om pażedśie fiwoie porze mowiac: 
[Chrztu modnego by fie Chrześciknienć chrzćiewodnym rodzić mieli,; pifimó 6. bowiesť nie može. 
niewidši P. M. rzetlićiefcze y chrztu wodnego vo pifimie nie wiośicie/ nie Oślw 
że y Uroyce ś. vyśrżeć niemożcćie/ bo iednym tylko okiem ná 
pifmo patrzyćie. Tať wy fieżnaćie ná pifimie/ włafnieidko 
ślepy ná farbách : pilnicyby o to pzośić/ aby wam Pan Bog] . 
orugie oFo pzzywrocił, Etore wam Adlroin záslepiť. Eiedybyz 
ście nie byli slepymi/ tebybysčie wiośteli w pífinie/ že tľe ich A 
pofiotowie Chrześćidny vczynilizżaden nie był beż chrztu woal 
onego io ich Oślele opifuia : y wioźiółoć to wpyfito Chrzee|. 
śćióńftwo prsebtym / bopirośćie wy Fłowochrzczeńcy ná to 
oslneli. Ale vťažty dby tednego Chrześćidninaw pifinie/ obl 
Apoffolow vczynionego z Etorettoby wodnym chrztem niel 
chrzčilí tedy twoiey pravby Oożramy.. 

A táť bármo te gadEi firoičie Z bo Ani ry 3 wody ducha dal 
bo wióry fiworzyćie/ dni Troyce 5. pazeczynićte : wolemy tat 
po fióremu chrzčié fie wobe w imie Troyceś. Bycá, Syná,l 
y Ducha sv pať to trzcy faoto maf Trovceziáto mowi fan 
ó, Tzey [a ktorzy świadectwo wydaią ná niebie „ Ocieę, Słowo, y 
Duch 5,4 ci wzey fąiedno, ©D imie tey Croyce my fiechrzćimy 
y tat we hracie wodnym rodśimy fie Chrześćianie. wy że dni 
Croyce š. wierzyćie/ani (le chrztem wodnym chrzčičiezániscie 
wy chrzesčiánie/ Xle Turcy d Sydowie. 

Czwarty niewftyd Nowych Arianow, żeoni 
| 2 „v ; o s 
przećiw wyrażnemu przykazániu Bożemu, 
do dwu Bogow fięznaią, y dwu Bogow, to 
 ieft, ftworzenie y ftworzyćiela czćią Bofką 
chwalą. A taknie Chrześćianie (3, śle 
Poganie. 


r. Ioan;: 5:. 


Tab to 


lowych Atióttów, 


S. to iafitemi łowy WYZHAVOA. Dodá nawyšfedo Dyck P. Jow 
fowego) p páná Ziesufá Wázáránitiego Boin vElonem zldmy / p BoA yy; Ariani 
W cześć Pánu dezufovi Vrázáránftiemupofpoľu 3 Dycem wywędzamy+ bitwachwalcy, 
goy X, S£irqgdzaddie/ že to iefi Pogdńikie balwochwalffwo| > Pogenie. 
bwu Żogow chwalić iednego wiecznetjo/ drugiego czynioż 
nego. O dpormiáda. pPoswalem/ żeći Eroczy miáfto osrego iedyiiego Bo, 
gá wiele Bogowmói4/ ábo przeciw onemu ieoynemu Bogu infe Bogi wyftawi: 
ig fa pogómie. Leg roswnieć táťid) zá Bogis Etorsp od owego iedynego Bogá 
zwietzcdhność Bolta méig iáťid) pifmo s. Bogómi zowie! pogóńfitwów tym niez 
mág. Śnóć 13 P. (T. zwytl Kod co mowic miedzy fiwoimi/pzzez 
to rozumrie že miu fie też tt zeydśiezląDa co miedzy ludźie pifać. 
Octo P.I, miegacie rzecza V fami nie rożumiećie co Mowie 
čie + Vlie o zwierzchność tu tylo rošte rozumieyčie to:wiemyć 
to dobzzezże żwierzchnosćrożmattw 00 Bogd moga mieć luz 
Ožie dla Etorey niektorzy nóżwani fe Żogami. Ale oto osie 
tefliż tych Etorzy zwierzchność Bojka máta czćla D ofta rowe 
na Bogu Dycu chrodlié/ ief bdlwochwóalfiwy / 9 to was pyz| | 
täia rejponde direcłe, pypowiada tedy $ BOO pk, 
| Gbypifmoś. świńocy/ že mu wfiyfief fod dat Ociec by vy (cy čili Spnáf Fol 17.V. s. a 
idEo agg opek + p gop Apoftol mowi / že mu ief dáme imie nád wheltie imig. xé. 
Gali iówute niewiosimy) že go czálé Bofta géig ioko Bogá Dych fe? powinnifmp. 
Tośćie teraz trafili / wibśicie že nie možečie tego 3Apzzeć Z byz 
śćie nabdrśiey chčieli > że pana Težufš muśićie czćic DofE s 
chwala. Pytamże wasz iefli to me iefibalwochwalfiwo/czlo 
wietó idto wy powiedpaciez Bolt» czci równo idto Dogal 
Dycá chrodlić. odpowiada iuż bes wfiydw. ARA 
Cześć Pánu Jezufowi wózśtóńijkiemu Boftg wytzadzóć nie ief to bótwo:| Fol: 21. V. 35.) 
hwślfewo? Alewielta dhwatć Boža. Coćtatniefienie wfłydzac fam! 
na fie fwoie pogańfiroo wywoływa. P.L. widze żeśćie fie 
w pifimieś. bórzo p:zeuczyliż dżeśćie Bożego pazytazania sdz | 
pámietáli. Pytamże was; ieftże też w wafiey Dibliey ono Dol pe vi 
że prsybasánie : Páná Bogá twego cbwalićyiemufamenm (użyć. T 
Oedžieff? czyli ieluż podobno Pan Bogtńfował ? 250 tefli ie Bejeprzykesdnie 
fese teft/iato3 fte to 3 tymżg00$i* Ponieważ Paw Bog fobie podej coż 
famemu fivote cześć zachovalá níťomu iey tyllo (Kremi fôslobrocz Bogd fá- 
bie obdávodé nie Pazal z Láťož wy smiečie cześć Boguwiafia| eo 
Pazećiw pzzytażdniuiego 7 czlowiekowi Ftory tylko zwierzchej | 
| < © 3 MOŚĆ 
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Fol: 19. V. 35. 4 


Mat+4. V+ 10. 


2. Cor: 1, V. 18. 
la. 4. V. 71. 


Ea Czwarty niew ftyd 


ność Doa ma odddwać v A iefliż ie Páforvat ábo renocowat 


pries Fogoż tótiego / iefczefiny 9 takim Drugim UToyzefiu nie 
ftyfeli 254 weyśrzyćie teng w Bublia/podobnoć to tám pasy 
£azanie ief cze znaybžiečie nie wymazżdnoć gosiednośći przył de 
zanie ©>oże/y owfem famie Dan Jesus powtorzył, žitáydšiez 
cie to w sEroántielicy, boé y P. Doda niemáf est © non. ale 
Efi, esl: non, non. 0143 rzecze nigdy fie nie odmieni. Raz pos 
wiedźiat : Chwały moiey inffemu nie dam, intáczey nie vezými. 

ótkoż wy to 3 Bożym prsyťasániem 3gOdŹICIE / že człowietd/ 

ftim oktonem ialo Dond oycó czcicie ». profe wäs nówcze 


[čie mie tego. 


Cześc Bożatylko 
Bogu fáment 


„Iľa 48. V, VT. 


JFol: 14. V. J6. 


Mfłyośić fie tego takiego veľonu P. LIT. Y 3 Cieżkośćia im 
to prsychobši/ y iato Orugi towórzyf ego Statorius nápifat/ 
3 wielfim otrapieniem to czyniwziento nielza tn inaczey czynić 
bo mufw. Pzzeto fwoy wfłyd rozmňiteniť wymowťámi poz 
Eryrodis y wiele mówiąc nic bo rzeczy niemiowia. Powiada 
tedy P.T. że Dámu Jezufowi Fidzdrańfkiemu odrował Dog 
imie ndd wpyfiEo imie/ že mu vofyfłef fad dat Dčiec/ áby wfy 
fey czailiSyna idto czcze Dycázy wiele tóEowych rzeczy oyli 
cza ÁŽ pzzydale + Btoż tego pise bebóje smiať/ Że Dan Jezus Vásáránýki z 
ośrowónia Bogi Dyrá (woiego Bogiem left / że go czcić Bofła géig? iáťo Boga 
Dych powinnifmy. A orofemi nie godi fie poze. Ale prsečie nie o] 
tym všeci: wiemy dobze že Boglemieft/y trzebá go czcić. Ale 
9 tym rzecz / io mu to mogł barówać iefliż nie ief onym ies 
oynym Dogieny y iedney z nimifinośći, Pamietaycie na 239-7 

e prsyťazánie/ že tego fan Bog záťazal ábyfiny nikomu czći 
Hoey miedawóli cylEo fimemu Hoogu icoynent. Jalo isl 
Chryfiufowi oddaćie Z tefli onym iedynym Bogiem nie reft 
wy powiódaćieże ie cztowietowi D.Jezufowi Bog bárovat 
á Dog Rowem fwym Bofkim obiecał, že chaty /wey nikomu 
nie miał darować. 590Wdzkież mite rzeczy. 

Gada pzzecie p- TH. zali tego nie czynili Apoflotomie # wpsznawa 
Thomaf tego w Ftoregorány pálce ptyty Pľadľ pónemy Bogiem fwym/wpznawa 
Apoftol paweł é. Chtyftufć z Oycow wedlug ciété, Bogiem nád wfiyftFiemi btoz 
gofiówionym ná wieti/ qwalę wfyfitie wcpftć hwalcow Bożych ná niebie p né 
mgA T WY EZ HY EP EPPO O i ii 


ME 


Mowych Arianow. | m 
Sfemi/pob šieinig. ré. Vitec apie teop X. SLárgá Pogóńftwem to fadi. Żdoże 
vdovy, nie fadi ©. SEarga A pofiolow zá Pogóńfiwo> ve 
mieli dobrze Apofiolowie przykazanie Żożey pezeto kicdy P, 
Chryfšujú czódi czćiw dojto/ czčiliiábo onego iedynego Do- 
ga Jzraeljkiego/ 9 inpym Dogu miewiedźieliz tylEo 0 ieba 
nym ytego hwalli/ iato predtym bez ciała tatpotymw| . 
ciele, Ale wy pzzećiw táfiremu pzzykazóniu Bożemu, CZŁOWIE Ona karana 
Ea cylE0 y faworzenie chwalicie iato Żdogóy flużyćie idto Bo] gzalcą. 
gu toćtawne Poganitmvo y balwodwalfiwo. A tat nieroz 
wriaycie fie Apoftolom: 

Aleć ie fcże p. 47. gaba + Myfimy fla tego; pífiná nauczyli że Jezu 
favErzyżowdnego od Żybow/ pGzynił Bog Pánem p Ebtyfiufem.26, nieniniep te; 
goi nauczylifmy fie 3 pypťládom wgpitkich b walcow Bożych. zc. Dla tegoż fi» tego 
nie wftydainy. Tým gorzey že fie nie wfłydacie ponieważ 25 0žes 
go pzzyfażdnia nie rozumiečie bytočby fie czego wfłydać, Eiez 
dybyście nie byli niewfłyoliwwemi. Wiemyé my też to dobzže/ | 
že go Bog vczynił panem y Chryfiufen / teno rádšiby (iny też 
to ob was wiedzieli tato go mogi pzzeciw włafnemu fivernu 
pzzykazadniu takim Panem wczynić / iefliż nie teft iedney 3 nim 
finośći: A ca bámuyčie fie P. VJ. áž fie Bozego przsyľazá 
mia náucsyčie , A Kiedy to bebdztečie vmieč / tedy y to zrozumie: 
čie iáťo go Pánemy Chryfłufem vezynil/ 9 czym bedáie niżey. 
Ale pľodá 3 wami teraz 9 tynmowić / bo to nie vnibšte w 
glowe Fłowochrzczeńjło / woličie wy po pogárfku níž po 
Chrzesčiániku wierzyć. Chciałby prsečie p. vý]. oddać 2€.] 

|Stadrdze 3d to/žeich tymi dwiema Bogómi doieżdża, sádátac 
też nam / że my tóżże nie owu dle trzech ábo czterech Żogow 
mamy, panie WYofkorzewfti zle róchniećie Boginóge tuż 
to pzzedtym pordchował lepicyś. Jan Eieby powiedśiał:773cy 
Ja ktorzy mydáig świadectwo na niebie, A potym przydále/ A či 
trzey iednofó. ftyfiyf że trzey folednym Bogiem. Catże y fam 
Pan Chryftus zá iednego fies Gycemliczy : lzy Ociec jednu ie- 
lefiny. oto ieden nie brody Ani trżey/ Ami czterey. A táť mie 
doiedźief ty táť A, Stargi Iato on mas Owiema Bogidoiez 
$d3a / czego Čie widze wfłyd / ieno niewie co rzec: muśito 
vb náj 


Ioan: ro. 


piaty niewfżyo 
tat na was żofiać/ żeśćie Pogónie ybałwochwalcy. Prozno 
fie macie pazzeć onego Gentilif oné wam te pEote Pogóńjia 
zóczał/ Á wy w niey co ráz to gorsey poflepulečie. 


[Piaty niewftyd Nowych Arianow, żetak wie 
le prawą do pifmá ś.y do wyrozumieniaiego, 
iako Turcy y Zydźi mála: y owfzem Alkoran 
Turecki,y Talmud Zydowfki, zpifmem 
ś. iednako powazaią, 


/ Adatto X. Starga Fiowodrzczeńcom / Béi Etorzy nie 

[+ Chržesčiány z peáwa do pífiná śnie maias dni o voz 

żumieć/ A odleEo mntcy wykładać moga, P. UI. boiacfie tež 

i 9 fivole Chryfiiańfirwo/wywoośl to iż td wiele právod do ple 

Fol: 25. v.s. DO MAIn dało Etory Turczyn ábo Syd tat pipac : 

Prv kopie „Potom goiefliż Chrześciónie nie mogą Tálnudu p Mëovranu rozumieć: Jefli 

i nie/ é Gemuż 3 AlEoranu przečív Turľom / 3 Tálnudu pzećiw žpdom wielu rze? 

ský " op obomobia? Jefli moga ć czemuż teży Sydowiep Turcy rozumieć Ewángelicp 

nie bedý mogli. X dotego áby rozumieli nie trzeba ím pierwep w Bogá Chize: 

ściśnftiego wietzyć. Bo; tego pifmé é. nalepiep fiv wywiebząEtotyieft Bog LD: 

vzeščiániti / piśFo men wietzyć mála: táťo 3 nas Pášdy nabofiótecniep wywiey 

osieć (la możemy wfiyfttich tátemníc nabozeńftwó Tuteďiego/ gop ich MiEotaw p 

nabożeńfitwń Byb owftiego/ goy ich Tólmub czytamy. Col tat o pifinie $, 
ydlEoranie y Tálmudbšie rogumicia nowi Ariani. , 

A moy drogi P. UV. y nie bebšiefš wżby cuoniey y taťše 
wy podło rozumiečie o pifmie s. ee śmiecie rownóć 3 AEO 
Alkoran 3 Tal 
mad; prfinem $, 

pomnára. 


Pifmo $.be Du! 
cha b zptáry €žy- 
tdid, ` 


CZYNA 


łówych Atianów. 
czyna iato być może wyróśił : bá powiadam wam, ledwieby y 
Turczyn óbo Byd tat wiele wam pozwoliły idto ins pozmala: 
Gie. 0 tat mniemam żeby Jaden DYO dni Curczynztego wam 
mie oopuśćił abyście wy mieli Calmuo dbo Eora wyblás 
dać: A wy immy padwo pzzyznawaćie y rozumienie wange 
lieyś, A mierofłyośiCież fie tych flow ? profe was, przyftu day: 
čie fie temu: A sdobabdšcie fie na. wfłyd.. ; 
Liap:300 pytacie fies czemu Zydowie y Turcy rozumieć 

Gwónęzeliey nie moga ponieważ Tólmuo y AlEoran/ lát. 
Eco rozumieć może Dopowigdam: Ola tego Ewangelia] 7o y Zdivo 
ief napifóna 3 nócchnienia Duchá é. Y do wyrożumienia poz zeteynie gey 
tezebuie ofobliwego ddru Ducha ś. A Talmud y AlEoran fa| 

luoztie vymyftyzy pzzeto też ludzEim dboročipem moga być roz 
żumiane. wierzyg temu : Słuchay idto o tym Piotr s. piše 
To nap:300 wiedząc iz mfelkie Proroćłnwo pifma;wiafnym|ą.Petr: r. V. 20, 


że Piotr 6. mówiac o pifinách Pävotá s. pífše: W ktorych: nie-|z. Petis. V. 36. 


Ariani prawa 
wrtącież tedy dni vy nowi Arianis prawa bo wytładddnia 2 gra ge 


22109 0 


Ami pieczetniećic © pifimo s. tat fobie poważaćie z iáťoby 
oSA v lO EZ 218 ONE | S Pl EKG Pe — 
NEW p Talim: 


| piaty tiiewfiyo 

| Talmud dbo Aťován: ofobiinoiśćie Chryftiánie. 

M. Broni prsečie P. U. fwoich Turtomw y Zydbowy niebcoc 
fie 38 nie vftybsié/ MOR: že p. Jezus Ewángelig (woiy wfęftim naro 
bom á tóf p Pogénom ofiótowal: Jdacná wfyftef świt / pzepowidbaycie Be 
wórgelig wfielEtemu ftwosemiu. X Apojtot mowi: PŁazślć fip tóftk Boja zbáz 
Vienna wfiyfiEim ludziom. Jejlíž tedy Zwángelia wfiyftkim ofiśrowóna + iefliż 
iójt4 Boža zbámienna wfyńfim fie płazóló tedyé bo niep právo wfiyfcy mála, y 


ong rozumieć moga. ré. Odpomiddam. máta wfyfcy prawo fina 
chaty wierzyć Śwangeliey ofidrowancy : dle rozumné y wys 

0 |ktdoóć wfiyfikte pifma y taiemmice/ dej cze bez wióry ráfo wy 
kpi) ry to posviádačie/ nie tylko fie to TurEowi y Zyd owi nie zeydšie/ 
nie wifey wy- Ale am € brześćidninowi. wfatemći iuż powiedśiał že Apos 
ktid:cmaia.  fłotowie tego nie pozwalaw, a teflitemu nie wierzyfipotwier 
lnie 7. V. 9 |dzećtego Rowy J3alafaś. ďejli nie owierzycie nie zrozumiecie. 
BERETY idto Lxx. wytlaoa.y fłowy Pawla ś. Láko vzvierza temu kto- 
Luc: 24. V. 45. rego nie /fyffeli? ábo táko wierzą bez opowińdaiącego :Y przytlae|' 
As. V. zu. em fámychže lpoftolov/ Etor3y nie zrozumieli pifinó dż im 

Pan Chryfius zmyfły otworzył :y pzzyfiddem onego trzebterńe 

ch, Erory czytdiac Yszdlafiá s. gdy go [pytał s. Philip: Rogu- 

miej co czytaj 2 Bopowicoźiat: Zákoz moge zrozumieć, iefli mi 

kto nie kaze. bopívo Fieby muś. Philip prseporiádať/ vwiea 

rzyłyzrozumiał. Totto ieff co ono A pofioł 5. vedy. Azaf w- 
„.Gorin. V.30.| ffry Apofłolkmi ?áza mfyfcy Doktorómi £ áza w(yfey myktádaczá- 
mi £ Xdtoby rzetł o iż me wfyfcy. dleiconiwcze/ A brudzy flus 
cháis. Bo ziárá pochodzi 5 fluchania, á fluchźnie przez fowo Bo- 
že. Co iefli tat teft/ iato nie trzeba watpić že táť/ toć tedy tát 
wiele právoä maćie do pifina s. tato Turcy y Fydowie y why- 
fey poganie, to ief fiuchać á wierzyć z lenie waga rzecz wy 
Ełóddc/bo prámá tótiego nie macie. AlEorany Talmud wam 
zzyfioynicy wybladać7 y to iefli wam Turcy abo Zybál Doa 
pufcża. 

Toćtaf P.T. pífino s. vRaánomaľ že go teżkidd Turczy 
nowiy Zydowi wyFładać dopufcza/ nie ladd to Doťtoromiez 
y pewnie obd takich fie P 7] rozumienia piina á, vozy itiu 
czeń tacy mifirzowie. 2 pazećietofofy fie ná Z. SFdrye/tiez 


dy tny 364 


| Folio 24. V. 


Rom: Jo,V. J 4. 


Mifirzomie no- 
Twych Arianow 
Turcy, 


$ Lowyd Arianow, ii 
dy im zábäie nievfánovanie y lektie poważenie pifina ś.y chce | 
áby im tego Dowoośii. Zleć nie trzeba wiecfieggo lica ná was” | 
iato te wtafne Pana UIoftorzow(kego fora, že bez wiśty tá? | 
może Turgpnp šyd rozumieć pífmo/ iáťo HiEctnu ábo dá lmubd. A możeż być | 
wietfie nie vezezenie y nievBbánotoánie pifinaś. ? A wżdy nie 
wfłyDśi fie tego P. ŽIT. bo y fam wczy fie 3 Alboraná/ idto ma 
rozumieć pifmo s. tato fie wysfieypotazato. ` 

A opzocz tego iefcze fievfpzawieoliwia áž nósbytddtoby|womć Ariani 
idto żywo nic w pifimie nie odmsiiemali : y pravodajš to? przecie Perey. | | 
chcecie świadłow ná to. oto wam dáte pieriofiego świadka, f 
onego wafego 3ydd Bubdnego/ czytayéie Biblis y pezypifti Bedny Aridnim 
iego/ tám fie DOczytaČie/ iefli cest nie odmiemať : y owfem tdk oniu gwi 
pifimo odmieniť/ že teży wiare; pifinem obmiemť. 250 ťieby 

|s0ychat / pytano go coby o Cbryffusie rozinmiať. Oodporotez 
dźtałzidłom zá żywoca nie wiele o númrozumial, tat teraz báz 
leto nmiiey. To ieden świadek. Drugi iefi wag Czechowicz, 
ten też pzzetożył Towy Cefiameut po owatroć/ w Etorym tók 
wiele poodmienial y pofatfomal/ zego też fimif tego bráčielOrytay o rym 
ftowie o to Earali/ iato famże w fivorm onym śmierozacym |? ph 

Plafirze zesttárva/ na Etory mu też Recepte nápifáno. Z rychla» szo 

dwu świaokow dożnaf / iefliż niefłufinie wam X, Starga zá: 

daie/ že wy tat śmicle y fivowolniepifimo pfuiećie/ wywrócąe 

čie y fatfiuiećie: iefići tego pocześćiy w Diblicy Polfkieygośie 

wam tymi fatfann oczy wytałdiw. Ale báleťo nie ślegóiac 
dam ná fámego Pana Loftorzowikiego lice w tych Eily tarz 

tach. ideo ná pazyElad : pifmo s. żowie pana Cbryfłuja 2502 

giem dwy pzzyłłaoacie/ Ďogiem czyniorym > A gośleż gojenie pi. 

tat pifino 30wie:* Boy też pifmoś, nowi, Pana Dorá tme: g. | 
go chwalić y iemu famemu flużyć bedšiefš. Y wy pazyddiećie/ | 
nie fämenm: ale y człowiekowi Pánu Jezufowi. A gdy pi 
fmo ś.mowi : iefli fie Eco nie ODrodši z wodyy Ducha s, A wy 

porviávačie mie 3 wody/óle 3 wiary dbo Ducha ábo towa. A 

nie teffze to falfowanie pifina Cliechce fle 3 tym ferzyć bez | 

dźie tego až názbyt poczebny crocheza dosnaf tego że X.S Eir i 


gó pras l 


TI 


OPI TY TI 


Śzofty Lliew(tyo 
letá pzawdślwie świadczy. Teraz mnie dofyć na tym ? Żetóto 
Turcy y Dydi Ola niedowidrfiwa fiwego / právd bo wyrożua 
mienia y wytEóbdu pifmóś.niemóta : EaEże ywy Flowi Uriar 
ni/w nicdowiódrfiwie bedac penawd takiego z tylEo Erádšione 
mieć nie możecie : pzzetóżw was w tatimie poważeniu pifmo 
ś.ióto AlEoran ábo Gólmub. fómiście to ná fiewywolali/ cze 
go iefli fiesofiybśić nie macie / pezypufczam to ná rosfadch wa 
pyfitiego Cbrześciaiifiwa. 


|Szofty niewftyd nowych Arianow, że fię na 
żadnego Sedžiego y ná zaden Trybunał 
nie dadzą.afami wfzyftkich fadza. 


Po tażawfiy X. Sťávttá, i éi TTowi Ariani żadnego práz 
-wá D9 wyrożumieniay wytlądu pifind á.nie máta, ponicz 
waż oofiapili wfyfikiego Chrześćidnftwa  vesynit im iefcze 
Jte tafe ex uper abundanti, & tefliby mu nie roierzyli z bat fie ná 
fedśiego/ cboćiać to oni nie barzo woślecznie pzzytmnia. Pás 
nie Ufoftorzow(H nie w tenći to obyczay Æ. SFdárgd czyni, 
iótoby miał o fiwey pravobšie watpić/ iáťo wy to vbalečie. Ale 
iefli emu niewierżycie/ Abyśćie woy infym.tEtorzy was także 
(ada, vyvierzylí? vt in ore duorum veltvinm teffium, flet omne 
verbum., ZÁ czym ono pierrofe położenie, 3firony wapego 
Cbrześćidńfiwa, nie tylko fie nie poonośi, Ale fie tym wiecey 
wtwierd3a y omacnia. 
| Flape300 tedy X, Skárttá Oowiodł tego 3e Foniecznie vo 
tátich fporach/ trzebó fedśietgo : idto 3Aw3by w Eażdey Rze 
cżzypofpolitcy A daleko wiecey w Bośćielebywał. Via cop. 
H7. chocia ze voftydbem/ y pazeciw nóturżefwoiey/ wfółżerad 
mie rad musial postvolié áto temi ftovy. Chociażby fie p to pozwo 
ilo/że Bodčiotmuši mieć fwoie faby p fwego (ubšiego. WO te iáťoby niech: 
, |cóc y pzzezdźleti pozwala / Až potym tefcze tófniey zezwala. 
Folio 39. V. 23. Aby fix y tókiim dbogovšilo/ pozwalam ná táťie znafšánie faou X iefcze po» 


VYLÁVZA 


Trzeba fedźiego 
s Kosciele Bo- 


„ dyr. 
Folio 34. V. 85 


lowych Arianow, 


podoba. A Ola czegoż vždy pofiuchaymiy go. 


Pytamże was/daćiefi fie na fad Eośćiola s. czylí nie báčies| 
Cu žáraž Er3yczy sie flugna dbp tennes fobsit / Pomu my fómemu wins Folio 32. V. 18. 
bólenip. Dawa wine Kościolowi Rzpmftiemu bótzo wiele narobować. Ale fie mu 
trzebá (práviť fámemu/ bo feft obwiniony od táť wiele narodow p lubi. 3 Rótoz 
lichim 3 ościofem (práve mamy/ p bedžieš to ufność śby tey fprávoy fam fedia 
byt. Wiere P.. Rosciotowi wine balecie. y 3 Bośćiolem 
[práve macie * Tot nowina nieftychana to w pifmie ś.żeby 
fie mial ťomu bosčiol fpzówiać. To tylko wiemy iż Kiedy Eto 
ma co pzzećiw Orugiemu z ma fiend vosfodet bościota ś. fpuz 
śćić, yiato tościoto(4031 ná tým pazefłać. Ale żeby Eto miał 
wine dawai Eośćiotowi/ y (prároe mieć 3tośćiołem / v nas 


Chrześćian niemóf tego obyczólu z idto nas ono Apoftot s. 
nauczył : Jeśli fe kto zda być (horny, my takiego zmyczál nie ma- 


ta Chrześćidńftieggo Foščiol winniećie / y 3 Eośćiolem (práme 
maciejduż tu trzeba infego fedśie?. U Etoż tati bedźie: a weyz 


nym okóżnie. ynie fie tat 30a že niemáp áppellácicy ieno do 
Páná Tezufä. Cliechayże ten wasy Łośćioł fiwoy ofadśi, Słu 
chay co mówi z y iáťi detret bále na was co Fościoł winnie- 
čie zy 3 Eośćiołem (práve macie: Kto Kościof nie fucha, nie- 
chay bedźie iako Pogánin. A ponieważ wy Fośćioła nie fucha- 
Jcie/ dle go iefcze winuiećie z tedy według dekretu Bożego ies 
fieśćie Pogónie, Toť inž tu vltima fententia, oofabźeńppelluz 
lečie + iuż niemaf dppellaciey ob Páná Tezufú 7 ten ief ofta- 


teczný fedśia / to ieft pawo Etore też ty wfpominaj. Zo, 


mnie odzzuca , Anie przyimnie flow moich, ma kto go /adšt, fowo 
L ER A T OR O Ad ol MC 
P 3 to Pres 


wtarżą + ponieważ fie pozwolilo tego / że može być feożia w Rościele. Pál os Folio 39. V. 7. i 
tuief wan žeščie rwżby ná fedsiego zezwolili, Toč tuż tylko o 
to idśie/ abyście tego febšietto mlánováli: oto Æ. Sťáruá ro 
tych rzeczóch biegly/ pzzetldda wam rozmatte fedsie Z radzac 
abyście fobie wedtug myśli obierali : pezefłótećież ná tego ráz 
džie ? Viie 304 mi fe 2 włafnie tato onemu Hiórchułtowi iaz 
one Orzewo: táť Pánu UTojtorzowikiemu Żaden fedźia fie nie 


my. áni Koščioť Boży. Ale ponieważ wy náb żwyczay Aoáčios 


žrzymy w Ewangeliz gožie nam forum 3 kościołem obwinio Forum z kerio 
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Nowi Ariani 
Koścret winnię, 


Wimosbać Ko- 
sčioľnie godzi 
£ 
13 


1. Cor: Ig. V.16 


tem kady, 
Math: r8.V.37. 


Dekret Boży za 
Kosciolem, 


Toan: 72, V. 48. 


Folio 40. V. r 


Krzywdy brater- 
kie kto jadzi. 


| Papież fedzia. 


Folio 34. V. 27. 


Do Statutu 
ziemfkiego Ari- 
«ni apelluia, 


zojty Lliewftyo 


to ktorém: pomiedžiať, toć go ofpdzi, m onoflóteczny dźień. A táť 


nie czetayćie tego” žeby miał co P. Jezus przeciw tosćiotowi 
fiazóć 113 oetret oftátnizáfiebt. 

SGiórzy fie pzzećie P. 101. nad ten detret : To miepfce o pFzyw.| 
bzeniu bróterjtum inomi p o zwietzdynośći Łośctolą / Łtotą me vo tep mierze przeć 
člo táť lemu ? tebpć bo (potom ototo pífiná nie należy. YDlec przecie a fimi- ( 
li, vogat tež to ibžie w pzawienefli w vErzywozżeniu bráterífom! 
może nás Zoščioté. fad3ić/ może y w [porach toto pifiná/ y 
owfem daleko wiecey: bo też to reft Erzytwda” y owfiem mwiet- 
fey ná śmiecie, Przyrody niemáfš / iaEo Eiedy Eto Fomu falf w 
pifinie zádäie : A toż to ma faożić teno Posčiot ten bo Etorego | 
wgyfitie Erzywody nafe odnosić mamy » chybaby P.ET. chciół 
3 tym bo Turta/abo Bydd iatiego, to fielemu ztybšte. VORAE+] 
że pan Chryftus vtazwiąc nam forum toe wpyttich Erzywddch 
víporádh nafiych wydał vninerfale decretum , Ábyfiny ná ztáz 
niu Łościoła 8. pzzefiawali, Dtož wam tá erceptia nie poy- 
bźle : ale rdczey według defretu Pańjkiego / wy co tośćioła 
nie fiuchaćie/dle go volnuječie, iefiesćie Dogónie. A iefczef fie 
nie wfłyośicie tego ? 

Pytaniže was tefcze, tefli fie wżdy aby na fad Papiefkí bás] 
čie? terči iefi fedšiy/ Etory ob tego czafinmiato Ewangelie przew 
poriádano zárožby Heretyfi faoźil'y bylo talich fed$iow ná 
tey fiolicy niemało obierzćiefi fobie 3 tych Papiešo, Etory fie 
wam nawiecey podoba. Tu fiedopiro P. I. silt opijistac 
fedśiego iaEi ma być. 

Baiebyby táti [edžia byt; tdfiego w Póńftwóch žiemftich pofpolicie futóia/ 
cdhoćy tám tzeoło ráťiego ndpduia. Gzufdig/ tám gdy zá rozumem nie zá affetcp 


ida/(203ie 1a wiepodepórzómego miroczym. zć. máj Papież Rzymiti táťim [edl nie 
iejt: bov [irony poderžárzány teft vitopiť pravo Bożych. zé. 


Panie Woftorzow(hi á iuż Státutem śiemfkim ná Dapie 
żatosiecie? y wedlug Státutu siemfkiego chcecie fobie bo pie] ` 
fimd feośie obierać * niewiem ieflito wam poybśie bo Papież 
nie podlega Stótutowi wófemu. 2zaby me lepiey Státutem! 
fie niebiejlim rzadźić Bolo rozfad3amia pifrná á. podobroć 
by tál prsyftovnicy nam Chrześćidnom / Chrześciańjkim fie 
DAŃ WAGA u ŚRI MAAAC. 10.2 rá hr c AK, wd OWĄ l 


ftótu= 


Ýlowyd) Arianow, 
|fiótutem fadšié : ieno żeście wy nie chrześćianie, nie dźuw že fie 
bo Statuty žiemfbictto obzymacie : wfółże weyśrżymy w fláz 
itut swiety, iáťo o tym obierániu fedśiego mowi: Tat tedy P. 
{Jezus powiedźiał : Na Cáthedrze Moyzefomey wsiedli Scrybo- 
mie y Pháryzenfomie, cokolwiek wam rieka vczyńcie , le wedlug 
ich vezynkom nie czyńcie, Tot takt iefi Statut niebiejki. LIS 
ttory pifac 2luguftýn á. taf vozy : 25y tež pomišdaaťisbray 
ca iáťo "Jubdaf z steośiał na fiolicy Piotra s. meby to pazećte 
nie fEobáilo niewinnym Chrzesčiánom / ttorych vpatrmiac 
Pan / powiedśieć raczył o ztych pzzelożonych: Cotolwiet 
wam powiedza záchorovycie y czyńćiezódle według vczyntow 
ich nie czyńćie. Aby nadźletd wiernych była pewna Etora nie 
ná czlowietu 7 dle na Bogu fundomána / nigdy Żadna burza 
świetoFradztiego odfciepieňflvá/ nie może być rvyroroconá. 
Toć tát ś. Augtuftyn o tym fidtućie dożym, Viie Każe tu bzáz 
Poráč feośianni/ nie mowi/ že v firony podevárzány, vfłapił 
praw Dožych owo zttola nie taže fie wymawiać aforo, ale boz 
nieczitie fiuchaycieza czyńcie cololrwiet Faia, A pzzylniuniećtef 
ten fidtuc niebiejh p. Lrioftorzowih: wfół to pifino.ś.* wo: 
lićie wy fie pzzecie fľátutem śiem(lim pazećiw Dapieżom bz02 
ni cA nie wfłyośiciefi fietdtich plote! wafych nie barzo Chrze 
ścidńfkich * pzofie was 3dobaośćie fie na voftydzá Panwyćie les 
piey fidtwtow niebiefkich mi śiemfkich, 

Woła pzzećlena ten fłatut / 3e Apoftotowie $. naftepnitow wv: 
tzebzie fwym Proty był ofobny ; mieć nie mogą. 16. pzeto też ná vtzad Apoftolíki 
eden nájtapié nie może, Vyámuyčie fieleno> á nauczćie fietego. 21: 
pofiotomie bvoláťi vrzad mieli ieden rołafhie Apofiolfki ná 
Obiávienie Ewäncteliey : drugi Biflupióbo Páfteríki ná r3a: 
dzenie Eosčiotá ś. w pierwfym onym Apoftolffum vrzebšte/ 
nie máta wafłepnikow. Ale w Biflupim móie nafiepnikt, 
ft macie o tym Apofiolfkie fora: Przefłrzęgaycie was y tyzo 
dy méfiey , nád ktora was Duch ś.pofłówił Bifkupy rządzić kościoł 
Boży, Otol mála Apoffolowie naftepniťí (ia£o y UToyzefi) 
A Glrzodze Bościoł v wilki drapieżne obpedzdé máta 3 wiele 
be czuye 


Statut niebiefki| | 


Math: 23. V.2. f 


Epiltola rój. 


Folio ṣo. V. 23. 
Apoffolomie na- 
epniki mála. 


ACESO, V, 28. 


zofšy Všiemíčyo 


Ew cżwynośćia. Tenże poftoľ bo ipbesov píše: Dať niekto- 
re Apoftoty, niektore Proroki, drugie Ewanęelifly, drugie Póflerze 
Doktory ná dokonanie świetych, A tat nauczcie fie teto iż ma 
ia Apofiotovie w Pafłerfiwie dbo w Biftupfiwie nafiepniki/ 
ytych trzebá fluchóćzponieważ ná Cátbebrze A poftolíkicy śle 
030, y náuti Apofioljkiey pzzefirzegdiac Z was wilki ob crsody 
odopedzdiay tae imone flowá Ruža : Kro was fucha mnie flu= 
cha : kto wami gárdži mnggárdži.. Pazetofi y Piotr á. w onym 
pófierfiwiez Ecóre mu zlečíť P. Chryfiusz ma nafiepnikć fives 
go y po diis Ożień/ y bedźiemstał Do fForiczenia świata. A tál 
co Piotrowi należy, to też y naftepcy iego należeć bedšie zvota 
fc36/ mowie, 3 fłrony vrzedu. PUNUES, A DO teno tato w 
nauczaniu táty w pifóniu / dbo rzadzeniu Eośćioła Bożego 
yro3fadzaniu wfyfikich (prato zbładśić nie może z bla onego 
duchas. Ecory dcs wfiyfitim ?iffupom miónówićie bywa ddz 
ny/ óle Piotr á. to mando infe Żijkupy / żeiego Cátbedrá we 
ftáč nie može, áni iey bzamy piekielne pzzemoóga. czego nie bás 
noinfym, bo ich € átbebry vftáty/ á Piotráé. Cathedra ftoi. 
X przeto ftad fie bomobál ftutecznie / že po Apoftolech Cryz 
bunalem w Pościele 25 ožym fo 25 ifEupi/ ná mieyfca Apoftols 
fkienófiepuiacy z v Gi fa fedśiami. Sb Boga bánemť (prawcdz 
mi, vzabžičielmi y naáuczycielmi pravoby: AL daćief fie wżdy 
Papieżowi [aôžič ? przečie fie wy, bo ftátutu žiemýkiego 90392 
wačie. Poutaymyf iefcze infero dla más ebicto: 
| A datief fie roždy ná swiete Koncilium ? chocia nie ná 
famego Papieża: Ale vždy ná infe Bifkupy, Etorzy fie žieže 
didia ná porzadne Konciliuniz bobayčiby to nie flufita/ co 
(ie ám 304?" Tieto X. Stáraá 7 że Tvybunsť we Zborze P. Chipftufos| 
wym/ ief navopšňy Páptam to left Papież Rzymfłły siea Bifkupi, zwiafzónć 
Bondin. Ale zymże tego Powodzie, morm Vie niczy m omyliliácie fie 
dowodśi tego prsyťlabenr 2pofžolíkim Etorzy tatze m roznia 
cách o pifmie.ś. zebzali fie ná Bonailinm z y ofadšili czego fie 
wfyfcy Chrześćianiemielicezymać, A wiec (právy Apofiol 
jkie beda. v was niczym :: wfółeście pzzedtym pomiádali/ 
| 13 LE nA 


"NWowyd) atónow. 121 | 


G nie ná to trzeba patrzyć co teras Cbrześćiańfiwo czyni” ale 
ná to co Apofłolowie czynili: otoż tať Apoffołowie w rżee 
c3óch wetpliwych czynili : Trybunał ten ś. Aoncilium żebżda 
ly wfyfey ofaośili fpołecznie z tato €hrzesčiánie mieli wież 
r3yć: Onyćlep wy fie też má Boneilium pezytladem Zipoftole 


E L 


Pówetś, Etory publikował Canony onego Concilium, nie 9+ 

puśćil tego Anathema : L/liby wam kto co mffego opomiádať mi- 

mo to coście wžieli, Anáthemá- Stat fie też nówczyły nafe Con 

cilia wpyfikie Heretyki Andchematizować y to Anathema zdz 

wżdy wfyfitie Heretyti wygubiło. A táť swiety to Trybunał 

Concilium / tenći fami Apofiotowie vfidwili, Pazefłaieiep 
Anim? i 


Concilium Apo- 
fol/kte podobne 
wafym, 


Gal: 1. V. 9. 
dnatbema A. 


pofłolfkie. 


Q Bvyby TT 


122 
Fol; 45, V: J6. 


| Pifimo fimo nie 


może fie fadzie. | 


Fol: 38. V, 79: | 


Prorocy máta 
|“ sfadzdć. 


r UA 


SŠzofčy niewfłyo 

„ Goyby ten Trybunať vofpítť ie oEoto pifimó fwaty vosfaozóć miat Globy zá tym 
żeilefroćby mety ototo píjmá vrofły / żeby tylefroć Concilium zwołpwóć pottzes 
bá. Leg to być niemoże, Pazećie P. tI. vCieta posed fedźim/ musi 
być fobie nie Oowierza. Viie frófnycie fie 9 to, bedžie Concilís 
um tle go Eroć potrzebá: dcs nie ta czefło ia£o wy rozumiečie: 
otoiebno Concilium TrydentjFie/ tál wiele dobzego nas státie 
czyłoy pifmo ś. obiásnito že nie tót tatwie bedśie trzeba ruz 
giego. Żyśćielero chčieli možem fie bomá nauczyć tego why 
fiEiegozco nas one Concilia swiete nauczyły: y tát niemam 
żeby Oofyć ná mas było. A tat plonne y Ośiediijkie fa wafe roy 
mowti. Ppobáčiejš bo tego Trybunału Concilium fłuchóć 9: 
nego żałofnego Anóthema. Dčista fie iefese P. t9, nie pzez 
fate ná cym Trybunale, Buta infego [e05iego. 

pPowiedzćiefi vždy Fomu fie Dačie (4D i} toż tego nie ba» 
czy/że te piówó P. Chtyftufowe mogą befpiegnie ná miey[ce tego faosiego być. 
X iefczefi fie ná 340 cofaćie / żeby was mislo martwe pzówo | 
fad$ić ? wiere rozmyslčie fie/ boć to mie Erzeczy/ A gośleżeśCie 
to ftycháliz aby famo právo pifónenaś miało fabii? Gody bos 
ło pzówó pifónego fa (pory/ 1aEożie pifimo rosfirzygać može? 
Aleć nie trzebá was wiele bámovdé, obaczyliśćie fie fámi/šeé 
to plotťiy igrzyfká besrosunme. Pasetoš tát fie popzawiaie. 

2 iefliby pzećie Ero nólegal.26, že ná táťie znaónie fabu psećie trzeb. Te 
by ábp fis y táťiemu Dogobóilo pozwalam ná táťlesnofšánie/ faou. dle táťiego 
iáťi iefi od Apoftotá é. płazóny: Drávocy brody ábo trzep niedyap mowig/ é infšp 
niedy vozfatzála. 25x39 Dobey Darso madrze Dože wam day 
tat bo Eońcórożumieć. Trzebóć P.L. faouzbobise mowicie, 
fimo pifino nas nie ofa0śt byfiny fie niewiem idto návoleccy 
znafaliy byfputomáli : poťi feośia nie przyftapi Lonca temu 
nie bebšie. Pażetoć dołożył Apofiotś. pzawież Dudná š. A 
infiy/ powiada niech rozfabzála. To Oobzże. to luž mam © to 
tylEo iośic Etor3y to fa infy/ co mála Drorobi ro:fa03AC. Pos 
wiedzciefiwole Zdanie. 

Dtoż maf ob Apojtoľá fad poťazány/ Eby [udši Cprześcióńftich y či co optály 
p či co Ruchśia; táťowe znafšánia pzez pi finó/y fine tosmowwp rosfaozli, Toć 
iuż zdśle w Eówti p. (17.6 coż to mowicie» by luošie Cbrzez] 
śćiańfcyzy ČÍ co czytóia/y či co fluchóia rozfaożóli, 23a tab] 
Apofiot 


Vlowych Arianow, 123 
Apoftot s. mowi? bá weyśrzyćie lepiey w pifmo. TAE pifei Cor:14: Vozy 
Prorocy Owady abo trzey/ nie pifiez whyfey Cbrześciónie. We Ag 
Prorocy niechay mowia: A rosfadzać Eto ma ? infy/ powisa. 
da niechay ro3fa03aia. Etorzy to infy? dza wfyfcy z idEo to 
mowi p. Mi, Viie mowi tego Apofłot / y orofšem tenże Apos 
fiol zóra3 powiada : 13 nie wfyfcy, bo napierwey miónowićie| „p, nje. 

Vy e, y ~ s i + 4 y p seta [Ty nie 
záťazute tego faou niewiafiom: Niemiáfly w kościele niechaj masa fadzić. 
milczą, bo im nie dopufczála mowić, ále być poddánemi: A ieflico 
chcą vmieč, niechay domá meżow [moich pytála. Otoz wedlug 
nauti Apofioljkieyz nie rofyfcy co czytáln y fluchóiw/ mála fas 
bźić ponieważ záťazano niewiáftom. A Etož tedy opzocz nies] | 
wiafi bedźie fadáiť: dza też Eażdy meżczyzna Etory czyta dbo 
fucha» Vlie Eażdy też meżczyżnastał mowi Apofiolś. Duch 
Prorocki Prorokom iefi poddany, otož wedle náuťi Apofiołaś|  „ ni 
nie mais Ducha Pzorockiego fadśić tylko Pzorocy/ bo duch orl er 
Pirorochi Prorotom nie tonm infemu ief poddány. Rflufše| | dany 
nie bo iato Prorocťietgo ucha może fadźić ten Etory nie teft 
Proroťiem/ y ducha Dzoroctiego nie ma # X toć tež nainfym 
mieyfcu 2pofiot é mowi: Pofożył Bog w kościele, naprzod A- 1. Cor: 1a, Vr 28. 
offoły, potym Proroki, trzecie Doktory, potym mocy, wiec tófke v- 
dramiánia, w(bomacónia, rządzenia , rozność iezykow, wykľádá- 
nie mow. Izalizufyfcy Apoftotámi ? áza m/ófcy Prorokámi? 43a w- 

©/ey Doktorńmi. Ge. Toćtdt Apofłoł s. abyśćie fie wžby Eiez 
dy tego náuczyli / Eto ma fadśić Prorobi/ żećnie Eto infy ieno 
Dottorowie/ Etorým poddane fa duchy Prorocbie. 2 tuż to| | 
rozumiecie P. WNofborzorvíki/ panie Doze bayše wam to r04 
żumieć/ abyśćie na potym ládä czego nie mowili. Coż ná to 
rzeczećie/ Otofiny iuż ch alá P. Bogu nálesli fedźiego/ Pros 
roti Pófierze/ Dottory. Pzzefłatecież ná nich? inżći Jezuitoż 
wie żezwalaia á wy iator famiśćie podali tego fedžietto. Daze 
fidiećieg woy nánim? Všiechčielišcie Kośćiola / Papiežá/ 
Conciliovo/ iuż wżdy tego prsytmičie, Etoreggoście fani mińe 
nowáli/ czyli bierzecie fobie do infiego. 

„Boy wpyliFiego boświadczóć pifino ś. Ľaže/ á to febito coieft dobego puví:| Fol: 42. V. 8. 


©, 2 mowäč/ 


= m z 


ŚSzofły niewftyo 


momác/ teopé wfiyfitiego Doświśdczóć é nie fpufoóć fie ná vo3faoti luoztie/ ie: 

Do Zboru Ráko noći 34 pobzymdoświńdezeniem / ieft to powolne tlowu Bożemu poftufieńftwo 

vs/kse*appellase |nieprchó. A to DO czego P.T. nie mowicieiafinie / wpałże fie 

domyślam co chcećie. podobnoć to bo Zboru Ratowfkiego 

áppelluicčie ? pravodá żem zgadł * iużci táť/ bo WółowA nas 

chcećie wyćiwcjnać/tómći wpyttkiego doświadczaizy duchow 

probnis. powiebzćież woy nam Etoż to tám wfyfikiego boz 

šwiabczá niech ay wdy wiemy :taméi nie tośćiotnie Papież 

też, dni Concilia fad3a/ bo to wByfito luośie/ y lnOztie ro3f32 

ofi. Ale w Ráťorie nie luośie/ a Etoż tedy z podobnoć iati 

W Rókowie nie U CIPCE pieťtá ? iefli tento peronie nieludżie. czyli mewid- 

ludzie, fiyy pofpolfiwo #y to nie udśie, bo wy nic nie vmiećie bes niez 

wiafł/ toć (> wafe prorobínie báby bšiádovoie/ pofpolfiwo, 

by ieno czytać vmieli/ wfyfcy Ooświaoczacie Pzorotow/ pos 

fadzaćie/ potepiaćie/ Páfierze, Doťtory ná tymeśćie zášiebli. 

Vie laod Trybunať/ a zwtafeża goy fam P. T. ná nim zášies 

ośle fťobá fie tám y Papieżomvtkazować. Ule wdy pytam 

was. niž dbeĽret ná nas mybačie 7 [ľad fie ten Crybunat norwy 

ziówiły že wy w Ráťorotie mačie rofyftc£ świót fasié? Tam 

Bościoł/ tám Papiešá/ tám Concilia/ ifľupy, Doťtory/ fas 

In colloa. |0386ie : [Eabže vždy wam tá moc že fie táť podnosicie nád ro» 

meni“. |Byfiéie lubáie ? bodayći Luter nie 340l Etory o was VTomos 

chrzcżeńcóch zwytl był mowić żeśćie mčielonemi dyably : bo 

niepodobna rzecz áby cztowiet fam mogł pzzyść do táťicy pys 

chy, ážby go dyabeł ta bupy ośiadł. 236 to nie byabelfta py- 

chá rozlsotiy doświadczania tościołó s, y Bonailiow/gdźie 

Duch 5. p23e3 ifkupy nato wtośćiele pofiánovoione fadái y 
doświadcza swać to Inoskimi vozfatťámi: d fiwoie rozfadťi/ 

ydosmiábezánia náb ropyfikie prseťládé.. Wie Pożefiepifmo $. ná 

vozfadťi lubzEie fpu(Góć: wiere Pánieofkorserfti? á ná waf ro3 

fadet Faże fie (fpufczać? Abo duchowi wáfemu áza Eae wie 

rzyć? Aboséie wy też nie lubsie/ czymże fie czyničie? Tát mi 

fie 304  żedóleto mniey matie wierzyć fivemu włafnemu rosz 

faoEowiy duchowi niż Łośćielnemu. A chcecie wiedśieć ola 


czego Ý 


a a 


owych Ariánow., k lag 
czego? Jiro3fadki tościoła ś.y Concilios mie fa rofa bi Ro3/2dk tuds kie 
ludzkie / dleduchóś. nato tośćiołowiodnego. A mäfe rofa Rosi A 
dti Ráťorojkie y doświadczania fa wlafnie luozEie/ nieper: M 
nes omylne falfywe/ o Etorych momwiProvoť: Brádá Proro- 
kom falonym, ktorzyidą za duchem fivoim,á nic nie widzą, Przez 
toż was famych y duchow wafych Ratowftich trzeba dost: 
iddczóć : teno že wy opał czyniciez miófio tego cobyście mieli 
być bosmiádezáni/ to wy chcecie Orugich Ooświadczać: leć 
to wam táť włafnie prsyftor / idto złoczyńcy woyta fadšié. 

Gie tażeć wam 2Apofiot bostviádcsné oncha Eościelnego/boć 

ten tuż dobzżeiefidoświadczony / ywyświadczony 00 Apos 
fiotá/ że iefi filarem y podpora pravdy 7 Y Eto go nie flucha/ 
ieft iato pogónin: ále ráczcy wapych Ratowfkich duchów doz 
świdoczńć mamy 2 itin wy też duchem tchniecie : y iu3 tego 
doświadczamy wfyfcyz żeć nie Boym dle pzówie onym Owa 
chem fótdń(Fim Etory was w pogańfiwo zamodši nótcbniea 
miiefteśćie. A tegoćOobzy znót ieft/ co Duch s. przes Upo ftor! sepr; 
taroftóświe:: Badśćie po/lufóni przełożonym wófym „y badščiel puch Rdąowjki 
im. oddáni . ábomiem oni zámiádnig, iáko ci ktorzy máta rachunek przećrony Apo- 
dac zá duffe máfes A waj ouch Rótowfki mówi: p. Jezus po, olfksersm, 
Rufieńftwo femosoftazet: śle fobie nieluošiom. widŹIB idto duch wap 
przeciwny ieft Ouchowi Apoftolffiemu. Tych tedy duchom 
wdpych Rółow(kich taże Apofiotot S. doświadczać y byf: 
kiego bálámuctívá wábego pzobówać ty toby wam pzzyfłoy: 
niey czynićfómych siebie pótrzyć/ y duché fiwoiego / nie Fogo 
infetto faośić. Ponieważ tedy y Rółowfki Ouch waf preći 

rony icf ouchowi 2pofiolikiemu? y fedžiámi fie czyničie Wda 
Eowfkieminie mólac 90 DORA nato prámá, Áco gorfa, žes 

čie zgoła iázťoby nie [ub$ie tám vo Watowie / ále iácyš ducho- 

wie nie bobzzy : pezeto nie Ośiwuycie/ żeńdnitośćiot Z ant Da 

pież/ ani żadne Concilium nie da fie väfenu Rótowikiez 

mu 3borowifaOśić. AA 

„A cozdáley czynié/ wy nič pzzefłdiecie ná naym feošimy/ 

Amy też návvábym dálebo nmiey.. iušči nielša/ pazecie pobáčie 

NY gi 
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bo fedźiego : y stodžicyby nie rad bo Woytá a przečie mysi, 
Pzzetoż ia wiecey was nienámavvidlac/ ide 3 wami 00 [edžic+ 
go : rádši nie rádši myślcie fluchóć deľretu. 


Siodmy niewftyd Nowych Arianow, że oni 
fłowa P.Chryftulowe, o Boftwieiego przed- 
wiecznym, fwowolnie, yniewftydliwie 
pfuią y wywracaią. 


|PIewfy Trybunał, bo Etorego X, Sarga wyżwał teno 
we Zlriany/ fa ftoá y świddectwa fimego Pana Tesufú. 
Co porwawfy Pan iofForzow[ki z wsnawia fiwoie gaobi, 
ponieważ omé p. Jezufowefą Urybunalem / teopé to;fgdzić nas we whpitidh 
sożnicód) moga. VOFÁĽedcie tuż pozwolili / že do pifiná fedśiego 
trzebá/ co wam po tych plotkach # tatże wiedzćie/ żeć v nas 
Cbrześćian, Etorzy iedne wiare mamy napierwfy ieft Crybuz 
nal fiowo Boże tym my fie fadźśimy / y na tym pzzefłatemy : 
iefli czego nie rożumiemy / tedy fie ooEladamy PzoroFow nás 
Bych z ttorzy mala bar Ducha s. bo wykłódodmia pifima s. idto 
fieo tym morito. Ales wami Heretykami, Etorzy nas w tym 
Erzywośtcie/ zdddiac nam iatobyfiny żle wierzyli / dni pifmó 
nie rozumieli” muśiemy do fed$iego/ táto nas Dan Jezus nas 
uczył : y bla tego muka być infe Grybunaly/ © Etorych (ie iuż 
dofyć mowiło, 2 tat nie w ten obyczay X. Sťáraá was bo tes 
go Trybunału wyzwał, iáťoby rozumiať/ że fie tu 3 nim rôžes 
prsečie/ abo že mó tych wiecznych pzówach y delretách przeftá: 
tečie / nie w ten mowie obyczay to czynił / żnać on was DO4 
bzze/ že wy ná pifino nienie Dacie: Ale cbćtał oofyćvczynić zas 
dzy wafiey, prerrocy fie 3 mámi znoší/ pifimo ś. wam pzzywo: 
d3aczóby pokazał: 1680 wy ftowa Boże píuiečic y pzzewrącaa 
PZ čie : A Zá tym muślemy bo infego feoślego / Etory ofadši Eco 
Boflwie P. chy PUEY wytoraca pifino, ideo ronetże obaczyćie. 
fhuefowym. Pierwfie flomá loan: 14. Wierzycie w Boga, y w mie tež 


wierzcie 


Pijmo s, iako 
sefi Trybunalem 


% 
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miergcie, 3 tych bovvobái X, Sťáreá Bofiwa P. Chryfiufor 
wego ztym (pofobem: MDierzyć w niťogo nie mamy ieno w 
iednego fimego Boga. Ai pP. Jezus wierzyć w fie Ľaže, Tez 
dyćP. Jezus left onymiedynym Bogiem. Toć tak Æ. Sfara 
letá iáfmie/ idwnie/ beż wytretow/ bez trádiciy / iafo fimo pis 
fimo vozy. A P. Nistor 
Ppspsnawóm to X. Sťároze/ že wiótć nie fłuży/ ieno Bogu napovpšňkemu. 
To dobzzeztoćinż wneti bedźie zgoda : Jefli wiárá nie fľužy 
ieno Bogu naywyżfiemu „dw Pana Tezufá wierzymy: Tedyé 
dpi iefi Żogiem naywyżfym. Chwala Dogu/ toż 
„ Słórga boriodť fwego. nie 3 wymyfłor luoztich / iato 
potrvarzačie/ nie 3 trádiciy/ dle z fczerego y iaftego pifinaztat 


z 


W Chryluja mie A 
ršymy tako sb j 
Boga, 


Fol: ff. V, 30, 


żeśćie nie mogli tego záprzeč. Toc inž X. Stórgo wygrał. Priydatki Ari- 
Ale bottóbam ná piecwfiym p napzeoniepfym wzgleoem. Prsvodá/ že Dan ańjkie do pifmá. 


Jezus w fie wierzyć Paže, éle nie pierwfym wsgleoem. 2 inž tasna was to 
to pizygło dotlddać pifina * na pierwfym órgumencie  iuż 
wam nie sfłaie pifina áž go muślcieootlńoać: A Etoż wam 
dal te móc abyśćie botľádali pifina ? wfateście bopierucsko| 
wołali pełna gebas že pifmo dofłateczne / y wfyfłtie (právy 
Lolo wióry rozfad3a : niechże táť bedśie  otoż maćie pifimo y 
fiowó fimego Pánd Jezufa in go niedotlaonycie: o pifimo 
nam tera3 id$ie / © wafe dotlddy y prsypijkí nietrvamy / dni 


im wierzymy. mufe tu vam one Rowa wafe przypommieć.| poj. zr ża] 


©J;sbpmófe wytlódy miáty być táťie/ iátidy nam domáfyd bledow ttzebá / te fa 
posne flowó/ nic w fi obie nie málac/ ieno prosny bzwieť/ bez bowobu wfielFiego. 


Yeświćief iuż te fłowa w gebe wafe/ bo nie prozne flowa 
były. Sťávttí, oto famizeżnawaćie / že bo pifmó/ czego w 
pifinie niemájš botlábacie/ że wam tego bo bledow wafych 
trżebd. 2 žeby wpyfcy wiośleli / tato fczyre y pzawoślwe fa 
wytldoy wófez bede tu wam wyłałał oczy, Pan Jezus poz 
widda i Miezzycie m Boga, y w mie teš mierzčie. Cie mowi pier 
wfym dbo wtorym w zgledbem/ ieno po profiu Eaże w fie wie: 
rzyć iáťo w Boga. á P. NT. gloznie flomá 2Ďože boblábáiac: 
W Bogá wiecie piermfpm wzgledem / éle w mie nie pierovfšym wzgledem. A 
gośież to w pifimie t what wy nic bez pífiná/ vkažčieš te w3gle 
dy w pie 


Wzgledy Arydń- 


te." 
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Fol: ga W. 33: : 


Sioomi Łliewftyo 


[dy w pifmie * niemóf tegoz mušičie doEladaĆ tym lepiey że 
fami wywotywacie ná fie tabire boťladánie, Borfe to už traa 


bycie/bo to left iárone falpowanie pífinázfivoroolne y niewfły 
oliwe przybácti, 

Abo wiec powiedzcie ieflito fiupnta / Aby Ola wafych wz 
zgledow P. Chryftus nie miat być iednym ogien 3 Dycem/ 
fFadże fie wam žiároily te wzyleby: 

pofózuie fie to 3 tego miepfcá fámego, bo w nim wiáte w fleod wióty w Bo 
gó iśwnie ożieli. Bo gop mowibo pozniow fwotch/ wierzycie w Bogó iśwnie wy: 
nawa, żeju; oni voláte m Bogu mieli onpm Fstóelftim. é goy. 36 tym mowi/ wierz 
de p w mis tebyć ich oopiro wióry w fiv vgy. Y te to fa rozaleby? źnóć iż 
nie zpifiná świeteg/ ale 3 głowy onego Włocha chytrego Soz 
ciná wymyślone wfpomnicie fobie wafe florá/ że nie ná bomy 
flelubdzťom/ śle ná voprášnym sviádectoie Bożymama fie funoowóć wiárá náfá. 
Áá czemuż tu ná luoztich blażeń|kich bomyftách, funoutečie nie 
dowidrftwo wafer chcećież wiedźieć z iato fie omylaćie ná 
tych bomyfláchz v wstlebách máfy ch? sto wam polaze. wła 
fnie to tat Panie Mofkorzovjki/ iá£o Eichyby wy Eomu coby 
was nieżnat tylko w drdmićie/ A potym oblotfy fara futnia 
po Ebryfiidńftu / rzetlibyśćie: wierzy 13 feronym U VofEoz 
rzowfkr teft flóchóiczĄ onby rzekł, wierze : tedybyśćie mu pos 
wiebdźteli/ wierzyf też żem la teft flóchcicy Pytam was, tefliz 
śćie wy infy flichćic był pzzedrym Eiedy was w árámičie znał 
dingy potym Eiedy was w farey firmi wid śial:30a mi fieże fle 
wżdy nie zapazyćie siebie: bo iedenżelefi Pan Jeronym Mo 
fForzowftEt y pierwfiym y wtorym wzgledemztat Eiedy w úráz 
micie chodšiť/ idto Eiedy w farey futni. Tótże też rozumieycie 
o pánu € bryfiusie/ Pieby mowi: /Zžerzycie w Boga, iużći weń 
wierzylicato w Boga Fzróelfkiego/ A Eiedy prsydáte + mierz- 
ciek y w mie, tedy ich wczy/ aby w niegoż/ ro onym čiele beda» 
cego wierzyli: 1460- pzzedtym, biedy niemiat ćidla. 250 ieden 
že Don JzrdelfFi w Ftorego wierzyć mamy / táť tiedy nie był 
czlowiekiem, tato Fiedy czlowiekiem 3ofiał. Wto nie trzeba 
tych wzgledow, dni ošiaľov/ bo iedenżeć 2504 w Etoretto wa 


lierzycmamyzy iebná wird, 


aleć 


Aleć wy coś infiego pod tymi wzyleddmi grzebiecie/ teno i 
niechcečie oomawióć, macie iefcze troche vozaledu ná Chr3ed gora ale a 
śćińńfiwozwfatże pówiemia na was coś: zgoła wy nie riez chyfle. sú 
ršyčie w Chryfłufazdle przezen firzelaćie wiáraEtora fienie 02 
pze dż o Doraiáťo o cel. Asa nietde? talci tefta coż wam 
po tey matáninie + Czemu po profin nie powiećie co myślicie: 
wiec silá 9 tey wierże w C bryfiufć gadacie / y wzygledy idEies 
firoicie/ d kieby was pzzyfłrze/ Až wy fie wfytFiey wióry w Chz 
ryfiufa zápasyčie/y mowicie, że wy niew Chryfiufa dle pezeż 
Chryfinfó vo 50gA wierzycie. Toé to táťa feżyrość wagal og ję 
Cbryfiydńfta inaczey mowić á inácsey rozumieć. A zrodši 
ie tá wafa rolává z onemi flovvy Bożemiawierzyćie w Dogá/ 
wierzcie tež we mnie to teft IaEo wy dobľádačie : wierzycie 
w Boga wierzcie peses mie, R nie dofyczez že fami máchluz 
icćte/ aley pand Cbryfiufa chcečie metlarzem vczynić. Což/ 
abo nie omiał mowić pan Chryflus Żeby go dopire Iowo 
chrzcżeńcy mieliwczyć ? wfłyośćie fie luożie takiego falfowae 
nia pifnmia. Dto pan Chryfius Eaże w fie wierzyćziato w BolAriami Jalfuia 
gó á wy povoiádačie nie w Chryftufá wierzyć dle przez Ch" foii 
ryfiufó/ prsečie voľačie/ še nic nie odmientačie w pifmie/ á lez 
pwie Ecore towo left, cobyśćie go nie twywroćili. Eiedyćby był 
niechciał Pan Cbryfłue ábyfiny ro niego wierzyli tedyćby niż 
goy nie mowilo wierzćie w mie boć omáťo rozumial/ táť też 
y mowił. d tey wapey obluonośći nie omiał. 2 iefli tá£ macie 
popráviáť Źwóngeliey/ popzawcież y Arebá Apofiolftiego/ 
boć też Apoftotovie tat nas náuczyli xvierze w Boga Dyca/ 
y w Jezufa Chryfiufa : mowcie wierze w Boga przes Jez 
zufó. tedyćy Ewangelia noway Zrebo nowe mieć bedšiečie. 
A lepiey tdf fczyrze/ niż macie ta obluda návábiáč. 

Ale powiedzćie wżdy/ flad macie táťie bomyfly/ že w Pás 
ná ćbryltufć niechcečie Wierzyć : Te; prawdy pan Tesue efobliwie w 

onym miepfcu poťázuje : Fto m mie wiersp/ nie w mie wietzy/ ále w tego Ftorp mie 
jpost X twiafne Rowa [3/že Pan Chryfius Paže vo fie wierzyć 
bo nie mowi Eto pazeż mie wierzy / dle Eto w mie wierzy : id- 
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Fol, 56. V. To. 


Stódmy Liew(tyo 

Fo pezedtym mowil/ wierżćie while : tóż y cuz tto wierzy w 
mie. A co wietfia, iefcze pzzyddle nie w miewierzy/ úle ro tea 
go Etory mie pojlól/ aby poťa zal / i3 Eto weń wierzy zdraż tez 
Dirai widray wych Etory go pofłal wierzy: bo idto icona ich 
iefiifiność, táť ieduw to nie wira wierzymy. R tat fiete floz 
wa zgadżótw 3 onemi; wierzycie w Bogd wierzćwp też y w 
mie. bo wierzyć w Boga yw Chryfiufú tednóżto widrdy Eto 
wierzy w Lbryfłufa/ wierzyy w Žogá ieonaż widre, To tab 
pijimo/ AWYIAEO ? figo Foniecnie fie zówieta že onemu Bogu Ftory Páná 
Jezufé pofieli napietwfiym wzgldem wióvć należy / 6 Pánu jezufowi/ wtorym. 
clio wzgldem. Toč uż bomyfly wópettorych w pifinie niemäť? 
táto w piervofšym pifinie/ nie wfpominatych wzgledow tat 

di w tym wtorym : wam fie zeyośle bomysláť wiecey niż ieff 
w pifinie/ Etore iófinie wczy / B teomymże rozgledem wierzymy 
táť w Chryfiufa iato y w Boga, á tal ná wafe Oomyfły y oz 
Hldby nieobamy z bo nic infego mie fa, tylto falfowónia pie 
finá. Táťše y oste lowa Piotrá s. že my pzzeż Chryfiufá wież 
szymy w Boga sorádlívie tu pzzylepiacie: bo y nie tdf mos 
wiz idto pzzywooślćie. Ale tat Pržez niego wiernemizfłólez 
my fie vo Bogu táť ma Biblia nafa: y nie ten fens tych flow 
Ecory wy zmyslačie, Ale ten żeś my wierzyli florvom € bryż 
fiufowymsftólifmy fie wiernemi. ©to3 Erotko mowiac y wyż 
śćie fatfyrze pifmó/ y wafe botľáby y wzgledy fw żmyślore/ć 
Pan Jesus pofióremu tymże Bogiem idto y Dciec / bo weń 
iedna wióraz oycem wierzymy. TAE tego dowioofy, iawiia 
rzecz ieft/ že Apofiotowie wiednego tylko Bogó wierzyli, nie 
we dwu / IóEO ie niewinnie p. t. pomawia : bo Pan Chrye 
fius iednymże Bogiem byt, bieby Sydowie wer wierzyli poz 
Ei nie był czlowiekiem / iato y potym Kiedy fie zfiał calories 
tiem, Tenżenas 90 grzechu, czórtó / śmierćt y piekła wybaż 
wił/yżywotnam wieczny bále / y fame teft sbówićielem nás 
fym isto Bog pzźedwieczny/ co nie prsyfšoišabnemu fimoż 
rzeniu, bo tat o fobie mowi pzzeż TÍZÁIABA Ś. zam ief Pan á nie- 
máß okram mnie zbówićielń, 


Aridnjfkie domy 
fy. 


Je Petr: 25. 


Per ipfum fide- 
fes.eltisin Deo. 


| [læg Vy. 
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Howych Arianow. 
Zadgietu P. UI. že tá ieff moc od Pana Jeżufa nabyta y 
wyflnżęna/ iato v fam Dan mowi: Daná mi ieśl wfyfiká moc 
ná niebiey na żiemi. Dopoviábam/ żeć Dan Chryftus wyflue 
żyło dby te moc miał w czlowicezerftrvie frwotm z Etora inii 
pierwey midt bebac Bogiem y táť owoińkins právem 
mial te moc przyrobzoným y wyfłużonym. © czym bedźie 
potym. A pzzeto Eto weń wierzy tato w Boga pzzedwiecznez 
go w człowieczeńfiwie bedacetto/ ten nie ref bálrvo chwálco. 
Yle Eco táť weń wierzy/y nadśtele fivote poťláda / nie tako w 
Bogó pzzedwiecznego, dle tato w czlowiekd wywyżf onego” 
ten iefi bółrwochwólca, y € bryfiufa bólwanem czyni: tako to 
PMI. stupify go 3 Żofiwa przedwiecznego / tylko iato 
fiworzenie chwali toć to iefi bálvochvál two. Já co že fie 
nie vofšybšičie/ nie bžtvvute fies bośćie poganie, A co nam vz 
rogaćie Danna Ľlárya > tego nie Oowiedźiećie/ dbyfimy ia 36 
Dodá mieli wafe to fidre potwarzy, pótrzćief iefli fie zá nie 2 
wfłydśić nie macie. MOtore towa © Bofiwie Pana Tezufosj 0740 | 1 
wyn: Byście mie znali, wżdybyście Oycá ználi: % tych flow 092 [fi 
woośi X. Sťárttá/ že W ciec y Syn tedney fa nátury: bO MOWI | czzieśednć zná] 
Pan, że Eto go snas zna tey Dycá. á coby nie mogło być Eiez śomość rámu ied 
dýby Dčiecy Syn nie mieli iebney ifinośći. gdyż fiworzenie y|” rose 
Żogrozne nátuvy mála. Táťiteby argument ego. Božie lez 
oná zndiomość, tám lebná ifinosé + Ale Ďycá y Syna tedna KÚ 
znótomość : A tat ieonaich ifiność. VIa to PUT. nic nie mo» b 
wi z tylEo fie tám Eolo vczniow bawi, bifpututac iefli veznie Jaj 
wie pana Jezufa znali: A do rzeczy O tym órgumenńćie nic.znáč A 
że go nie żrożumiałypażeto towa póńjkie cále zoftálay nowe ef] 
Ariany pótepidia. 21 co powiada, iakobyvczniowie nie miez # 
liwypifóć tego / że Dan Jesus 3Zgółatefi tymże Bogiem co y l 
Očieč: poťaše mu ieggo prawde Fieby bo pífiná ApoftoljFiez il 
go pazytośieny nie tefeniéie teto vo Bat fie iuż wam poťasáto/ NU 
tto confequencidmi wiecey návabia z y iefcze poťaže, Oto y tur Bi 
3 onych tow Oczecwietfy ie! niżli ia : wy czynicie confequenz | 
cia, iż nie iefi tymże Borten coy Oéiec. Asa to nie ief con H 
a2 fequen | 


Chryfiufowi in- 
ko moc dáns. 


Siódmy niewftyo 
fequencia y ná Ettore confeguencia ia też was pytam, czemuż 
go rownym czyničie Bogu Dycu.iefliiefi nnieyBym. 2ileć y 
pifino á. mowi že teft mnicyfým y rownyn Dogu rad fie tez 
go od wasnóncze láťo to być môže ? Tedy wam dopiro poz 
Paže iefliDan Cbryfius vczylvczniow fiwoich / že left tymże 
Bogiem co y Dciec. 

Trzecie florvá: Kto mnie widźi, widźiy Oycź, £oto tych flow 


3 


loan: 14. |Eręcac fie P. NI. niewie co r3ec/ y nie vmie fobie vezynié dra 

gumentu flugnego / chociać swyët Dialekete machać. Łiie 

morduycie fiez Sto ia wam vežynie árgument. © zadnym 

SS fiworzeniu nie może fiepowieożieć/ aby widzac ies ridšial 
Stworzenie nie 


może bydi dolko|(e3 Y Boga Dyca. Ale Pan Cbryfłus to 9 (bie mowi/ A tót 
nálym obrázem Pan Chryftus nie ieff tylto fiworzeniem. R potwierdza fieto 
Bejkimw, fiad. "33 zgola fobie fo przeciwne włafnośći Bože y flvorze: 
nia. A táť fiworzenie nie może być dofFonalym obzdzem 2504 
iym, 2 to dlatego : 13 dog iefi pzzedwieczny, niejkonczony/ 
nicogarniony, nieoobmienny/ zé. A fiworzenia żadnego talie 
do niemag. Tefliby Chryftus byľ tylo ftworzeniem / by tež 
nawiecey wywyżgonym, nie mogłby pzawodżiwie rzecz Zto 
mnie vološi/ widżi Dycó. ! 

Tu šila mowip. M1. ale máto bo órgqumentu należy, prze 
to niemáfš fie czym bawić. tylko to prsypomnie / c9 0 tym wie 
pzeniu Dycą mówi. A 

Fol: 62. V. 22. Zátieby to widzenie byto/; wyżfych flow Pásftid) Pážoy bczyć może gożie 
táť momi: Gbybyście mie poznali/ y Oycá mego poznalibyście / p co tod znacie 
g0/p voložieliáčie go. Božie wib3if i; iáfnic Pan mawi? i$ Oycć vgniowte wwiożie 
li. Leg go nie widzieli wzgledem iftności iego/ bo to niepodobna wiożieć iftność 
Bożą oťiem śmiertelnyin. Pazetoż wsglibem welep iego w nauce Páná Chrpftu: 

Ay, [owep/y wzgledem moamp iego/ w cubóch p. Ebtyftufowyd wibźieć go muśteli. 5 
Ariani dokláda Pržečie wy musicie dbo botľabať/ abo vymówac pifina/ 
table: | |przeto tež bľabšičie. Viaprzod bludšičie/ bo tu nie mowi © 02 
tu śmiertelnym / ále © wierze Etora mibžiemy ifiność Hoffa. 
dla tego prsydbale/ nie wierzyfš i ia w Wycuzą Dčiec we mnie. 
otoż o wierze nowi / nie O ofu śmiertelnym. Potym w tym 
blaośtcie/ gdy tu mowi: Kro mnie widzi, widzi Oycá. Ávoy pos 
wióbacie 


r 


RB o ro etc 


Vlowyd) Úrigitów, 
voiádačie, Eco mnie widi wiośiwolzy moc Oyca, Aza wo 
la y miociefi ycem * C93 to rožby refi že nie možečie nic bes 
tych Oomyfłow y OoFlG0 ow wierzyć ? Dčlec zámyťa ro fobie 
nietylko wolsy moc/dle nature Dycovjku rodženie Bycom 
fkire przebviecznosť niefkoczonosé/ nieogárnionosé v infe 
włafnośći Dofkie. A tal fco widji Synadzwiośl wiórw to Syz 
nie ifiność Oycowfta yrodzenie/ y pazedwiecznośćy cobolsl. 
wiet Bofkiego ma Dciec. Toć tef wiośleć w Synie Dycá/ 
bo ono widzeniu wfiyfitiecgo / co teffw Oyen mowi nie vyz 
mutač níc/ dle wfytkiewiafności Żojkie zimyłaiac. A P.T. 
y vymuiey fraca tego wiozenia przeciw iáfitemu flown 2502 
żemu. Pazzetoż fiad nie to żewfiyfiEe wolu 50307 Y moc 3 náz 
uti pana Jeżufowey poznawamy, ále to 3ówieramy / že Pan 
Jezus tymże Bogiem co y Dóiec. 
Czwarte flowa Nie wierzył że ia w Oycu yá Ociec we 4. 
manie iefl, 
Soy tu mówi iż Oeiecw nim aon w Oyen ief nicingez 
9 nie znaczy z tylEg obudivu iediiey rownaifiność: pizetof 
ao táťi árgument. 
Viite nie Môže tego ršec/ ia w ycu a O ciec we mnie tef: 
ien ten Etory ma icones © ycemifiność. 
Ale Pan Chryfiustáť nowi: zé. Ath! Pan Chryftus tefi icz 
oneyżetfinośći3 Dycem. 
Via to mowip. KT. ponieważ teš nápifano + to wierzy że left Gy: 
nem Bożym w Bogu miejšťa é Bog wnim/ po tpm Etovy miefšťa w mitosái/ w 
Bogu miefifa á Bogw nim iśwne iefzże z táťomep mowy żadną miara zámťnač 
nie może/ áby Spn był tymże Bogiem cop Dčlec. Bo ztáťomwepše mowy/ mu siálo: 
by fie cóbże o wiernych zámyťáč. lie trácbá o infych wiernych ZÁMYJ po ine 18 
ty 1 [o í é A f g snacšey mie ii 
Eać tego : bo chociay pijmo enicdymomi? že w Bogu mieEa2| St ze Szosetych| | 
ia a B_ogw nich, wfatże dotlada tego 7 tato miepEdia / żeć mó ze Chryłusiej | 
pezeż widre dbo milość toć luż nienóturw.. Ale Pan Chyyftus 
Eiedy o fobiemowi: Za w Oycu A Očiec wemnie ief. nigošiey 
nie pzzyddie widras Abo miłościa z áni tego o Danie Chryftu: 
sie wigośtey we wfyfiim pifniennyośiećie/ czemuż wy dolla- 
vacie pind? AB tumowi o ifinośći ftad fie Oowooś gdy 
R 3 „ mowi: 


Joan: 74, 


Fol: 63. V.3. 


Gšioobmy Viero ftyo 
mowi: Zam Oycu, á Ociec we mnie, dhie Wyca y siebie mia 
mienie prsybálac nic inpego z tedy fie musi rozumieć o ifino2 
ści. Pazetoż żadne fiworzenie by nawietfez nie może morvič 
o fobie dni mowilo, co tu Cbryfius o fobie mowi: Za w Oy- 
cu, á Ociec me mnie stót9 teży onego: Kto manie widzi, widśi y 
Oycá. X iefcze: lay Ocieciedno ieflefmy. co wfiytto o Gycowz 
fEtey tfinośći mowiztylko to fámemu Pánu Tezufomi włafna 
Etory máidc icone ifiność 3 Bycem / miefiťa ifinośćie w Oy 
cw á Dciecw ním. In quo inhabitat omnis plenitudo dininitatú 
corporaliter. Cegóć o żadnym wiernym nie nápifano. 

Flieomie nie nato p. £17. tylto fie bois ábyfiny nie byli 
Sóbellianómi. Viie boycie fie o mas, bo chodia Syn w Oyen 
A O ciec w Synieiefi/ wpatże Syn nie bedźie Oycen dni Dz 
ciec Synem dle pazecie iconymże Bogiem. bo chočia iednófi 
ifiność obuowu dle prsečie v teyże ifinośćiy Syny O ciec. A 
tat my latwie vybźiemy Sabellianifmum. Ale voy raczej Arig 
ny tefšesčie/ bo wfyfikie Aridnftie drgumenta przeciw Syno- 
wi Bożemu mačie/á prsšečie fie Arianow odrzekacie. 

Piste fiowa/ Jay Ocieciedno ieflcfmy. Błorod te fa bór3o 


i Colof. 2. 9. 


| l S znaczne y poważne w £wńngelicy g. 3 Etórych dowodzi Æ, 
SEREM z. Stórgalafnie yiównie / È Syn tefš iedneyifinośći 3 Dycem, 
jego iedod (R fłufnie/bo wfyfito Chrześciańfiwo 3dw3dy te flowa rosu: 
| (rose. |miało o iedney ifinosci. R tat dwiema temi fory Dan Jezus 
| potepiť Sabelliany y Ariany. Gabelliany gdy mowi: żefle/y: 
i włażuiaciż ony Ociec fa brvie perfonie: Ariany / gdy mowi: 
| iedno: wczaciż nie Dwie ale ieona obuowuifiność. Przeto 
i bobzze X, Sťárttá te towa pzzywiodł  vEdzuiac idto Aryani 
W 4 £ p? AET Vr EW BAJ , y 
| te fiowó/ nab żwyczay Chrzesciárifki inácicy wytldddli/A 3900 
A tópfowóli y wywracali. Tu fie pzzyfluchaymy 3 Pim bedšie 
A trzymał p. t11. ponieważ vftávoiesnie gadazże oni nie trzymáz 
ia 3 Ariany: powiedźćiefi tedy 3 Ein pazefidtecie, 
1. ponieważ fix to miepfce/ otebnośći woley tosumieć może / tebyć X. SPťávaá 
Fol: 66. Ma nieftufinie zádawa to Arianom/ ábp błąDśili/ gdp to o iedności wolep tozumieiy. 
p. M. broni fd- tytoż O. LU. zofiał Profuratorem 00 Ariarów toć tedy Boz 
rych MNIANÓW, | o O oo 


biže was 


o oná Páv s NIŤ 


Lówych Arianów. | 738 
bzze was £. SEdrgó Ariananii zowie bo voy právoie duchem 
Ariańftim tchniecie: d pazećie fie Dafacie / Fiedy was Arianáz 
mizoroia. Ale coż wśdy sá prsycsyná/ že wolicie 3 Ariany niż 
s Kościołem Chrześćióńftim pzzejtówać ? Be fieto mieyfce/ 
pomiába o iednośćiwoley rozumieć może. A flupnap to pazy 
czynó. Zle P. KT]. może fie też rozumieć / 9 iednośći nie tylko 
vooley/ dle yifinośći z iato Chrzesčiánie závžby rożumieli/ ń 
czemużbyście też 3 námi nie rozumieli: aby nie lepicy 3 ACEA 
śiglein/ nóż 3 onemi potepionemi Aviany poseflámäč ? pzez 
Gie wy wolicie 3 Ariany. Nowi Ariani „| M 

KARNE fie tuż teras moy P. I. 3Eim wy też Pe3eZ wolaprzekawaić| | 
ćiw Synowi Bożemu pzzefłalećie / y ob Eogo fie pifmć ro3u2js Zydami y3 fd 
mieć vczyćie. MOfyfcy Etorzy fieiedno tey iednośći Ifinośći| 77 AP: 
Synd Bożego 3 Oycem (przečimiáli / dbo byli 5ydsi 9 Étoz 
rych tdmżepowiada Ewangelia/ że ftyfoc te flová? porwali 
nóniego Eómienie/ chcac go vťámionowač : Abo byli A ride 
ni luoáie iáťo o nich czytamy / gorfy niz Zydowie: ido oni 
wiele rwie Chrześćidńjkiey/ o te flora nározleváli/ wha to 
świaddcze bifiorye. Po Ariandch Żaden mfy fie tym lowon 
niefpzzećiwilztylto beretycyzile ich było pazećiwo Żofiwu Ch- 
ryfiufowemu. rofyfcy teflowa fórpóli. 5 takimi wy przefšaz 
iećte/y ieonośći ifinośći Syna Bozego 3 Dyceni/ pzsycie. A 
ola czegoż 7 żefiezpowiadacie/ to može iednośći woley roz 
zumieć. Teflí to flufna pzzyczyna / tedyć fie ta? wfyfikiecggo 
záprsyčie/ bo á co w pifinieieff coby flexie moglo ob pzzeroro 
tego iwóczey rozumiec: co głowato rozum: dbo mniema- 
cie żeby też drugi nie mial fiveggo rożumienia / Eiedy Eto chce 
być pzzewrotny iato y wy” Asa miewiećie/ i3 úle ích było bez 
retykow nie było żadnego tať [pzofiiego žeby też (veno rozu- 
mienia y fwych róciy nie miał. Oto mačie świeży pzzyElad : 
á co mogł iafniey powiedśieć; o fwey iedney ifinośći 3 Dycem 
iato temifiowy : Jay Očieciedno ieficfnsy, A przecie läbo rozne 
rozumienia * X chociaby byl powiedśiał/ iednoiefiefiwy w iz 
finośći : iefczeby pazećie Arianis y wy 3 mimi vozumieli/ še Ch: 

ryfius 


m 0 Z 


== 
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Josipa ze 


Sioomy Hiewftyo 
ryfłus iefi Ďoriem 3teyżenatury: Ale pazećie nie tymże 2504 
giem co y Dčiec/y tatbyśćie pršečie own Bogów mieli, 259 
vpornemu beretykowi/ żadne florvá nie fa cat iafne žeby ich 
niewywrocił. Oto tat pro finali, niechce fie ia dlugo o tych 
flowiech 3 wami|ifputowóć / ponieważ tat chcecie przefdy: 
ćież wy 3 Ďydámi/ 3 Ariandmiy why fi čierni beretyfami: á my 
1e AE bedźiem rozumieć , tato te zavožby Kościoł Chrześćiańz 
Tedna ifineść Bo|fl'i/9 ieoney Syna Bożego ifinośći z Wycem rozumiał. A maz 
gd Oyedy Syná ny teżraciefmole, 

I. Pierwfia rácia w tych fłowiech / Zzy Očiec, že tu miámite 
Dycá/ tedy mowi o wrodżoney fobieiedney naturze Bycomz 
fKicy, A tdE iefli € bryfłus iefi Syn pzawośiwy, y DOH pzaws 
diwy Dčiec iego / muśi Chryfius być confübflantialis Patri, 
qnia omni filius est confudflantialis Patri fo. wofótze tá iefir032 
ność miedzy Synem Ż503yma nmi człowieczemizże w csto 
wielu Syn nie może być iebno 3 oycem fecundum fubflantiam 
numericam. Przyczyna tá teft/ 1 rodzenie lnoztte iefi ćielefiie y 
boczefnie © finite virtutis, tym fie Ošície/ že fyn yw naturze yw 
perfonie Ośleli fie 00 oyca realiter, Ale w Bogu Syn iefł iee 
ono 3 Dycem/ /eczndum vnam/ub/lantiam numericam. 50 Pież 
dyby sw Bogu Syn y Ociec byli vzizs fpeciei, dle difinčtinu- 
mero,globy 36 tym, že owa fa Bogowie ©” duo infinita eguali- 
ter perfećla in omnibus, © vnum Deum efe extra alterum Deum, 
Hac autem implicant, repugnat enim duos Deos, €> dno effe infinita 
agnaliter. Až dog wiożi Syna per intellectum, bla tego Syn 
rodzony ma byćw Dycu, A tá teżiefi przyczyna” Ola czego 
Pan Chryfius ief? przedwiecznym, wfiechmogucym wfyfiEo 
wiedzecymi láťoy Dčiec. Pzzyczyna” mowie/ tá left § ony 
Dčieciebno fa. Bo ieflitednio fa tedyć coEolwiet fie mowi © 
Dycy, to teży o Synie. 

Druga rácia tefta P. Chryftus tego chćlał tymi fiowy bo 
wieść/że mtt 3 tego veľu owiec nie może wyrwać, bo ža Očiec 
iedno iefiefmay, tefli fie to rozumie O ieditey mocy y nódturze/dobe 

rze borwobši: dle iefli oiedney rooley nie domiebáie fivey rzeczy 


| Crzećla 


Mowyd Atianów. | 

Urzećia racia , 00 famych Zydow moga fie nauczyć Ariz 
ani iż Cbryfiue nie tylko wola dley moczy natura czyni fis 
iednym3 Oycem. Do ná to. fowo porwali Zydowie Pámies 
nie rozumieiac że fieiedney mocy y natury; Dýcem czynił, A 
tak y co Fómienie woła ná Ariany,Tlaofiatet nie tylEo Famień 
mis aley ftorvy potazdliz czemu pand chcieli Edmienować : że 
ty bedac człowiekiem, czynif fie Bogiem, -R Oobeze to mowili 
bo (tows fame to znáciu. i 

To bedfiej wiebžiať/ bla czego fie rogumicis te flora kil 
o tedniośći fubfłanciey z przetožaniady Żaden człowiek by nasz 4 M 
wiecfiy tat nie mowił zani mowicemoże © fobie tako tu Pan 
Týezus mori o iednościfwoley 3 Oycem narwyżw tey napier 
wfaiedność zámyťalac my iey też omnieyfać niecocemy ani) 
fie nam godži: tylto fie to Árianom seydsie flowa Boze odz 
mieriać/ 3 tey cheći Etoretmóin przeciw Pánu Chryfiufowi. 
pantoftorzowiki ideo życzliwy Procurator Zlridnfi/ broni 
fivych Arianow : Flapzzob zdddle / 33 moc Etora Pan Chry- 
fius mialziefłi mu danaz'y wyflużona y nabyta: A Ż0gunie 
może bycdanozdni może wyfłużyćz abo co nóbyć. Dopomiá 
dam. Pan Chryflus był Żogiemy człowiekiem zile był bos 
giem miał temoc wlafiwy wrodzona: dle człowiekiem naz 
był tey mocyzzá zloczeniem Bofłwć 3 człowieczeńfłwem. Zaa ; 
odie potym P.HT. y o poświeceniu P. Chryflufowym, chcacj?: Chryf idke 
tego toniecznie Dowiesć še Pan Chryfius nie ma nátury Boal” 
ftrey z A to fiad G Pan Chryfius o fobie mowi / że go Dčiec 
poświećił, ypofłał ná świdtzco o Bogu žadna miára nie mo 
že byćrzeczono. Wfatżepotymopamietawfy fies przybále: 
je ro o fobie ińFo o atovieťu zgoľá pan Jezus mowi/bo totylťo złowiekowi na 
lezy być poświeconym p poiśnym ná świńt. Ta icf / dóbz3e motwtćie/ 
mowi tu o fobie idto o czlowieku/bo człowiekowi to pzzyfiot 
być poświeconym. X taléi Chryfius ile człowieł poświeco? 
ny sef onym naświetym Żofiwem / Fiedy fie 3 onym czsto- 
wieczefifhwem złuczyła zupelnosť Boftvá cielefnie / iafo Aal Colof: 2, | | 
poffotś. mowi: y Bog ftal fie čiálem, y Etory w pofłaci 250 loan: r. s 


cy | 


Moe Chryfuf6- 
mwi dána y wroe 
*dzona, 


9. | Środy Miewfzyo 
żey był rowwnym Sogu pzzytał pofiać Runi. Da Erorym poz 
świecenienstakim / to ieff 34 3laczeniem ŽDofimá 3 czľovotes 
czeńfircem Dan Chryftus iefi Synem Bożym. A cát p. 19- 
frorzowyikH nie tylto fiwey rzeczy nie bowiodłzdle y otwfiem pz3e 
ćiw fobiezmuśi jłuchaczewangeliey ś.że Cbryfius ma ifiności 
of y DO tego ief ieoneyżeifinośći 3 ogien Dycem. 

.. | Bi to poświecenie Pana Ebryfiufowerowna3 poświe| 
wiec A cenicny A pofłolftin czyni to według wrodzoney fobie Arie 
los Chrzíčma,  |óbfkiey chečí z żetego Pánárad 3 infemi podleyfiemi rowna/ 
wfatże Pieby tego dowiedśie/ Żeby tat w Apofiolech supet- 
ność Bofiwabyldz idto w Pánu Chryftusie / tedy mu tego 
pożwoleniy/że także poświeconemi byli/atym czafom mamy 
to zá falh y ofutónie wielttezy owfiem bluśnierfiwo. A ftowa 
pónć Cbryfiufowe/ ay Očiec iedno ieflefmy, vożumiemy pises 
cio zArianom nie tylEg o tebnośći woley, ale y o iedmośći nos 
cy yofkicy wrodżoney/ Etorw ma 3nóture Dycowiiw iedne/ 
idto fyn Qycu confubflantialis, 

Manke 22. | Szofte Aowa: Spytat p. Yesus pbaryżeujowzmowiac: 
|Pan Chryftia id ofie OR za o Chryfluśie S Gy ffn ief 2 Rze sód mu Dawidow, 
ke Pinem y sy Rzekł im Pam: iáko tedy Dawid w duchu zowie go Pánem mo: 
nem Dawidowi mige : Rzekł Pan Pánu memu, ślądź ná prówicy moiey, črc; lefli 
i tedy Dawid zowie g0 Panem, takoż nem iego tef è Y żaden nie 
mogt mu odpowiedzieć flomá, Vig to pytanie nieumieli nic Pha 
ryżenfowie odpowiebźieć / nieámieli fie táť żywey pzawośle 
fpazecimoić. Ale nálasť pP. HI. co zá Żydami mowić / powid» 
dálač/ 13 panem Daroibá Arola nift nie byt ieno fam 25 o7}: 
posed wwielbieńiem Pánd fezufowym: dle po vyvielbieniu/ 
nie cyl£o fam Dogiej Dánem Dawidowym dle y Dan Týezus 
Cbryfłus : y tál wedlug tey powieśći Dawid é. miał drou Pal 
now. Powiemici wam Panie Wiojtorzowojki/ i dni Pbaryse 
ugowie onieli tatiego wafpergo Bathechifmiu a daleko mntcy, 
Dawid s., dazda mifie/ 13 lepiey viať pzzytazdnie doże niż 
wy : bo wiebźiał to Oobize / ġ ieden tylo ieft Dog? y ieden| 
Pan nd niebie y ná žieniť/ Etorego miał hwódlić z nóczytat fie 


tego 092 


6. 


ówych ZIANOW: 
tego dDofyć w zakonie s.y zárofše fie odrzekał inych ŻOgów: 
INie bedżie v ciebie Bogó nowego, y nie bedšiefš chwalił Bogow 
obcych : ©toż nie záddycie mu terjozáby Pánom abo Dogiem 
Dawidorwym miał być tto ingy/ teno on fam Bog Jzróeljki: 
wam to Filowocbrzczeńcom pazyfiot mieć wiele Bogow y 
wiele panow : dle Dawibá ś nie potwarzaycie/ boć on pilnie 
zachował zaton Boży. Vpzzeto Fiedy zowie Páná Chryflufa 
Pánem [moim zowie tro 13 był Bogiem onym "srdejkimo is 
náczey nieswałby go, 250 iefli v nas Chrześćian ieden pany 
nie owady, idto czefio mowi 2poftot s. bälebo to wiecey rouz 
mieć 0 zatoniefiórym, A tá£ nie vezčie go tego nowego Adz 
tbechifinu : bo Dawida s. nigdy ná to nie namowićie, áby 
miał owu Pánov wyżnówóć, R nie náto pzzywodśip. Jez 
żys iego (lowá dbyście wy Daridá ś.vczyliz dleraczey aby 
was nóuczył że Dawio s. 3 natchnienia Ducha sanat go w 
naturse doftiey być Pánem [moim iefcze w fiarym zaťonie 
pónuiecego/ypzorotnie o nim že mial w człowieczey nati 
vše wsieść ná pzówicy Żożey, y podać fie być Bogiem y Paz 
|nemz yiedreyże 3 Gycem natury. Bogu we wyf rowe 
dnym. To fie sfiato ná ten czósz Eiedy tenże pan Dawidow/ 
-|oftawfy ałowietkiemPónem softat wedle cztowieczeńfiwa 
bo to fobie człowiekiem beoacz zófłużył z y preto po wart 
wychwfłdniw oni vo niebo wefłopienia / osiadł ná pzówicy 
Bożey w człowieczeńftwie táto pan / tens Etory paźedtym idz 
to Bog midt panowanie nád vopyfškúm, A toč ieft co mowi 
Piotr á. że Pánem y Chryfufemveynit Bog tego Jezufd. SHa 
dzólac fies Dawidem ś.Etory też o Panie fiwoim pzorotował 
w Duchu ś.rzebac : śledź ná právicy moiey. to fiewpBycEo roz 
sumie według człowieczeńfiwa. A tot matie zaras odpowied 
ná owe wafe ElacEl. že naowyifemu Bogu/ nie może być tzecono : sigd po 
peówicy moiep : že navopšíšy nie może być pomózćńicem. 2509 moše być wez 
dlug nátuvy człowieczey. Viiednce fie olużey tym Plálnem 
zabawiać bo Tuż od inpych dofyć doffatecznie wyłożony teft: 
A przecie Arianom mało pomoże pierwfie florod wyłożywopy” 
S 2 mpe 


r. Cor: 8. 


Acłor: 2. 


Siódmy MiewftyS 


|infie gaoErich wifezcie. Ai tu nieco P. LHA. pbilozsopbute Eos 


to jpofobu rodzenia Syna ?Ďoženo, lec y fromocac takowe 
tóleńice niechce 3 nimtat pbilożopbować žeby miał wiee 
cey bluánié/ mam to roffazódnie Dańjkie.: Nolite protjcere mar-| 
aritasante porcos, ©, Nolite dare fantlum canibus,. le tefli chce 
9 tym pbilozopbować oofyłam go bo fiEoly/ tám go naucza 
9 tynzy firomniey y wfłydliwiey mowić: y beośleli chálatzmoz] 
że fie czego nduczyć.. ) 


Match: 26. 
P. Chryf ieh 


sedncy ifinosci 
3 Bogrema Oyceża 


Fol: 86. V.4 


Siodme ftowa: Poprayfiegam čie ná Bogá żywego,AGyŚ nam 


powiedział iefliś ty ief Cbryflus jn Bogá btogolláwionego, Rzecze 


Synem Bożym (man Pan lezus : Tyś powiedział, á Marek 5. 14. przydńie : lam ieft, 
) y 


MielEie to y bárzo potrzebnie pytánie / ná Etorym fie rofiye] 
fiťá wióra nófidy zbawienie funouiez 3 Ľáždey miáry bár30 pos 
wazna qeflio : boy ten Ftory o to pytałzbył nawyżfiytópianz| 
odpowiadal fam Pan Jezus Chryfiusz A Ośiało fie to ná Con 
ailium wielkim Żydowitim 7 wfpyfite niebo y ropyfšeť sist z 
náte oopowiedś czetał.. Midsial też pan Chryfłus že mu lo 
o wieltarzeczz bo tejliby fie wyznał być Chryfiufem y fynem 
%o3ym/ pewna śmierć miátá go portat iefliby, sdmilczał/] 
wfyfika náuťá tego y právodá wacpliwaby bylá z 6 tál y 3bdz 
wienie napenieperwne. Wolał pzzećie dla prawdy táťicy pods 
iać smierć / á nišby nas miat wiótiey watpliwości zofłówić. 
Prsetožiaťo go pytano. oto z iefli on sef? Chryfłufem fynenr 
Bożym : tat też idfnie wyżnał/ prseb onym wpyfłkim Loncia 
mj 3 teft Chryfłufem fynem Bożym y 34 to wyznanie val 
MAT „l 
Z tego wyżnania bowodśi A Stárgá že Pan Cbryfłus| 
icf teýže nátury co yB_og Dálec: ponieważ Ľiedy go pytano 
o fynofiwo/ czyim fynem iefi : wyznał fie być Boym fynem 
tedyć iefi teyże natury Bofktey tako y Dciec. 

VO edt iófineyt3ec3y / przecie p. I. idto ySydowie/ nies 
chce wierzyć żeby miał być teyże nátury. ?Ďofbiey : wie poswalam 
tego / áby Báipbafš/ gop Páná popzyślególąc pytal tefli Synem Bożym ieft/ 


W Ariani porfy nišimiat rozumieć o tótim (pnowfiwie / że Pan Jezus byt tepše nátury co y Ocięc. j 
Pánie WofForzovofFi/ profe wasz nie badščief gorfy ná 
péné Jejus 


Kásiphajfs 


Gm wci w 


Ýťomwyd) Aridnow.. . 142 || 

Pand Tezufá në ter Aaipbafi : boćmu Bdipbaf mieodeymoj 
wal tego.00 czego fie fam Chryftussnať A wy muy to. chcecie) 
odiać. Pytam ia też wasz biedy Eto wdfego fyná pyta: czytej 
mes tyfynem left? asago 9.00 infego pyta me O naturze ? Mieaj 
wiem seflitáť madrego [ynd mačie žeby na takie pytónie miał 
odpowiedśieć żem ia madryabo žem Cbryfiydnin : bo go nie 
o to pytáta, A iefibytat glupi waf fyn był” żeby nie omialna)| > 
to odpowiedśiećz nie rożumieyćie tego o Dámy Chryftušic/šes 
by miat co. infiego odpowiadać ieo © co gopycano. SNAC 
to po iego odpowiedśi/ bo go pytano o fynofiroo 2 czyim efi 
fynem; tefli Ďožym? A onteżióronie wyznał, że Boym iaa 
Eo go o nóturze pytáno Z táť o naturze odpowiedźiał / y przyz 
znał fie być teyže nátury coy Hog Ociec. R tat to ZAáipbaj 
zrożumiałzy nie difputowatł fie viecey o tymudle go ná śmierć 
fkazał; že fie fynem © ożym wyznał. YDierzćieg vošby Zdipba 
fowíz tefli nie ch cećie Pánu Cbryfłuforoi: dbo miec Pilatos 
wi. ttory też catżez Fiedy przed mim (Favzyli Zyoślna Pána Je- 
zufá/ že fie nem Bożym czyni + wnet Pilat pazelatfiy fie pil- 
no go pytať/ fiabby byľ? chcac wiedźieć 3 fogo fie vrodšiť/ 
táť to rozumiał o naturze idto y Zydśi, 2 tot iefli ná wysndaj 
nie fimego Pand nie bbačie : niechayże ten Adipba 3 pita- 
tem wyswiddcsa tego Páná z že fie fyrem 5 ożym teyże natuz 
vys Bogiem czymł. wpadł wy rádši3 Syodmiy 3 Pogány pzez 
ciro Pánu prsefšáiečie/ ichże DOVODOV przeciw niemu vżywa| , 
Gie/ wierzcie im też y m tym 
2 iefliby ináczey byto/ ábo Żeby šle tego Pand zrozumieli” 

tué byt placz iato bobzše X. Starga przypomina pzzeftrzed3 
ich, Eiedy go żaridice 3 popzżyśteżeniem pytano: o fynoftro iez 
go/ áby fie bármo rozumieniem © Gofłwie iego nie 3AWODŚLLI: 
á pzsećie Pán nie tyl£o tego me obwołał z ále iafnie y iaronie 
posed wfiyfitim Concilium wyżnanie Gyrotofiwa y natury 
frodiey Goftiey vczymł: nic nie pzzydóiacz Aby šabney w tymi 
watpliwośći nie mielizy owpem potwierdżatac ie w tym mamie 
mániu Ecore dawno mieli 9 nin iż bedac człowiekiem: czym 
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= 143 "Sioomi tliewftyo | 
fi Bogiem. Aleć czego Pan Chryjtus nie vezyniť / tebyć nás 
Pantioftorzorofki vo tym pazefirzega/powiaodiaczZenie toż w| 
nótutze Bofiwo bylo Synowfšie/ #tote ieft dycowfte. y na te pzzefiroge 
aka, tý zbiera wpyfikie pifina Ecore mowia © czlowieczeńiwie Dána 
na Dána Coy bvyftufovym/ żego / powiada Dog poświecit z pofłał/ 
nowi r ako 2-| Oyen wfyfiko pazyżnawał modliť fie/ omórł. 2ć, A tal pos 
dji widda,nieiefi tymże Bogiem co y Oćiec : igtoby tednym fio- 
wem rzetl, bedac człowicEiem czyni fie Bogiem. R táť czło 
wieczefiftwem vraga  pzzymawia Pánu Cbryfłuforot, wolae 
fmieć tetat Zybái czynili / Eicoy temuż Pánu wigace? ná Erzye, 
żu oragólit Zeflz Synem Bożym iefl, niech zflapi zkrzyżą. dórzue| 
cólimu śmierć icgo7 y boleści y on Erzyż/ niechcactoierzyć/ 
áby miał być Synem Bożym, Ecory tát vćierpiał. Tótże yD. 
MN. 3 fwoimsborem vfłówianie mu człowieczeńfiwemśmier 
Gia, Erzyżeni, wragaiwz y gdy fie o dofiwie tego mówi to mu 
ńwżdy zdrzucóie3A niepodobna rzecz maiacz aby taki człow 
wiet miał mieć iednef nature; Bogiem Gycen. MOpołże my 
wibzac co figy pezy lego śmierci bžiato/ ná potwierdzenie tey 
právoby Zťtorey Bydowie Byośili/ mowimy 3 onym Setnta 
tiem + Pramdjiwieć ten był Synem Bożym, 9 ná ten czós Eleby va 
mierał : anie Horfemy fie cztowieczeńfiwyw dni śniierćla ies 
go: dle go yw onym czlowieczejfiwie iednieyże 3 Bogiem Oy 
cem nátury być wyżnawamy. X 3 onym totrem żówiemy go 
Pánem y Erolem ná Erzyżu iefcże bedacego nie dopiero po 
zmóartwychwfłaniu / ióto to nowiAriani mówia: dle iefcze 
p:zeb śmierciezy 00 narodżeńiazy owfem pierwey níž byt esto 
wietiem/ iuż był Panem / ideo go zwaliDawioś. X gody P. 
M. nie Daczy talich pzzefirog w pifmieś. tefi fie czemu 36012 
wić/ že vpor beretychi táť wiele w tych lubálách może/iż wiz 
dac nie widia fłypsenie fly fin. Co y fird znać że ztłupiwfy 
Chryfiufá s natury Dofbicy bałwana tatiegoś 3 nieto czynia 
Że to pzzećle ( iefli to p3aroog co powiadala ) Boltin wEloz 
nem cżcza, idto y Gycó/nie maize tego 3a bałchochwalfiwo/ 
czlowietó Etoryby nie miał natury Bofbicy ch máličiáťo 23502 


MÁ peze 


m wy mao 


towych Gridstów, 1 44. 
gó pażećiw iaftemu priyťazánú: y pifinu ZDožemu. Cenci 
fao ćlmedrtowie Aótowfcy oofe Z gody fie právodáie pazez 
ćiwidia/ Aby tey nie rożumnieli/ y nie mayovociii fies á nie byli we 
leczeni. 
Vine owd : Idźcie á nónczaycie w/Ofikie narody, chrzeząc a S | 
A j atth: 28: 


ie wimie Oycá, y Syná,y Duchá 4. 

Zeyh flow dborodál X. Stargdz ij teden om ief á trsy 
parfony. Ponieważ trzey fa rorych ieff redno inte y idno Do 
fiwo. Lhe podoba fie ten dowod Panu Mioftorzowjkieniu 
pofłuchaymiyż go. | 


Teden Bog átrzy 
Perfany. 


ówtzeć fis z tego miepfcá może” że tyzep fa Etotyd) miánuie. To dobiże Fol: 97. V.25. 
kiedy trzey/ pazetomći też y Croycw z0wi4 / táť to zámždy 
90 poczatku Chrześćciańfiwa oni bobezy Chrześćianie zwde 
li y ożiatet (mych iefcze 3 mlekiem czyli” isto y wy to pamte- 
taćie Danie ĽTofPorzowfti. A coż wieccy ¥ żeby či tezep ofobkmi byli/ 
jedną midte závovzeč fixs tego miepfcá nie może. A bla czegożbyto? nież 
bdleto fiezdwodzac: Pytam was: Asa Ociec nieiefi ofoba r 
niewiem iefli tego żapeżycie : tatżey Syny dza nie ofobá? Abo 
też y Duch s. czymże iefli nie ofobu ? prytiśdem tá zed obiášní fie. 
v Jané $. cytamy : Trzep fa Etorsp świódczg, Dud) p wod p Frew é ci ttzep iebz 
no [a/:ć. Stao zám nať možefš/ že Erem wodáp buch trey fa: éle żeby ofobámi 
mieli być/ zówtzeć tego żadną miáta nie może. Mile fráfiryčie fie Panie 
Hiofforzorw(ki z nie wfedśieć ofoby máta być Pedy trzy rzeczy 
miónuia. Ale Eedy rozumne rzeczy miónnie. Aczemunie maio 
być perfonámi? dania też pryëtad ná pzzyklao : kiedy pifimo 
á mowi: Abrahán zdat "Jatob : dza nie trsy perfony fa/ 
50a mi fie že fie nie záprsycie tego. 2 táty tu idto erzey fa tat 
trsy ofoby. Otos p.. maćie Eroyce świeta mielibyśćie fie 
iey flugnie rozmitować boty w imie tých trzech chrzóiniy fiez 
yw trzech wierzymy, y trzech w3ywamy/ y trze chwalimy 
fiufina rzecz abyfiny te Croyce nášriet (ša wystawa. Poz 
wiedzćiej co wiecey. | 
Co fie zás drugiep czeczy Dotyge w imis á nie w imionś weGono/ pizetof ies 
dno iefi Bofiwo. Obdpomiádam. Tá mowé ieft per Elliplim wyrzec ostó, to žeft/ 
i4ťoby tzeczono/ w imie Oycá/ wimie Syná/ wimie Duchć £. co jtad ťážop bas | 
Gy/ że to [fomo w imie/y bo Opcá/ y DO Syná, p bo Duchć ś.ciągnąć (ľa muśi po 


Fol: 92, V, 7. 
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nie imiona 
rzeczono. 


komwjka: 


|Fol.93.'V. 78. - 


Czemu m śmie a ewes táť tedyč to táť wiele ważyć takoby zeGono bplo/ w imiond. 


Grdmatika Rd- 


Śtódmiy niew(tyo 
A A pizesj 
(kie Brámmátiť s ná Pana Tiezu [a ? 3 dáte to tókiey Brama 
[mátití veza? Znaci w Watowikiey pole / bo do tego czáfiz 
wiewiedźiał tosćiot Chrzesčiánýki © táťicy Brámniátice / 094 
pivo fie w Rátorvie ziówita. Vlie laoi to Brámmátiťá/ Etoa 
ra fie wiecey domyśla / niž w pifinie s. napifano. y co nierses 
czono/ cat fiedomyślaiakobyrzeczono. VWfdtże odpuśććie 
mi p.011, ťiebybyč to byty takie Aridńjkie towa tedybyście ie 
mogli táť wytiaddać ioro G to Pan Jesus táť morwitow imie/ 
á nie w imionadznie możemy wam wierzyć. A wiecie Ola cea 
go r Gto fiowo/w imie znaczy iedno Bofiwoziedne władze 
y iedbnáťoro [lebo Dyca/ y bo Synd ydo Ducha á, sćluggda 
iaz bo tych trzech iedonof teft imie Dog: Ponieważ tať/ tez 
Dyé to wiecey waży, niž £iedyby rzeczóno wimiona. Prsetof 
nie poprámiaycie ffor Pana Jezufowych boé to wam nie 
pzzyfiet  ábysčie wy mieli vczyć dopiro Pana Jeżufa Grane 
matiti Ratowfkieyz iuż om wyrofł 3 Foty wifey. Stad tedy 
ťážby wiedśieć može, iáťo idfne [3 fiowa Boże Etore nas wia 
ry o Troycyś.vcza/ ynálaťim fiindámencie wiara Chrzesči: 
afta zalozona. 2 3 orugiey firony iáťo márne wymyftyy pzá 
wie žáťomíbie płotki Etorymi PAY. pzzećiw táťicy wierze w 
pifmie s. vygruntoroáncy difputnie. ŽI pzzeliemowi: 


%.Skórgć tu nam wpznánie 3 fironp trzech ofob/ á Boftwá ieonego' wedle 
zbónia fwego wypifnieznie wpznónie tu pzynieśćmiśł/ śle dowody potešne, tefli 


ie mial. 24 za to nie potežne floroá Parfe ttoremi X. Stadrga 
wyżnódnia fivego Dbomobái? nie wedlug zdbánia fiweggo dle wez 
dlug zddnia Pana Tiesuforvego, idtoś flyfial. wamči to było 
co gruntownego 3 pífiná, przečívo temu przywieść, Xle wy fie 
woličie vocabutámi žáťorofkierm 3abawiać / difputniac fie o 
gramatice: pz3etó la też was3 tym bo fEoly odfylamzchcećiez, 
li cám fie nófluchacie bo woley tego. DR y możecie fie nauczyć 
czego iefcze w tafiey Brámútice nieumiečie, Toini o Uroyz 
cy s. moroćiefi o Ho fiwie Synd Bożego. 

Nd dowod zá4 Bojiwa Syná Bożego odpowiádam/ i; oorabza fpn dufe luz 
vzľíc/ p gedy oopufgaidto p Hciec nie rosie zá tym 7 aby mia! być tymże 207] 


gie co 


an oe 
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De odpn/czeni a 
[gršechovm morele 


fie tych wófych ploteť / Ola Etorych Synowi Bożemu ODEY fre rzeczy fekodz, 


f 
Mi 
| 
1 


- R = 


3 - 


Hr 


Etora wśięl tako Syn :iebnýmše fa Pánem / y icono imie méz 
T ia: á tát 


147 


| Siódmy Fliewftyo 
ie: d ať icbnýmže fa Bogiem. 250 taki detret Pan wydał: 
Mar: 12.V+22. | Sfuchay Bráciu, Pan Bog twoy Bog ieden ieft. Yten betret pr3yiuz 
why Syoomie odpowiedśieli : Dobrze Mifr3u, pramdźiwies po- 
wiedzial iż ieden ief Bog, y niemájf infego oprocz niego: ttórym 
to deEreteim potepia wpyfitieztat Rare tako y te nowe l riany. 
Táto zóśle te wyrotlińfne nowi Ariani wytladaiae z abo raz 
czey przerorácdia, wypifałem to ná Erotce/ bo y brvoláťu wia 
rezy dwu ZĎDotov 7 Y dwu Panow nam tworza / pzzećlw tia 
(ným beľretom Ż>ożym. fad obaczy Fażdy/ tata ich tefš (czyż 
rosé yproftotá wpezylmowaniu pifmó: nie táťéi fie wielka 
fubtelność w nich żnayQuie/ idto raczey intas chytrá 3lość, da 
bo złośliwa cbhytrość A wynávbomániu takich wymyfiowz 

ia zi, | PoZečÍvo iafnemu fiowu Dožemu. 

SARATE ek k Kaneli i Filta rzeczy ttozych nam P. 1. chce bwu 
Ariani femrze. BOKOV wymyślóć, dbymid fczyrość y proftore w wykidods| 
ť niu pifmó poťazať. Flap2300 tat zóDdle : mowi fam Spn Bojy: ©, 
Fol: 96. V.9. |<ieewietfp nlite. 13a gop Ociec wiet fy nili Syn / é Spr nietejt wietfiy niżli 
Bog Očiec #áko| DElECE Łoniecznie fiad nte idžie/iš Spn nie ieft tpmie Bogiem co p Ociec, D ope 
wiefy níž Syn|wióyam. Viietošie, áni povbšie: ropat iuż wiecie bla czego: 
tat fómi fobie 90p9 middie: mole nótutp Bofłiep, Ptova ieft w Pá: 
nn Fezuśie/ nieieft wietfip Odiec nišli Syn śle weble ztowiecenftwa/ ábo glo: 
wiecep náturp/ wietgy Ociec nli Spis Cat iefi/otoscie 39ADN/ coż fie 


tu wam niepoboba y 
Glyfiyś Czrtelniťu tá tám! láťo to glosuie X. Sfatgó /  naucjytze fie tego 
00 Páná Jezufć # bpnamniep/ 3 fwolch trádiciy/ y 00 (wego Bościot. Omya 
Bogu Oycu £ | liliscie fie/ nie 3 trádiciy: ále Dan Jezus fam, tego nauczyl wot 
czym mniejfy. WErodngeliey/ niewiecie tego y náucze la was? what p. Jesue 
czynił fie rownym Bogu Dych z idtośćie fani nie dawno voz 
fpoinóli, y Janté, otym píbe. A cu fie czyni nmieygym. otoż| 
y iefimurowwnymy pzzećie mmieyfiym.toctu nie glofa, dle fese 
ra dwargelia. 2 druga, w czym tarowitość abo nierowe 
Philip: 2.6, nosé náuczyt tego Apofiot s goy powiada: i był w pofłaci 
Bofkiey rowny Dog. A wpofłaci flugi wymifczył siebie (ár 
mego. goźiewczy / B Syn Boży wedle natury Wofkiey tefi roz 
rony Bogu á wedle cztowieczey mnieyfy/ tát włafnie idto y 
ONTO. Evo. dłópeć A że. MINIE 


Pan Chryfseś w 


R 
Gw 


owych Jrianow. 


X. Gerad morí. A wiec to gloży abo trádicie, pewnie fie 
WAM MOZG sd vvieldicy madrośći pomiepały 63 niewiećie co 
Ipro A co tradtia, j 
TADAN 14 też wam edta broga: wfať wy też powwiddde 
čie że Pan Jezus tefirorony Bogu,y tót piecie: že Synem Bo: 
żym być p townym Bogu, p Bogiem być zá iepustzezpocytńćfiemoże. 2 tu 
fie 3467 tato powiabaćie czyni winieyfymy Dycázovote wiet 
Rym. Pytam was w czym mnieyfy/ w czym teżrorony > Cuć 
benjie trzeba rufyć glosy y tradiciy / nie Moeciotaś. dle onez 
go zbiega Włocha Bocinówapego. pocieľam co odpowies 
čie. A rym czafem meday Fażby ofudši tefli one forg? weż 
ole Boftiey y roedle człowieczey natury z nie fa vošťete 3 pifina 
iento Że roy wolicie wymyjly wafe Rółowikez niż pijmo s. 
Ecore bez nofłyou wywracaćie. i 
Drugie pifimo pazywwod ii : ZĘ o onym dniu nie miedza Anyo- 2, 
tonie, ktorzy fa w niebie, áni Synieno Ociec. Mar. 
Stad táť bormobDiť? Gopi Očiec wte o dniu fadnym/ d Syn niewte / zę re 
foniecnie Rad nie tožie/ i fpn iefi tymże Bogłem coy Ociec To nic nie piše Syr wany | 
ftad3a wpół iuż votečie dla czego : niewie tým fpofóbem dby|” nym 
pam miał obidwić : tato wiec momwiemy z Pieby co tótiego w 
tdiemmicy mamy: ale iglo feoźia mie o onin fadrym. 
- Spytam ia też was z vopáť wy też pana "jeżufa czynicie 
rovným Sogn w moorośćiy owfiem wpyfiko teto Bofłwo 
w tym potlabačie. že oná psebśiwna imadtość p moc Boża, toć deft Bowo Fol: 74 V. 24, 
iego. p tę ief Oycu rowien, tefli tat reft iaEo3 bedśie oycu w maoro- 
śćirorony / gdyż O omu fabnym niewie y Poczekam wafey 
glosy ytrádiciy Kátowfhiey, | 
Potriecie, Zarzuca Panu Chryfiufowi wfytko to co mial 3. 


Fol: zr. V, 21. 


$ czynił iato czlomieť/ tato y wyżfey toż mowił powiadalac: -Ariani człozwie.| 


Syn Boży modli fia Dycu/ wole ná Fuzpżu: Boże, Boże mop. po zmatewy ch wišá czeńfiwem ná | 
nius wyznawa go Opcem fwyn. W predtym závoiše pojlánie role, náuť wota, Dána Chryfiufa 
veypnťi frote wielmožne Oycu psypifomalać. zgolć niemáň nic z tego wefiyftkiez anfłigura. 

go/ co ma pam Jesus zegoby fame Dycu niepzypifował. Coż to 34 poťuzpmwier Fol: vs. V. 29, 
nie pifiná / gdy to co momie te prííná pziymuiemy/ panid i Spn nie ief rymie 
Bogiem co p Odiec zawiewony. W tym Erzywicie Y wymwmracaéte pis 
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Pfma ksywia. fino i} co pifimo O drou náturách mowi to wy vo iebne trn 
twacie: bo ponieważ ma dowie naturse pan Čhrvťtus/ tale 
Apofiot ś.vczy. przeto ile fyir. Boży. wisiał Micktore rzeczy 
pises rodzenie Bofkie/ d toć nie vbliża ac rownośći/ boy w 
I rodzeniu ćielefitym/ fpn ma nótnec Ob Dycá/ A przecie vo náz 
| [Syn Boży idko m (UEŻE iefirorwny Qycu : y wić rozumiemy ore p ifia Z È Syn 
| |alodOyca. fliucha Dycadz wczy fie ob Oycás bierze ob Oyca bo wfiyfikz 
I náture y ropyfio 3 nio woślał ob Dycá: A drugie rzeczy wiat 
| iáťo człowiet goy fiezftal fynem człowieczym z y zafiugował 
h fobie aby był wywyżpony nad infezwedlug człowieczeńfiod 
y tat wpyfiEo co maz rožial ob Dyca. Ale przečia nie wyminie 
to iedstey naturzelego 3 Dycem: y przecie ieff tymże Bogiem. 
iáťo y.ociec.. VIA to žemy zaślepiacie oczy / ani chcečie tego 
ih wiośieć/ pzzeto trzywićie/ Evečičie, y wywracacie pifnaa/ che 
i cac tát iafne świadectwo pifina ś. fivymi wymyfłómizdćmić. | 


PW N tat 3 Fażdey mióry może dowieść aa ná was 7 że pi] 
ty find omyślnie pfuiecie: á wafe wymyfiy y plotki Wałowfkie 
Ň wiecey niż wyroki Boie ważycie. "JAEoż to żnaćpo owey mwas 


(i fey mifterney Theologiey / že wy tylto fie vocabutámi oboto 
ofoby ifimośći bówićie/ á nó pifimo s. nieobaćie, Ba co iefli 
| fie nie rofiydślćie/ bay wam Panie Boże wfłyd y vpámietánie, 
Pobámyf bo wtórego Trybunału. | 
| Ofmy, Niewftyd Nowych Arianow, że wy- 

znanie wtorego Trybunału, to ieft A pofto- 


| ow y vczniow świętych o przedwiecz- 
[M nym Boftwie Syna Bożego prze- 
wrácáig.. 


ŻE DEEA A E r VV 


[renie wyrofów Dama "esufoórvych nie bárs porważyli Aris 

anie nie trzeba fie fpodziewać żeby y vczniow iegjo bebreta 
mieli vganowóć. chociać fienó to ofidrnia że ich mála flnz 
chát óleć oni fiwemu stemu pzzyrobzeniu mufa dofyć czynić 


wpół to wnet obaczymyj 7 Jana 


anna wn nA 


ówych Atiónów, TE 
Janas. Chrzćiciela lowa : Owo báránek Boży ktory gładź x. 
orzechy,ktory.z nieba przy fedi, nád wyfikie ief. kto sv Syná wie-| Toan 3. 
rzy ma żywot mieczny.. A kto niewierny iefl Synowi, nie wyźrzy ży-j PON” "aś. 
wota, ále gniew Boży misi nád nim: zoo lát 
Czterý tu rzeczy fan ś. wyznawa o Panu Chryfiuśie/ že 
|grzechy gładśl / že. 3 nieba prsyBebľ/ že fynem 2Šožým ieft/ že 
wierzyć w niego trzebá.. Fato: mogł boflátecznicy opiť D. 
Chryftufore Bofłwo + Y5 teby y 3 meba ify ndd wfpyfikie 
iefi/ y fynen Bożym, grzechy też alabsizy wierzyć weń powin 
hale Ánacšey byč nie może iengo 13 ief tymże Ż_ogiem co 
y Dčiec,. 
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Matth: y6. 
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Fol: 104. V. 22. 
P. Chryfiris sef 
(yeża Bożym y5 
Boga Oyca fa 
rodził, 


ledneyże ilino- 
|scz z. Qycem. 


Swieciiako fio 
3 Bog radza, 


iny niewfłyo 5 
HTofforsowfti bedzie sinal pzzyteć deľret 0d megos pofłu 
chaymy. Oto PámetNoforsowfti Piotr s. głofem wyrok 
Odie, że € bryfinetefł fynem Boyd żywego d tal iedney inos 
séis oycent; prsty muntečie fi beľret wedlug obietnice fmwoleyy 
pozwalamy, je pan Jezus y prawym fpnem ielts y że fia 3 Dycá wtobstt. 

Chwatá Bogu tociuż bobra nafa. tefli tedy fynemiefł y3 
Boga fit vrodšiť tedyć icdneyrfinosći 3 Dycem ieft. nie može 
byćmóczey. Viie może tego fludhać P, HI. musi po froeniu 
glozować ten oebret, 

—_  Gegoby tzebć powieść że fie 3 itnośći Opcowftiey przeb wips emi wiefi 
prodšil. A moy Panie HJojkorzowih/ attoryf wietfy dowod 
może byč/táťo ten deľret Procra é. pazyfłuchaycie fie tylko: pP. 
€ brýftus pytał / czym mie być powiadačie ? a Piotr s. 00poa 
wiedśiał / żeś ty refi nem Qdożym. nie może fir to rozumieć 
teo o naturse, że fie meble nátury vrodziť 3 Doda DĎyca/ ida 
Po fyn Boży. Táto ná prsyťľad / Fiebyby Eco fpytat o fýnie 
pdnd Moftorzow(kiego / czymby byt, a brugiby odpomice 
ostat / iż ieft nem Pana Miofforzowftiego / nie rozunualby 
inóczey, iero že fte wedle natury 3niego iato czlomieť vrodžiť. 
Tat biedy fie eu Pan Cbryfius pytat, czymby go być povviáz 
dals a Piotr é. odpowiada, že Cbryfłufem y Synem Bożym 
rozumie żę fie 3 Boga wedle ifiności/ lato fyn 2503y vrodśit, 
3 nie mogł imdczey rosumieć/ bo co iwy tu pazylepiacie że go 
[250g vrodśił duchem s. wżywoćie Panny tFiódryey bla tego 
iefi Synen Bożym wófeto wymyjty y prsydbabť 1: bo Eiedyz 
by był miał o tym mowić tebyby prsybal: Tys reft € bryfłua 
Syn Ďožy 3 Panny Kiaryey. Ale nic tabiego nie wfponuna/ 
pażetoż nie pasyffyrwayćie mu tego z boć fie nie godi przybáz 
wóć bo pifia. FA 

/ Jefes P. U. chcac wywrotić ten myvoť Piotra świetez 
go żdddiezże też pifmo s. o wierżwcych w fyna Bożego mowi: 
iz nieze trroie/ śm; woley člálá, dm z woley mażć ález Bogá fa nórobzen: : á prze 
cia fie šaben mie vrodžii 3Ajnośći Bożep. Przetoé też Piotr á. © žad# 
nym infym tegjo wyzmtánia mie vezyniť / aby miat być fynem 
boga żywego, tylko o Panu Chryftusie/ bo wieośiał/ 13 mfy 
3 wiary 


> Vomwyd) Aryanow, 


3 wióry to móie/ y fa przýfpofobient ža fyny/ A Pan Ebryfine 
to ma 3 natury y vrodzenia Żdołkiego/ y dla tego pifino ś. 102 
wie go fynem Dožým rolafnym/ ieonorodzonym / czego Oaa 
dnymingyn nie mowi, A tá nie popredia cie detreth Pios 
twa swietego. | 

A cu fie niechay Eażdy pasypótrzy, tata ief fezyrość y pro: 
Roca Zrianow nowych, Etorzy wfycke medrość fivoie w tym 
potiaoaie áby taczey mowili, inácicy rożwsneli. Diečnemi 
ftowti zdlecóta fie Panu Tiezufomi/ že ief Synem dožym/ že 
fie 3 Hoga vrodšil/ wiafnymy iedttorodzonym Synem: džá 
po tych wfyfitih tywiachz wnetti go 3infemi wiernemiros 
ondis: pomidddlac/ że fie też tat wierniroośili 3 boga iato 
yon., R coż to wżby 36 fybalfiwozinóaczey mowić, á ináczey 
rożumieć ? prawie mifterna to Theologis Ariana. Vile v: 
mialái Piotr s, tatiey Theologiey/ bočoniáťo rozumiał, taf 
też mowił. Wam fie to zeydźie nowym Cbryfłianom nowa 
Theologia narąbióć / a my tat pazefianienty ná defrećie Pios 
tra á. Etorego tót rozumiemy, idto fiowa potózuie. 514.) 

A štu zaraz dottney onego 3 czym fie rożwobśicie/ idto- 
by dla tego był nazwany fynem Dožym że 3 Pánny beż mežá 
Duchem $. pocšety ieft, Týábož fieco soosis pifmemś. poniej, „o „ył 
wás byť piermwey jýnem ožým Z mš e 3 Panny nárobśit/ y pierwey fynem 
Zbor pierwey vrodáiť Z miż panna porobsila. Cat mowi 0| Bożym ni fis z 
nám Pron: 30. Ktore iefl imie fyná iego: iefli wief? O czym fante? narodził. 
že Bog pażeż Tsála ká 6. mowi: /gali ia ktory infe rodzące czy- dd N pa 
nie,/amnievrodze ? tož Drogy rodil fam, y mialfyná. A 
czemuż A nyol pomiáda bedšie nášroány fynem Bop: blate“, 
t ten (ým Boży Etory fies Boga Bogiem vrodiil y był rowe 
ny Doguzmálae Bofla pofšál/ potym 3 Panny roślał pofióć 
człowiecze. R toieff co Anyotś, mowił iż mial być nazwae 
ny fynem Božym blá oney Dofkicy nótury/Etore ztwczył z czło 
wieczefjfimem. To tál map ná owetwole prozne gadania. 
wroćnyż fie DO rzeczy. 3. 

' Jana é. vyroť o Bofiwie prsehdniecsným fyna 2B0žeO.| Toan: r. 

"Na p 


Sczyrość „dridń 


Jka taka, 


153 Ofimy tliewftyo | 
A & dekrero| Nápoczatku było fowo , á fowo było v Bogá, á Bog byť flo- 
vý jú sle: "iwo, To było nápoczatku v Bogó, wfšy/lko fie przez nie z/láťo, rc. 
A 14 fowo zfáto fte ćińlem, | 

GBobdśiłoćby fie P. NT. tego fedsiego pofdnowaćzbocć był 
iato wiecie wielfim Setretarzem taiemnic 25 ožych : nie tr3es 


|Syma Boże przed 
?secjmosć, 


Fol: 112. V Jy. 


Ariani IWYpra- 
caia E wangelia 
dana s. 


gelifta 8. mie powiada Y Jáťoby nápifano byto. Ale prsečie Mie nga 
prialo? 


iremen s = TR 
Ýľlovych Arianomw. 14 |. 
pifano ? tym lepiey že wy to cat przyddlećie czegj nie napifano. Jl 
A przečie śpiewacie / že do pifina nie prsydálečie. A ono te 
Jáťoby było nópifano” sitá w fobie fałfioroz y przewrdcdnia pifiná 
zámyťa  y owfiem tym fłowem (idfoby) możecie wfyftke a 
wóngelia wywroćić. To iedrna / powiedźćież czemu tat rys 
Elaoacie. 

Ktory pogąteć #wángelicy/ i3 zaczyna Mérel $. ob opomiádánia Janá po 
nuvypčielá/ goy pije: Pogateľ £wóngeliep Jezujá Fhrpitujá Syná Bożego. 16. 
ná tym tedy pozęttu Evéngeliep byto iuż fowo. V dla tegoż to/ že tma 
ret ś, opifuie poczateľ Źwancelicy/ macie náčiuttác Do teno/ 
že też Jan s. opifisie poczateľ #mängelicy ? Ale P. 117. HA 
ret S. wyraznie powidda, 13 opífisie poczateľ (Ewangelicy. A 
Han á. zale iófnie powiada Że opijuie nie poczateľ Źwangca 
licyzále poczateť Synd Boże? /Etoreo zowie Słowem iejcze 
posed Ewangelia: vezaciáťo fie przed wfyfiEim firworzenim 
żaczał/ gdśie byl, czym byt czym fie potym fial, 2 tát infa 
máteria w obudwu: czyli to v wasza iedno z Hn Doy d ke 
wangetia? czemuż wdy miefade rzecza á Ewadngelifty fat- 
guiecie* iefcze wyvczymóe Ewangelia fynem Bożym. Toć 
wam wolno : wfpałze my wolemy “Janowi ś. wierzyć / Etory 
bofyćwyróznie powiddazi i momi o poczatťu Slová Boga 
lá s£wángelicy tu nie wfpomina. wafe to fa domyfły y wymys 
fty/ iáťoby napifano bytov czego nie nápiľano. Trzymayčiež 
twy to czego nie nápifano. A my to co Jan s. nápifat. 

owtore chcac Jan s. wyrdsić rodzenie fyná Bożego 3]: 
Bogóanówał go /Slowemzdto dla podobnego rodzów roz 
sumienia, Etore fie 3Y03UMU robi. 

A rozumiečtež P. t17. co to Stowo, Viiechce to wróżum 
Aridrífti wniść/ przeto fieteż frafine ná ś. Jand z że rzeczy nies 
poietey niewyrożumidne pife. Ale nie criewayćie fie ná é. Jas 
ná, idto fam wiaty nauczył fies tat tež mowi.y dla tego pzzez 
firzegja piac, 4poc: 19. Maiącimie nápifáne , ktorego imieniá 
niewie niktieno fam. y prsýdale: A názmano imie icgo lowo Bo- 
še. A chočiay te rzeczy tót fa niepoiete, przečie ie ś. Jan pifiez 
nie ola 


Ofiny niewftyo. 

imie bla tego žebyfiny ie polać mieli dle żebyfimy wierzyli.  Zefli 

nie uwierzycie, nie zrozumiecie, ©toż y ia fietym nie zábárotez 

powiem Pánu Uioftorzowikiemu co lątwieyfego DO wyroś 

ŻUMIEŃIĄ. ' 

> Potrzečie opifiie fan s. fpołeczność ftorvá 3 Dycem/ 

jú js 01 mowisc: A slovo bytov Boga. Co toieft być v Dycá z famže 

loan: s. | Jan ś.miżey wyłożył onemi fłowy: Zedyny ktory iefim tonie Oy- 
čá, ten nam wypowiedźiał. Otoz być v Dych? tefi być ro tonie 
dbo w fercu/ abo w rozumie Dyca. “Jato teży fam Pain mo- 
wi: Zam Oycu á Ociec we mnie, A tatich mow śiła w pifimie 
é. znavošie „ żEtorych znáczy fie, 13 być v Dyca: iefibyć w 
Bogu Oycu. P. KI. Eoniecznie niechce? áby tat "fan s. moz 
wil/ ale mióffo tego / 4 s/omo było v Bogź, tuże fanowiś,tót 
mowić + 2 fiowo było cylko Bogu wiadome. wpatże Jan ś. 
ónitu/ dni gie inOżiey nie powiada, żeby byćv Boga zná: 
czyło być Bogu widdomy: wafe to tedy pP. UT. fs rwymyfty| 
y wywracónie pifiná : fad żnóć/ że wy nie tego putacie/ abyś 
śćiepifino rvyrozumielizále żebyśćie pifino popfowawpy250 
flv nature fynowi Bożemu odteli. 

Bog ieft firma. Pocjwarte mowi. 4 Bog byť słowo. potóżuiac fpolifta 

Fol: 712. V.32. ROŠČY iedność 3 Bogiem Dycem. bo 3 Dog refi fowo, tes 
— |byćteff iebná ifiność obudmu. A P.T. conáto ? 

Pporšnowam to/še Jan $. Rowo Bogiem zowie. C hrvatá Hogy / že 
fie wżby tego nie zdpzzal: czekałem žeby był 3 C€zechowicem 
rzetl: fiowo było Dożym. dleć fie woy nuž obaczyli. Czegoż 
wami nie dofidiey Tegoze p.Jezus tymże Bogiem co p oćiec/ nie pozwalam. 

|... , |pofyćśmiólo / leomobyśćietat śmieli fobie rownemy vymo+ 
aj Ga PoE wócfplachectwa : A ná Boga fie tat niewfłydliwie rzncaćie, 
(fa na fyná Bo. VOLA czego3 vody? mufia być tego wielkie pezyczyny/ y Omów 
jge — |dymiepzzekonane, ZDoč Tan 6. nie miał wiele Dogoro opzocz 
ieonecjo7 y iefli fyn Boży nie byt iednym Bogiem 3 Gycennie 
goyby go Jan ś, Dogiem nieżwał, Zle že fie tego 3 vfi fames 
go Páná nauczył” gdy moroił : Jay Ociec jedno icfiefmy. Ola tea 

—_ |qo owiec go Bogiem Odiac mu iebne ifinosť 3 Bogiem. A] 


WAM przes 


loan: Je» 


Tá 


Tłrówydh tianów: 
iwam pzzeciey Bogiem iefł/ y nie ieonym 3 Dycem. powiedz 
cie ola czego y 

Bo mowi Fan ś.że flowo bylo v Bogó. Ponieważ tebp to fľowo Ptore left Bo 
giem » Bogá bylo, tedpé iówna teft/ že to fomo Bogiem názmáne / nte ief tymże 


Bogiem v ťtotego ono fľomo było. A gą zaśle tat rozumiem / že tym 
wiecey ief Bogiem tymże v Etorego ono fiowo było: bo co 
w Hoyu iefi/ Ďogiem icft. JnóGey mušiátoby być fľowo v śiebie fame; 
g0/ cofefi pzzećiw jlowom Ewángelicp świytey y pzećiwtozumowi wfielFiemu. 
Vie v siebie fimego / dle v Boga Vycá/ w tonie Oye if- 
tom powiedźiał. Otoz nietefito pzzećiw (Ewangelicy: Y 92 
wfem wedlug niey bár30 dobze / tAE to rożumieć/ że Syn 
Bo0%y Rowem bedaczbył v Bogd idto v Wycdzy był Bogiem 
iato y Gciecz ó nie mogł być infiymuieno tymże co y Bóiec. bo 
ialo o mim mówi /Ewóngelifia/ Bytu Bogá,y byť Bogiem. Atót 
tymże Bogiem iefiw Etorego był. Cie teft tedy Dčiec fynen, 
vfáťše/tenše Bog Etory iefł Oycem ma teży Syna, Co fie 
|ootycze rozumu wafego. może byč/ še to teft pzzećiw rozumos 
vol vábemu Aridń|kemu : 80 wy matie rozum zawfe preći- 
wny Pánu Jezufowi y ná to rozumy wófie ofirzycie! abyście 
„go 3 30fłwoa pzzedwiecznego stupili: y fłuży wam ono co náz 
|pifat2lpofiot s. o drugich takich : Etorzy poznawfiy Boga 
nie táto Boga wielbili” OZ/cuzatum efl infipiens coreorum, Dal 
ich in reprobum fenfiza, wfatże fierożumowi € brześćióń|kieu 
mu nie żpazećiwia / gdyż my rozum fivoy podôdlemy pod poz 
fiufiońfiroo rotary. | 
8 temu poniewa: to Wowo było v Bogó/ é o Bogu onym nawyżfym w táťos 
wpm wytozamieniu/ mie może flevzec/ žeby byť v Bogá: ftad Fáždy baczp” że flowo 
nie ieft onym Bogiem naprovšíšpm. wibźtćletóło wafe rozumy fa p2362 
rorotite: aia sasie táť rożumiemzże fie možetáť rzec : a gdźież 
rawyśżfiey lepiey być może reno v naywyżfego 7 2A13flowo iefi 
v navvyšfeto z tedy fľoro iefionym Bogiem naywyżpym. 
aties co wiecey ? 
A nówet poniewa; to fowo ief Boże fowo / teppć nie może być tymże © Oz 
giem / Ptovego ftowem iek ináciey muśialby być Bog p3ED napwpšňp m Bogiem. 


X owfem Ola tego 7 e tefi fiowem Bożym / musi być tymże 
Bogiem Eiebyby czyie infe towo było nie doże/ nie mogl- 
WREN OMB 0 20 APC OO 


Rom, P 27. 


Ofimy Lliew|tyo 

by być Żogiem: Ale ġiet ftowem Bożym nie może być te 
nóczey/ ienożeieft tymże Bogiem. Dla tegoć fan 5. żowie 
go y fiowem Bożym y Žogiem. bo iefi y Rowem dożymy 
Bogiem. A pzzećie nie bedie naywyżfy przed naywyżfym: 
bo iato Bogiefi dogiemy tat też y fowo iego ob poczatku 
Bogiem. bylo.. 

X nie macief iuż co wieceyzaddwAć t Otoz maj one waz 
fe wielkierozumy 3 Etoremi fiend Syná. Bożego rzucóćie. al ` 
godnie te takowe plocki y wymyfłyżatowikie/ abyśćie mieli 
dla nich żyć y fromocić Syna. Bożego :3d0diac mu to / intos 
by fie nie táť miał vroośić, idto mu pifimo 5. y wfyfifo Chrzea 
śćińńfitwo pzzysnawalo.. R nie teftše to ślepota pzómie dy bos 
wika dbo čiemnosci pogańjkie: A coby laod Byd dbo Pogda 
nin mogł infego mowić pzzeciw Synowi Boženy teno co 
wy mowicie? A pzzećie to światlość v was włafnie nietos 
pera, Etory też rozumie? že nitt lepiey nie wisi ido on w Cie 
mnosčiách latdiac. VORGE to znać y po tyn iókiegjo wy fobie 
Boga wymyślącie:. | 

Ktory prawbžímedo fwego Boftmá wfiyftkiego/ to ief Boftiey mocy p pónoz 
wóniaboftopite A34 to pzawdśiwe Bofłwó/ mocy panowanie:| 
y-fiowó wahe nie prawoślwe / y Synowi Bożemu nie prava 
ośiwe Bofiwo tworzycie. TAE to pzawoślweBofłwo/ idto 
wafe pzawoślweplocki. niemópói prawoślwego Bdofiwa tyl 
bo natur Bofta: Eco ma nóture Bolka, ten ma pzawoślwe 
fofiwo. A Eto ma tylko moc. y pánomdnie/ nie ief Bofórmvo/ 
dle tylko zwierzchność Gofka.. Czego wans. vpor berety chi y 
„ mieumieietność niedopuśći wiośieć:. | 

popiate/janś. tego florvá wpechmocność wypifat gdy| 

go fiworzycielem wByfikiego być powiada: Z/9//ko fre przez 

nie gflaťo,á bez niegonie fié nie zftóto,. A tót ponieważ iefi fwo 
rzycielem/ tedyć nie teft fiworżeniem.. 

A p Jané ś.nópifano piezen wfipftFie rzeczy fis zftáty 7 nie przezeń wirio 

fivorzono. A báleFo infa 3eG mowić o ftwotzeniu / infa :o zpnienin : bo fimo 

wzyćjeft znízaego co fprówić/ idPoT beologowie pofpolicierozumieig : Gynićzóś 


ief co 3 máterpep fprówić. Biedyby to prawda bytáz tebyby anog 
| Včiec 
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Foli 113: V. 14; 
Prawdziwe- Bo. 
70 takie QiAri, 


` owych 2riattow. 68 ]I 
EET EA RO S IEE PETE OE T E EOE ETA OEE A S |. 
Diiecbylfiworsyéielem. 259 nie ináczey nam UIoyze opie Pr3ez Synd Božej | 
fat fiworzenie3 nizczego wfyfifidyrzeczy z redno temi flomy+£“ A fe | p 
Rzekt Bog, niech fie zflanie imiáttosé, y zfłólo fie. Tatie y Dae) “ 17: 
wid : Rzekły z/láto (że. Tychżeć włafnie flow všyma tu Jan s. 
"efli tedy tw z//4ło/fe wieznóczy fiworzyć tedy y tám nie zná» 
czy. A táť dni Bod oćiec bedste fiworzyćielem, A voľošičiefš |C$emnmie rzek? 
idtieto wafe vocdbuły. Flóduczćie fie mžby 3 Theologor/ fè "ką úle 
czemu Jans. nierzefl vfyftko paźezeń fiworzonoz úlezítato psem 
fie? ola tego” 13. to fowo z/łała fe zámyťa ro (obie wfyfitie f: 
fpofoby ftoremi fie co możeczynić. Pierwfiy (pofob'czynie seti zlý 
nia iefi 3 nisczego co fiworzyć. y tat fie Anyeli zjtali/ y materia), 
rima,y bufie lubztie. Motory fpofob'3 mateviey Ane caufis fe- 
cundis, nra vogecbwocnośćiw D0307 y tat fie3fiał cztomieť 
3 žiemie. Trzeci 3 móteryey per caufas fecundas, 1AEO teras rzez 
cy fie ośieie. Czwarty cudownie ISO wino 3 wody. Platy 
modo fúpernaturali; táto przez Sákrámentá czyni nas (pzówies 
oliwemi. © Etorych wpyfikich fpofobach mowiemy ? zftáto 
fies vesyniono:. Dlatego Jans. mowiac zu//ľko przezeń s/lá 
ło fie, zamtnał te rofiyfitie jpofoby czynienia, 250 wfyfito cos 
golwiet fie zftátoz táb 3 niczego, idto v 3 materycy/ bo cudos 
ronie y /upernaturaliter: to wpyfito fie paze3 to flovoo sfiato. A 
tøëmietrsebátego Dorodsié/še przez ftowo wfiyfito firvors0s 
no ponieważ” Jans. 00 yćwyraśnie to świaOcZY mowiac © 
wfielókim: czynieniu.. z2//fko przezeń zšláto Jie: Etoremu iefli 
Fłowochrźczeńcy nie wierza” tedy by też tto zmartwychwfłał 
mievwierza.. N wpatże przecie Pan Jezus left y bedšie fiwor 
szycielem wfyfitiego7 IREO tu Fan é. Odie świadectwo: 
Tegoż Taná ó: świadectwo Páná lezufa chcielizóbić Zy- 
dowie, nie tylko iż: Szóbótu nie chowat, ále iž Bogá mienitbyć Oy- | 
cem fwoim, rovným fie Boguczyniaci. Vz v i 
Gosie Jans: zeznawa” že Pan Jesue táť Boga famego 
swat frwoin Oycem że fie teš fimemu Bogu Oycu rovnými 
czynił. Stad zdmyłtato X. Stárgáv że Pan Jesus ief: 2507. 
giem rovonieiáťo y Dčiec: Oopowiadaise PEYI poswóla| Fol: né. V. 13] 
| V 3 snabos 


e 


| loan: 56: 
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3 nabożeńftwem Flowochrzczeńfkim i (pn Boży ief rovoným Bogu. 
nie śmiał fie zapzzeć táť idfnego pifima: ropałże co mur poz 
oług pifiná pozwolił/ to mu chytrośćia Tlowochrzczeńjka 04 
deymuiezpowiAdadfac: że w naturze nie może być równym Do 
gu. Aé ponieważ Źwódngelifia á. pif e 13 pan Jesus twierz 
bśił Bosá być Dycem fwoim / á do tego czymił fie rovným 
Bogu Ďycu/ inóczey być nie może ieno iż rovony iefłw nátus 
rze abo ifinośći Bogu Ďycu. A tymtego Oowodze: 13 Fiedy 
tto togo Dycem fwoim 30wie/ Y czyni miu fierownym nie 
MÔŽEM tego inóczey rozumieć eno onátuvze. Jóło ná p:3y- 
klad: Fieby fyn Pand EMioftorzowikiego/ zowie go oycem fiwo 
imy czyni mu fierowwnymmyśi to o naturze rozumieć, bo to 
do rodzenia należy. 2 iefliż fyn Dozy rowny ief w naturze 
Bogu Byc : tebyć iedrieyże sv liczbie y teyże natury 3 Qycent 
ieit. 60 w Bogu ieonóż nátura ieft/ tato fie pzzeotym mowia 
ło. A wfótżenie bla tego fyn ief Dycem 7 dni O ciec fýnem?/ 
bo rożni fa rwo perfonách/ óleiedneyże nátury Bofkiey. Co iefli 
Aridni ista ob- ch ce P. KY. wiedśieć/00 foty go 3 tatimi gueftidni oofylam, 
ludnie rospnáia tym czáfem ftyfiac 00 was 7 že wy też fyna Bożego ros 
voným Bogu Oyen cyničie z pytam was / tato wy też fynd 
Bogu Gyci rownacie ? tu ná to milczypchociać tu był plac 
folz. v»24, (600: ORAE nótngym mieyfcu tal powiadacie: Onć pzedźiwna 
NASA * |mebrość p moc Befła/ ob Bogó Opcá Pánu Jezufówi vipGowa/ toć ief piewośł 
oatho nsi we Bofiwo/ p tief on Oyu towies. VYŤOŽE fie tu £óż0y zAdálvoié/ iha 
cow rzeczynnwe|P0 tO V WAG wfyfikie rzeczy nowe” že y Bog mowy y cbrzefł 
nowy ynóutanowa zy fłowa ábo vocabuły nowe y cokole 
wiet ieno morwićiez ináczey niž lubšie rozumiecie, YDiec mos 
wicie Bog prawdziwy chočia nie ma natury pzawośiwie Bo4 
fiey. ief Żogien d pazećie bez nátury Boftiey. Synem Dos 
żym rolafnym A 3 Boga fie nie vrodšil: rowny Dogu dle náz] 
tury Bofkiey nie ma / A pazećierowny Bogu. Coż to wżdy ża 
ai mowa táťa zeindciey mowićie/ a mdczey rozumiečie # owo 
Pha 47 |możefieo was powiedśieć: wárgámi mie chwalą, á ferce ich 
` |dźleko ief?odennie. Coz wam po tey fykopbanciey * tefli Pan 


Jezus 


bye TT 

Syz Boży rown 

Bogu oyen w g 
niefc1. 
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Liówych Arianovw, 160 il 
"Jezus fynem Boym y Bogiem y pravodšívvým Bogiem? y | 
rownym ogu / miechayże vždy tat bebáie iaEo flora potd 
smio: á ieflimu Bofiwa tego przyčie / y vo fercu wafym indz 
czey rożumiećieziato to znać po tych wófiych glożdch nie mos 
wcleż tatich flow z Etorefie 3 wópemy aapi nie 3ga030i8/ 
aby to bylo w iezyEu co yw fercu. A Eto to biedy flyfial/ Żeby 
tto miał byc zwóny rownym Bogu Ftoryby nie mial nátury 
Bofkiey r Y táťaž to fezyrość Chryfłidnfta ? zdráddé to y ofu- 
tanie ropyfiko mu 8ofiwo odeýmniečie/ á tylko mu mocy maz 
drosť Zofławiaćie/ á przecie Bogu rowny: wiafnieidtby fyz 
ośił. CRiedhayby ieno thë tto Pánu UIoftorzowykienu rzetl: 
że iefirowny filńchćicowi / że modry y maietny dle fie nie filie 
chótcem vrodšiť. coby náto obpomiedšiať ? 

A nádto z chočia táť Syna Bożego 3łupirofy 3 ofwa 
tylko moca y madr S čia BOB rownaćie : a przečie tyôžie moz 
żećie yna mocy z y ná Madrodci vwłoczyć mu nie zániechačie, 
VYVÍJA vfłówicznie wołacie : že niemie onia adnego, A prsečie 
madrośćie Bogu rowny, 2 I0E03 to rowny; iefli niewie co 
Wółec wie ? Podobno mu zá czafem y tey miadrośći wmtnie 
Gie + Do tego vfławicznie © tým abačiez že fie Dycy modliť 
yoycent go fivotim wyznawał : pofłónie też fiwotey naute fiwoz 
iez y wczyntt fmwoie wielmožne/ Dycn przyznawał” zgoła niee 
máp mie co teono ma Pan Jezus / czegoby fame Dycu NÍCH nove rom 

R s ? A 25) | przecre romeo 
pazypifował. A przecie ëo wy powidbacie/ moceiefi DO „žia go Bogu 
giem y Gycumocarownym ? Vie fyośćie róczey 3 Bogó |madrośćra y moj 
pifina nie wywrdcaycie / dle raczey tat idto macie ná myśli " í 
mowcie. Vliepodbobnať to rzecz, áby Ecore fiworsenies miało 
być rowne Bogu mobrosčia y moca. y ieff to prsečivo wpyfłe 
Kentu pifmu á. Ecore pzzyznawa Dogu niefboríczona mocy 
maodrość. d (firvorzenie nie może być niebonciomey madrościy l 
mocy, Tefli tedy y Chryfius ma tylko nátuve CZŁOWOIECZA MIC spporzemie nie 
może mieć nieffończoney madrośći y mocy. A taby Dogu mielzože Żyć roznej 
bedśierowny. Arako wy go rorwnaćiey Oto wnet poznamy) 59+ 
tey wafiey prawdy pofłuchaycie ieno, 


Na madrościy |, 
mocy Gmłocza fy Ą 
norbi Božemu. 


Tenże 


Dímy Vile jšyo 
4. Tenże Jan s. chcac potazać támše/ w czym fie fyn 2503y 
czynił rownyni Dycuzwylicza niettorerzeczy. 2 pzzećie Vios 
wochrzczeńcy niedhca muy tego pozwolić. Táť tedy mowi» 
loan: 5.  |fandś. Záko bowiem Očiecma żywot fam w fobie, ták dół y Sy- 
e > nowi mieć Żywot [ámenn w fobie, Božie idih że fie Syn bos 
mios Oyc ży rowna Bogu Dycwwo tym, B ma Sywot so fómym fobie/ 
obe rozm. (tát ióbo y © Giec ma żywot w fimym fobie. Co moglo być ids 
|finicyficggo bo porownania mocy y nátury Synd Bożego y Dy 
cd iato to / že obddbwó mála icbnáťo żywot w famym fobie: 
chociać O tiec to ma 3 siebiezá fyn ob Dycą/óle pzzecie w tym 
rorwni iż iednymże Zyta żywotem Softin. A pzzećiey przećiwo 
temu p MT. gada ý prsýdaie. Gop Spn nic nie gpniod siebie á Oćiec 
wę „ |wfyftto cyni od śiebie / wiette nietowność poPázuie miebzy Sprem p Dvcem, 
pení mie M efli nieroróná moc obydwu y nie rowno czynia” A czemuż 
: momičie/že Syn Boży iefirowny Dycu moce! Stad poznal 
táťo wy fezycze mowićie o teyrownośći. Alec pezećlwo mapey 
riefczyrość 3 tym wfiyfitim chociay wfiyfito ma od Dyca/ y 
nic 3 śiebie fanieggo nie czyni / zowie Boga Dycem (iwo y 
rownym fie Dogu czyni y temu rownośći me odeynmiećie. 
Cbybaby taż fyn pand Hrioftorzow(kiego 7 nie był iemurowa 
nym w naturze y flichectwie/ że to wstał ob miego niewiem 
lieflund co pozwoli gniewatby [le podobno © to: miechayże fie 
[tež nafyna Bożego geba (rola nie porywa. "Jefcze te sväfše 
fezyrość C bryfltań(Fa/ drugim pzzykladoem potae. 
| 6. | Tenše an ś.wliściefwoim mowi: Wiemy iż Syn Bożyprzy 
3. loan: S | edt, y dał nam zmyj, ábyfmy poználi prazvdžine? Bogá, y abyfmy 
byli w prawdźiwym Synu iego lezniie Chryflusie : Ten ieff praw- 
Ariani idko pra-ÁŠÍTVY Bog y żywot wieczny. r i 
mdjrmwie Paz Zwykli TIowochrzcżeńcy mowić o Panu Chryftušie / že 
Ua zonie iefi pzaroDźirwym fynem Bożym y pzawośiwym Żogiemida 
pew PE BO to fezyrze y tdf o pravbáirvie mowia stu fie możem Dowiesz 
bśieć. Żoćtu bylo mieyjce tego  ażwłafczó malec talie wya 
znánie Taná s. Etorý go sowie Synem pzawdśtwym y dog] 
giem pzawośiwym. Slufnie co y Pan Eioftorzow(h miał 


cy przys 


Ýlowyd) Arianow. 


Ni 3 68. 64000 dnc A bat i o 
miałmu tu pzyżnać. Żileć on miafio prsyšnánia/ wyrwał fie 
3 Grómmócito ná Ppáná Tiezufáz ydopiro chce fiwotey Grómz 
matiti wczyć 6. Jand : powidodiaczi tiedy mowi: Ten ieffpra 
mdżiwy Bog y żywot wieczny «nie ma tego Jan s. rozumieť o fy- 
nu dle oŻdotgu ycu: ze fiowto/ Ten/ nie zówfiedo blizfego obrácáia 
Aleć wielki to Theolog Jan 6. iuž fiewyuczył Grammatik 
fiórcy nie bebšie fienowey vczył. y może wam pawiedźleć, 
że we wfyfikim pifinie s. táťicy Grómmóuti nie naydśiecie/ 
iato to tuż wam vośie vezení poťasáli: Ja tu niechce fie 3 wa 
miGrómmótita certowóć, odfyłam was 3 nia do Bľolyzá r3es 
cza may flowy wófemina was poyde. Pytamie was: Pan 
Jezus tcfšli pzawośiwym Bogiem z DOpowiedźćie. pzpsnama 
wamp fapte y wiernie i} pan Jezus feft prawożiwpm Bogiem. A popraro: 
bšiefš to momwičie,czyli zmyslacie » fefli tát idto poviádacie? 
tedyć Pan Jezus iedneyże natury 3 Dycem/ y iefi onymše ted» 
nym pzzedwiecznym Bogiem: bo nie teft pzawośiwym 50r 
giemieńto ọn fam Etory ma nature Bols z tato fie iuo tym 
wyżfey mowilo. A tót iefli pan Jezus ief prawoślwym 507 
gien ma nature Sojka yiednepźc ief natury 3 Bogiem Oy- 
cem, “Jato ná prsyťľadťicby mowimy: pzawoślwy cztovieť? 
pravobšivoy Anyol: nie može byé 7 teno Etory ma pzawoślwa 
nóture Anyelftar dbo człowiecze. Vlie opowiada nic nótó/ 
zamyślił fie był o Brammótice wgółże ná mBym mieyfcu tal 
pipe + wefiyftkiego ftwego piawoziwego Boftwá, to ief Boftlep mocy p pánomás 
nia boftopil, TÁLoŽ to? toć wy Boflwo Syna Bożego tylko w 
mocy panowaniu zamyťačieť y tož to ieft być pzawoślwym 
Bogiem Co pzawdd/ barzo Odleto ob pzawdślwego 2502 
tá. Jato tiebyby Eco Starofte Srolewftiegoznózwał prawa 
ośiwym Arolemd pzawdeżby ter mowił > Tata też wlafnie 
pravobá waka, Otoz mačie fezyróść y wierność Chryftidiz 
fta. wpatem ia zgadł żetać mialo być. A nie wfłydśićież fie 
táťicy obłuonośći že ináczcy mowicie, d imóczey rozumiecie? 

iMoglibyśćie fie vždy v Jana ś, nduczyć/co to pravdšie 
wy Bog. what y fän powiadaćie / že Fiedy tu mówi: Ten 


OJ 


towych Artanow. 164. | 
Thomafiá 5. wyznanie 9 Żofiwie Syná Bozego. Paz 8. | 
moy y Bog moy, Ioan: 21, | | 
Difpuewie fie tu P.N. co tuś . Thomaf swat 230giem DekrerT omafe i 
fivoim/ y zámyťa že čontecznie Jesufé Wózórśńftiego cGłowiekć stá, $. i 
onego w Ftovego ťány pólecy vzťa Pľadľpánem p Bogiem názmeľ. P. Mios 
fkorzovvfki/ á coż to mowićie * nie rozumieć wąs, boćy my tat 
mowiemy, że Jezufó Fiózdróńfkiego/ cztomiebá Bogiem nás 
zwały tego Etorego fie ran dotykał. Bogiem fwoim być vz 
wierzyłzże 9pzóc3 cztomieczenfimá Etore wioślał/miał też o 
fiwozEtore wierzył.żefli wy też tat rozumiečie to bedšie zgobá 
a p.Cbryftus według wysnánia Thomafóś,iefi czlowiekiem 
yBogiem. Alećwy coś inpego momičie sba mi fie še wy cloz rani członie 
wieczeńftwo óbo čiáto Chryfiufowe chcecie Bogiem vezy: A Z 
nič á pewnaf to ? wpałeśćie nie dawno powiedśielizże Dos z" 
fiwo iego pzawośliwe tefi niadrość y moc abo panowanie 
H ofkie/ á teraz pówidbaćie / że iato tego zranione ifi 25 ©» 
jem. 10603 was wżdy zrosumiećzy fóminiewiećie co mowicie, 
lie bytći Thomaf ś. takim bółwochwólca / żeby miatesloz 
wieta wedle ciata Bogiem nazywać ? y čiálo zá Bogi chwáz 
lié, Wief ola czetgo ? żeby to pzzećiw pazytazaniu 2božemu 
bylo dirette togo infetro opzoc3 ieonego Boga Jzrdelfkiego 
żć Boga wyznámäč y chwalić d Pana Jezufa/ infym me 92 
nym 2Ďoglem Jsráelffim czynić. A tat polinie poťažečie łez 
by ono prsybazánie pierwfe miał Pan Bog Eafsowaćabo A+ 
pofioły ob niego wystwolić/ póty nie beozien wam wierzyć. 
A tym czáfem táť rozumiemy / że Chomaf ś. wedle pzzytasde 
nia >ożetgo Dána Jeżufa me ola człowieczeńfiwa z ale Ola 
Bofiwó Etore iedno 3 Dycem ma Bogiem JzraelfFim / vý 
znały iego hwalitomowiac: Pan moy y Bog moy. 250 tymi fto 
wy y Prorocy wyznawóli Boga Jzraelkiego. P/a: 171. Rae- 
klem Pánu, Bog moy iefteś ty. Y czefto tót w Plálniech mowi : 
Pan moy, Bog moy. y fam Ż9$ tat fie zowie Lal: 49. Bog twoy 
ia ieflem, Dent: ó. P. Bog twoy, Bog ieden ief. Cótże go tu zowie 
Thomafi s. A tdk nie godśi fie tat o 2pofiole rozumieť żeby 
' * a2 mial bos 


Dekret Pawła s. 
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tury: boć tata niejczyrośćy obludność nie Apofłolom fľužy/ 
ale Fiowochrzczeńcomy, Ecorzy ináczey mowia MAaCZEY ronz 
miels. 


ryieftnád wfyftkima Bogiem błogofłówionym námieki, R tw 3192 
wu P. I. chces čiátá Boga tworzyć, tak mowiąc: chwfiufowi 
wedle čiálá, Ptory ztowietiem.ieft Fonieznie tytu! Bogá nád wfyfiEiemi błogo” 
iówionego nświcti pzyznewe. Toć tedy čiálo bebáie Dofšwem P. 
Cbryfiufowym. A pravodáž to Panie ofkorzovfEt ? coż to 
34 bałwan bedźie ? Chryftuforví powiąda/ wedle čidlá tytuł 
Bogó pzzyżnawa? 2 Eror Pawel s. y3 Pawla ś.vczynicie 
bałwochwólce r tegoć tefcze nie dofiawało. A nie wfłyoślcież 
fie táťich básni PUT. € bryfłufowizpowiaddaćie/ wedle čiálá/ 
tytul Boga pzsyznawa. Vire wlecz tego na takiego 2pofotá/ 


"Ofiny Hiewftyo 


NOG H OCE OE OE O TITUS RAEC 25 PTC TPP GÓZA | 
mial Eogo zwać Zogiem [oym Etoryby nie byt Bogiem 3 náz 


pPówła s. wyżnóniet z ktorych ief Cbryflus wedle čtáľá, kto- | 


by ontog ola čidlá miał swóć Bogiem. wyświadcza fie fam 


Apoftot/ że on nitogo nieżnał ża Boga tylko Etory miat náz 
ture bojka. Ná tem czás: powiada, nieznátac Bogá, tym ktorzy Z 
nátury nie byli Bogami flużyliście, Wto maß osie Apoftot od- 
rzuca wfyfiłiete Bogi Etorzy nie 3 nátury fe Bogami: a fam 
by Chryfiufá miał chwalić bla čiátáznie ola nátury DĎofkicy zá 
Bogó/ wftydzćie fie táťich: potwarzy: mowić na. Al pofiola,śz 
wietego. To imie on zaw30y dawal Bogu fiworzycielowi five 
mu. /bvorzyčielomi, powiada, ktory ieff Bog bľogo/ľámiony na w- 
ieki, tótże go ná wielu mieyfcach 3owie nie Ola czego infiego/ 
ieno (3 ma náture Doffe. Tymżeć też fpofobem y tu P. Chrys 
fiufowi. Etory fie nóroośił 3 luosi wedle tita bále toż imiennie 
ola cialázále bla B ofkiey natury, Etora ma w Ciele, iGFo ná ine 
fych mieyfcóch wyżnawa: Bog pokazat fie m ciele, Y w nim 
przemiefíkama mjśelka znpeľnosť Bofhvá cielefnie, Tte y tu 
dwie naturse Le MU pezyznawazwedle cidla náture człowiecze 
wedle Etoreyieft z Dycow : vnátuve Bofba/ wedle Ecorey refi 
náb wfyfito Bogiem błogofłówionym. A táť nauczóle fie tez 


go żeć tw nie zowie Chryfiufa dogiem wedle čistá. Ale ten 


| ttóry 
| 


Ecory reft 3 Bycom wedle čialá/ ief Bogiem wedle Bofiwó/ 
Ftore ma vo cicle. ToćtóE Apeftot Boua Bogiem człowiekdj 
czlowiek iem ż0wie/ á obludy tey Łlowochrzczeńikiey/ Etorzy 
cidlo dogiemżowia, nie ynte, i 
Drugie Pawla s, wyznónie, Tá ched niechay bedźiew was IO, 
ktora w Cbhryfluśie len $ie, ktory bedąc w pofláci Bożey,nie zá dra- K ei dekreż 
iefhwo poczytał, że był rownym. Bogu , ále wynifezyt /ámego siebie] plik z. 
prania ja) pofłć/lugi, zftawjj fie podobnym ludźiom , y poftámal 
nóleźiony ióko człowiek. fam [te poniżył, zftaw(Ey fie pofluknym áš 
do śmierci , á śmierci krzyżowej. 
Dwu rzeczy fiad Oowodśi X. Stary: Pierwfey že Pan! 
Jesus byl pierweypzawoślwym Bogiem w pofłóći Żożey y 
ogu rownym.. Drugicy z že fie ola nas afiat człowiekiem, 
Pánu Miofkorzowftiemu niepodobdie fie dni fłowó dnido2 
wody, dle pzzynośl fiwoie. Ja chočiam iuż wyżfey poťazať 
fczyrośćy wierność Cbryfłiań(Fa / wpółże y tu może ia Eóżdy 
ná oťo obdczyć. tość 
Tat tedy mowi Apoffotś. © Pánu Fezuśie t ktory bedac lc: Bożey RA 
sv pofłóci Bożey.. 9 iatiey tu pofłaći mowi nie môžem tego lez) Bogu 
piey wiedźieć abo 3 drugich flow Etore 2poftoľ swiety przyz 
Odie: zie zá drapiefitmo poczytał, że był rownym Bogu. tošie bále 
znóć o idtiey' tu pofłaći mowi 7 żeć nie o infey ieno Etorw by 
rowny Bogu: a ponieważnie możebyćrownym Boguiedro 
ten Etory ma ifiność Boffa: pzzetóż tu nie info pofłóć rozna 
mies tylko nature Dofar w Etorey byť Dan Chrýftus. Atego 
nie poczytał 36 brapiefitwo fobier bote? nie Oofiapil pzze3 braz 
piefiwo: dle pazeżdrodżenież Dorá iáťo fýn Żoży.. P. 07 
fEorzovvfki tato pzzedtym tat yti te rowność z Bogiem poz 
Elgon + w EftalCie powierśchintym. Goy iáťo Bog/ chorobami śmietći, |Fol: 334. V. 27. 
bpa blom wióttom: p motzu/ flowem tylEo toftózowat.ąć. byť rowny Bogu. 2 4l drianu fľová A 
leć wielka w tym Erzywde czynia fowom Zpoftolíkim: bo Eie! rey- 
byby Pan Yesuse nie miał być rowny Bogu w naturżey ifinoz 
ści niąędyby go Apoffol nie zwał rorvnym ŠOKU: wiedźiał bo 
R dobzże/ i3 nigdy Zadnie fiworzeniez nie może być porowe 


x 3 náne 3) 


towych ttdnów, 166 | 


+" 


Ofiny Fiewjtyo 
náne 3 Bogiem. lam ief Bog y niemáffinfieeo, áni ieft podobny 
mie, To wiedzac: A idEoby mogt Upofiot P. Tezujá zwać 
rovným Bogus iefliby tylko fiworzeniem z A nie iconymże 3 
nim ogien byľ Tyltoć to on Luciper bedac fiworzeniem 
czynił fierownym Bogu. tacy fx Y Flowochezeżeńcy, Etorzy 
fiworzenie rownóie Bogu, Toć iófny żnat fczyrośći £Towos 
chrzcseníkiey, 

Týcfcse mowi Apofiot: Wynifczył fiebie /Ámego, práytam ffy 
pojláč fugi, zftawjy fre podobnym lndźiom, y pofkówą nálešiony iá- 
ko człowiek, Goste tež Apoftot $.iófnie powiada w czym fie 
wynifczył bedac Bogie : á to gdy prsydále pofłać Rugi wiis 
wiy. fluga Doyin tefi fiworzenie” ot03 pofiáť fiworzenia wz 
žial, a Etoregzo3 fiworzemia ? nie infiego iedno czlowieka: A to 
ná ten cás/ tiedyfie zfłał podobným ludśiom w nócurze / y 
sfiat fie idtoby czlowiek. A coż to iefp. tT. dza tu Apoftot 
nie opifinie wcielenia Bożego: pzsećie śmiemowić: ze Mpofiot 
żaden áni myslil/ śniwiebźiat o wcieleniu. A © czymże infym Apoftot 
5. myśli pifacto> iefli nie o ročieleniu ? powiebżćie wy też/ 
tefli żgydoniećie/ co myślił kiedy mowil, pofiáč Rugi wśiawfy. 
Sftelt niewolnicy wiat? gop ná fie Eonbicyą niemolniťá wziął / á to gop fix ids 
Eo niewolniť imáé/ volazáť/ bić y zómotwowóć dopuščiť. A Ecoż to wam ob 
iówił/ že to tylEo Apoffot na ten czas myślił * Tidfite fa fłowa 
Apoftolíkie 13 on pierwey myślił o wcieleniu ZDožym kiedy pi 
fe: Bedac w poffaci Bożey Z zfłal fie podobny lubšiom y pos 
fińwa náležiony ideo czlowiek / d potym pazyddie o tego pos 
niżeniu 03 bo smierčí. A táť myshit natenczas Apofiol/ yo 
wóteleniu ZĎožym/ yo ponišeniu lego pezeż śmierć. YOfótże 
iż p. Mioftorzow(kiniechce o tymmyślić co Apoffot myślił/ 
pzzeto fiwoie myśliz dbo ráczey (ny pie. aby tak pod plafczya 
tiem fow 2lpofioUkichz mogł vodé fivoie © drugim fiwor302 
nym Bogu wymyfły. Táťať ich iefi feżyrość w rozumie, | 

Trzecie Pawla 8. wyżnónie o fynu Boym. Tys Panie ná 

oczątku gruntowa! żiemie, á niebiofá dźietem fa rak twoich, o- 
l ne poging á ty zoflánieff. Božie A poftot s. twierośliafnemi toz 


167 


lai: 46" y. 


Wcielenie Syna 
Bożego, 


Ts 
| Heb: 3. V, ro. 


Va ZZA TO o PA 


Liowych Átianow, | 168 j! 
Póweł ś. mówi do Syná. y zowie go tu fiworzyćielem niebá 270 reem. | | 
y śiemie. Coż tu mogło być iófnieyfegov A pršečie fuzyrośći 

y wiernośći tych nowych Chryftian niemóf nic tát iófnego w 

pifinies czegoby fie beż wfłydu niezdpzzeli. Oto y tu gośte M- 

pofłolś. vezy/ išto Do Syná mowił / oni śmieia Apoftolowi 

zaddwać že nie bo Syna. Tak p. UM. nie o Spnie Bożym P. Chryf pol: ne. V. 28. 
šie/ále o Bogu Opcu mowi: Toć iuż nie nam P. tT. dle Pawłowi) zridni nie prar 
é. nie pzawdezaddiećie. A coš fie inž Ośiwować iefli infe pi- de <pofotomi s. 
find 00 Dottorow S. wyłożone odrzucačie / gdyż yfimego| ŠÚ 
pawia s. wykładu nie pzziymuiećie. Coš mždy zá pzzyczyny 

macie na takiego Apofiola r  Stmorzenie niebá pziemie/ nie iefitata 

zacnosčia/ Etovabp ob inżego/ ábo obžiedžigona/ ábo nóbyto bytá, Zle p2zes 

čie nie dbal Apofiol swiety ná te wafe bomyfly y wymyfły: 

y twierdśi to/ že Pomiecznie fiworzenie nieba y žiemie náz 

leży do Syna: iuż la niechce Oifputowóć 7 iefli tá moc ief 92 
ośiedźiczona abo nabyta lepiey to wiedsiał Apoftot s. nie 

chcela eróminować mnie dofyć ná tym tiedy i4 pewien tego 

że go Apoftot fiworzycielem czyni. Czyli P. UT. bedźie vezyt 

Aypofiota S. MOWIC? Goybp Pan Jezus ftwowzycielem byť / ponieważ Bog 
Ściecftwowycielem iejt/ iużby nie byl ienen fewotzpciel śle dwé. Jatoli fie 


Niektorzy zbľadžimfy obroćili fe do márney mowy, chcacbyé 1. Tim: r. V. 6. 
fow swietego Pawia: m ktorych, powińda , fa niektore rzeczy| »Pet:3. V. 3€. 


[kie chcećieli Obpomiebái/ iośćież bo fiťoly / tám fie tego náz 
ftucbaéie 


12 


ko ffworzył. 


Fecl: 337. V.28. 


Ariani fatfo za-| 
dáta Apofloľo> 


ZEE Se 


Colof: 3.V.15.| žiálnego, pierworodny wśyfikiego ffworzenia, ábomiem w nimfa 
Syn Boży wfft- fhworzone mfsyfikie rzeczy ná niebie y nó żiemi, widome y niewido- 
me, choć Máieflat, choć PańftwA, choć Xiefbvá, choć zmierzch- 


fluchaćie do woley/ a pifiná ś, 9 tote nam teraz iośie/ vmieya 
čie lepiey fónować. 


wedle Bofiwa a mianowicie ze teft fiworzyćielem wfiyfikiez 


TT Ofiny iewftyd 


Czwarte wyzndnie Pawla á. ktory iefl obraz Bogá niewi- 


ności, wfyfikie rzeczy przezeń, y w nim ffworzonefq, y on iefiprzed 
wfyfikiemi, y wfyfikie rzeczy w nim floig. 
Tu boftátecznie opifuie nam Pówełś. co teft Chryfius 


go. opowiada p. M. Twebć bowieść X. Sťároze že Pan Fezus teft 
ftwowycielem ftworzenia niebápšiemie. Y Bdé wam dopirucsťo tez 
go bomodsil áleáčie niechcieliy fimemu Pawłowi s. wierzyć: 
rody mu tu wierżćie/ wpół też powiada iáfnie i3 wfytkie rzez 
czy przeżeńt y w nim fiworzose fiz. Junge ie nieboy Siemiś/ é inga bá 
leto co iejt ná niebie p nášiemi. M taže ANI tu vrvierzycie pówłowi 
świetemu? powiemćiwam / Żeć nie rozumiem tey Pbilofo2 
pbiey wófiey. Dofęćci wyraznie Pawel á. mowił troche przed 
tym 9 niebiey o temi á teraz 9 tych rzeczach co ná niebie y ná 
$iemi. óżebyśćie nienie wyimowali od iego fiworzenia/ Przyż 
bal: WKyfikie rzeczy przezeń fiworzone, 2 przečie iefcze o niebie 
y o śiemiwatpićie ? nómyślćie fle/ profes nie czyjjćle tey fro- 
moty pówłowi s. pzawdeć on żódwofie mowi, 

Tu Xpoftot mowi o táť ím fowozeniu/ iáť lego ftwoczenia Pan Yesus Chty: 
feus ief napszebnteypym ftmoczeniem. uż to grubo nie żCierpi wan 
tego Pawel s. Ale powiedźćie pierwey osie Paweł s. P. Jez 
sufa ftrvorzyčielá niebá y śiemie nazwał firoovzenicm: kedyśćie 
to czytali/ potwars to ná Pávlá swietego? mowi napsodiž ieft 
pierworodnym wfiytFiego ftwoczemia. le nie mowie teft pierwofiwo 
ršoným/ jedno piezworodzowym / aby go tym fámym obôžies 
lit 00 rzeczy fiworsonych : y tefcze mowi pierworodzowym 
aby datznác ? żeiefłorodzony pierwey niż royfikie rzeczy fo 
fiworzoneziało tu prsyddie: A bowiem w zim fiworzone m/fiyfi- 
kie rzeczy, Czemuż tedy tak potwarzaćie s. Pawła á to mu 


pzzypifuiećie/ czego on mie mowił. | Jarno 


owych Ávriantow, |. 170 
dono 3 mocy tego lowEć / Pievwovodny / i pan Jezus ieft fivvorzeniem. 
Goćiuż wófedomyfły y bluśnierfkie wymyfły. 34 co tÓEWAM| Rom: y, 
powidda Pówel á. šefcie przemienili prawde Bożąw kľam/bvo, 

chwalicie; y użycie tworzeniu vácšey niż fiworzyćielowi ktory ief 

Bog błogostówiony ná wieki, y mądrością piermorodzoną przed mw-| 
|Pyfikim ftworzeniem, Tot wam votafna 7 že fie taklemi Etani Ecole 24. V. s. 
fiwy raośl bávoičie / żywa pravde pif mó ś. w Ełamfiwo obzdz 
caćie/ á 3 onego wfyfiFich rzeczy fiworzyciela z czyničic fimo- 
rzenie. y ráczey wolicie chwalić fiworżenie niż fłworzycield. 
Gtoż wanr3A to; żeście poznawfy Dodá 7 nie ialo Boga w: 
ielbili : álescie w myślach wáfych żnitczemnieli z y3aćmione 
ief palone ferce wafe : mowiac bowiem žesčie madremi fis- 
liśćie fie głupiemi. X piotr s. bopirožfie o pawlśś. záftámia 
mówisc : Miedzy wómibedą miflrzomie,kľamftivá,ktorgy wpro-| 
madzacie Sekty zátrácenia, á tego ktory mas odkupił przycie fie ; 
fobie przywodząc predkie zátrácenie, Aleć iuż Oofyć teraż/ abyś: 
čie fie wożdy Fiedy nauczyli fónowóć Boga y fiworzyćielą five 
go. tótże y Alpofiotow lego. : | 
poty ten wtory Trybunał Apofiolfki z pzzed Etórym ftu- 
|fnie X. Stórgo Eaże wam patrzyć ná pobanbieniey potepiez 
nie wafe: żeć was idto niepzzytaciele pzźedwiecznego 5o fi- 
wá Cbryfiufowego  y [kášičicle pifiná ś. ofad3ono + czego te 
wfyfitte beťretá A pofiotfFie fe swidofómi: whale chcac poz 
depazeć fivey ye YI. przeciw tym deľretom/ pzzywodśl 
infe beťretá ApoffolFie: dle ibo ná pierwfych z taty ná tych 
nie wfboracie.mowóleż tedy + s 


2. Pet: 2.V, 7, 


Dekret ztorego 
Tvybunaľu Aria 
maa gania, 


Pofiuchap my páwlá ś. Jeven ieft Bog Ociec z Etovego one wfyfiFie rzeGy r. 
á my Fu niemu, X ieben pan Jezus Chryftus/ przes Etotego one wByRPIEGEGY: | 1, Cor:g.6. 
kmp pzezeń. Item. Jeden ieft Bog/ ieden poyśczeoniE Bog p ludzi gtowiet Bog sedes 
Ebtpfius Jezus. otos mafi deťvetá/ Etere wyznónie náfše w fobie zómytóiey wp: 
jtťim wyfiówuie.  Głyfe defreta Ale niewiem co (tao zámyťacie. 
Sfefieśćie włafnieiakoby ow Proťuvator/co prawa sita vmie 
ale žabney fpzówy nie bomiebšie, Vlie fac te beľreta práečivobo |, A 
nam, bo my też tal erzymamy / iáťo Apofiotś.vczy, Ale ráar e 


czey fo pzzećiwEo wam, bo wy czynićie dwu Dogow y y dwuj 
RS pánom 


Ariani inákfce- yt syierzćte/ a wiecie bla czego. J3 wy inatferto fobie Syna 


fym opomnieniem indczeyby pifał. A tym czafem deľretál 
pórold ś. nie fa po was úle pezećiwto wany y was iafiie ido 
Po niepazzyiaciele Boze potepidia. | 

Zleć opuśćiwfy Parola s. P. M1. bierze fobiená pomoc 
é. fanń mowiaceggo : ktoby myznał lezufá Synem Bożym, Bog w 
nim miefíka, ńonw Bogu. 1348 otwowzyśćie 34 námi nie fťázuie. Viie 
ftóznie / myličie fie ná tym: nie obfiapi S. Jan Pávolá s. iuż 


25 oże%0 zmyálačie niž vezyť Tan 6. Bo Janś. takiego Syná 
25 ożeggo rożumie/ Etory byľ ná poczatku S towem á Blowo| 
bylo v Żogay Bog był Słowem. y to Słowo zfiólo fie čidz 
tem. pzarwdśiwy przecie Box y rowny Bogu. tenéi iefi Syn 
Hoyo Janás. A iż wy pana Jesua Synd Bożego tylko 
czlowiekiem czynicie.fiugnie iuż nie X. Stargaóle tens. Trys 
bunał 2ipofiolft lawonie was potepia / že vý w Boga nie te: 
fieście/ dni Dor w was. przeto żewfły tylko wyznawaćie Jes 
ufa Synem Zbožým d fercem fie pazyćie. Cenże Jans. píše: 
Wyśelki ktory fie przy Syna, nie may Oycá. A 13 voy pzzyćie fie Sys 
ná prsebrvicesnetto, Etory ro Ciele bo nas przybcoł/ preto na 
ras deľvet bále tenże Fans, Miele zmodžičielom wefto ná k- 


a Trowyd Ártánom. (SETZT 4 | 
widt,kiorży nie wyznawalę, że lezus Cbryfius przyfsedł w čiáťosten owa | 
ieff zavodšičiel y Antychryfi, Toé tøl Jan $,00 togoż iefcze 
poybšiečie : 

Tegoć nas náudyť piotr é. gop mowil: Viechże wam bedšie wiádomo / i; p 4. 
osie WALA vgpnil A SB tego Ftoregoście wp pEtzyżowóli, Kies) Act: 2. V.26. 
dybyśćie ná tym pazefiawóli, co was Piotr ś. nauczył / poz Piotr 4. ezega Q- 
mogiby wanndle wiecey fie vomyslačii ne wodo návesť Na ea” 5 
náučzsť was pifiná s. wlajtym rosumem wytładaćy omwpem s 
záťazať? A wy nád záťasánie iegto fobie iso fie wam podoba 
wytldbaćie, Všie uduczy! dby lifły Pávotá s. miały być latwiej 
bo rwyrożumienia/ y owfem pzzefirzegł o ich trudności : d wy 
pomiádačie iż fa łatwie/ y Fasbeniu wytładać dopufczačie 
Viie nónczył abyście wy ola Filtu fiowet bobzym duchem od 
niego y potrzebnie wyrzeczowych/ dle ob was zle wyrożumidz 
nych, mieli wfiyfttie pifma o Żofłwie pzzeowiecznym Syna 
Bożego plomáčy wywrdcać. Tegoć was nie náuczyť/ á prze 
féie fie dDomyslaćie. czecjoż tedy NÁ ON CZAS W pierwfym fwos 

im Eazdniu Piotr 6. Sydow nauczył: Tlauczył co ím było 
trzebá napz300 wiedźieć / aby go napierwey 38 Dandy Chrys 
fiufa fobie obiecánego pzzyteli: twwierdzać / że Pan Jezus vz 
Erzyżowóany / left 90 Hoga vczyniony Panem y Chryfiufem. 
fate nie vyblábať im 3dra3 iato vezyniony tým Parent dz 
bo Cbryfiufem. bo nie mogi wpyfitiego ná iconym Pazániu 
vezyč/ y fiuchacze iefcze nie mogli cáť wieleżnośić: AŽ to po 
tym 2Apofiotowie po woli wytladaliiąto fieto inż 3 Apofio 
fkiey nauti potazalo. 

| Glieiconym bowiem fpofobém czynia Dany, táto teš 212 
pofiotś.wfpomina: Zef/ ziele PA y wiele Pánom. €zýma) s. Cor.8. v.s. 
tedy Pany / abo rodzenie m 7 że ie Pánem abo Arole Vros Lány czynia rom 
Ośi/ Abo pzźez śEletcie/ dbo všyczániem zwierschnośći/ ábo tear Gofoby. 
Jgwałtem y mocas ábo pršes itie znaczne zafiugi / Y Infymi 

fpofoby. y otych wfyfikich mowiemy / że vczyniony Pánem. 

A podczós trófifie že drugi ieconeqgoż Pánftva nie iebným (po 

(bem Bodzodśi/ boy vrodsi fie NOA o a 


| R 2 y doflu= 


ny. 


Syn Boży tako 
panem Śczynio 


Oíiny tliewftyo 
yboftuguie fie meżnośćia fwola/ idto tego pzzytladow bofyć 
mamy. Kaf tedy p. Jesus táť Pánem vczyniony s lato žaz 
deninfiy. y peseto mowi Apoflot : nam jeden Pan lezus Chry- 

ius, prze ktorego mfi/iko, á my przez niego. bicbyš wczyniony 
Pánem? ózaby dopiro po zmartwychwfianiu " mylif fie ná 

tym, był on Pánemy pzzed śmierćtw z iejcze żdra3 Fiedy fie vz 
roośił / tat go swat Anyot pazy narodzeniu iego : Chryfiue 

Pan. A Blšbietá ś.zwałó gi Panem frwolm iefcze w żywoćie 

tatki. y owfem pzzeb tým niż fie afat człowietiem / tuż byt 

Pánom / tót go Dawid zwał Pánem fivoím. 2l czemu: że 

pierwey [ie vrodšiť Synem 25037 niż człowiekiemzy táť był w 

nóturze Božey/ rowny Bogu. A tak panem byl zvrodzenia 

Bofkiego. dle niesnátomy/ 63 potym złaczywfy nóture Soffa 

3 czlowiecja żffat fie ten pan czlowiekiem y żnowu tego 

Póńftwó śmierćia fiva y zaflugómi doftspiť z aby go wpyfcy 

iato maywyżfeg Bogd y póndzwonj człowieczeńjiwoie beda 


Joan: 37. v. g. cego chwalili y sá Pana pazyieli, Wtoć prosit Dycá: Oycze 


vmielbi mie teraz chwala ktoram miat v ciebie piermej niż śmiót 
fie zfłał, Jóto3 mial chate, á pzećie prosiť o nie? VAŤ ia 
bebac Bogiem / dle ie też chčial mieć/ y w oncy człowieczey 
naturse, X to panowanie obroľáne tefš pz3e3 Piotra S. náz 
pz300: potym y pes infe Apoftoly po zmartwychtwfłaniu/ 
Eieby go luośieża pand poznawać y temu fie tato Pánu podz 
ddwaćpoczeli. Toć tát Pan Jezus vezyniony iefi Pánem. A 
to táťie wczynieńie/ nie tylko nic nie vwłoczy iego panowaniu 
pzzedwiecznemu, dle tým wiecey obióśnia. álo nic nie vz 
bedjie Arolomwi/ Etory málac bžiebšiczne Pánftvo / znowu 
fie go meżnemi fpzówdmi dofluguie. Tal y Pánu náfemu 
fezufowi nic tym nie bywa že śmierćia fiva fivego bžiebáie 
czego Dánománia boftat / cym wietfia tego cześć y chvala. 
V pzzetoż 3 tych defretow tego wtorego Trybunalu Apoftola 
fietro/ Edżdy obdczyć może / že nie Apofiolom póńfkim wież 
jrzycie/ ániná funbámencie ApoftolfFim wióry froey bubniečie: 
śleśćiebłednikom 3 fałgem y sbráda bufi wópych prsy hodza 
cyny idz 


X 


Dźiewiąty Niewftyd Nowych Arianov, że, 
przed trzećim Trybunałem Sedžiow wfzy : 
tkiego świata, Bifkupow y Oycow świę- 
tych niechcą ftanąć. 


() Dpzówilifiny owa Trybunały / stá Etore úci 3 wielka 62 
miółośćie ftávoili fie či noví Ariani peses fwoiego Paz 
ná lofPorzomfbieo, vofiáťze 3 wielkim wfłyoem: musieli vz 
fiopić: bo Controuerfie fioczywpy/dekreta pażećiw fobie od- 
niesli, táto to Pážby Etory fies rozfaokiem temu pazyfluchat / 
bóczyć może. Chere imiefcze X. S£argd ddć mieyfce bo poz 
parcia Caufy fwotey ex /uperabundanti wwyswalich DO bälfych 
Trýbunalov/ Odiac fiey ná infe Sebśie.. Lecz tá vezynnosť 
Æ. Sťárai nie barzo P myśli Pánu UJofkorzówojFiemm: prsyc 
Ero mu tot czefio fiepzzed Geo$ińmi zdpałdć / 9 3gola erci 
puie fie à foro, povotábátac / że pazedinfe Trybunaly fidwióć| ; vy. 
fie nie powinni. A blá czegoś? Dle tey pyapun’ i do šadnýdh infiydj riani Vlek 
Tyybunatow nie psywiezuiemy fie/ deno 00 pifinó. 2134 taťa mowa Dyz przed fedzia. 
tá wfóteście pozwolili nie Oawnozże trzeba Sediiegonwfpo 
mničie ieno fobie one owd: Poniewa fie pozwolito tego/ że može być 
(rbšic w Pościele páná Ebyftufówym. DNAČIE fie bo tych flow : esez 
muž fie cofačie na zad ? nie prsyfloté to 7 niechay flowa mafe 
beda: teft teft: nienie. á táťše fie CO raž mamy fwórzyć o tego 
feošietto/ iużefimy fie rażżeżwolili pobámyž do feDziego. Pyz 
tacie fie dla czego was X. Sarga wyżywa DO prutjich rybi Czemu wyzywa 
nałowy czylito czyni ola wasz czyli bla siebie: Ale nie vet poi, 
iéie žel tego nie czyni bla siebie/ tylko Ola was / Abysčie wz s 
by, Fiedy was nie ieden nie bivá dle ENES 3ár3 Trybunaz 
łow potepi/ rychley vwierzyli. Wfat tát vozy Pan Chryfius/ 
2 3 wt in ore 


20ziewiaty Vlteftyo 
vt in ore duorum vel trinm teflinm, flet omane verbum. "fefliicone 
mu nie owierzyćie, w3by wpytkim Crybunałom vwierzyćie. - 
Dsiwoniecie fie iefcze y temu že £.Stórga ob wyżfych 
Trybunatov, 00 nišfych obzáca fies wdmiu prsečíroným oby 
czńiem. Aleć y to vesyniť wlafnie według myśli wafiey yids 
£ośćie famí chcieli. YOpóteśćie tól raośili/ aby w takich Cone 
trouerfidch napierwey fie fame firony znošily? á ieden Drugics 
mu právo ziáčie ma po fobie potazał: wáBeć to Rowa fa. Tot 
left co vczynił X. Sťártá oto fiesnioft 3 wanitzy vEazał wam 
pzawo pifóne po fobies á wyśćie mu też potazólifwoie. Jeno 
że 3 obu firon trzymaćie fie mocno prává fwego. Což tu czyć 
nič? Samiżeśćie báli 00 tego ráde/ že ná táťie znafdnie pifna 
fa0u przečie trzebó, BOrovi to rádá / A czemuż posečivo fobie 
mowicie Vie iefići 0/00 wyżfiego prámä bo miżfiego áppel 
„|dcia ? ióbo wy to rozumiecie : ale 00 pifónego právd bo See 
ośieggo. lie żeby Sedia byl nad právo royihyn, dle nád ndz 
mi/ Etorych ma faośićieftwyżfy + bo iemu poruczono vzšnáz 
wać, Fomu pzówo fluży a Eomu nie fiuży. toż to prozne 
wafiepofadzónie/ gdy mowicie: músini povobno X: Sťárgá poczuć 
że pzzeb pietwpym Trybunalem ná nás nie wfłutat/ p pzetof bo iufiych vość fie 
bylo potrzebá. TJylicie fie/ mowie ná tym y orofiem poczut dos 
baže/ že pierwpy Trybunať po ním / y waszówfłydśił : dla tes 
goj tym śmieley / y do feDźietjo was wyżywa / rożumieiac 9 
fivym pzdwie dbObz3e/še tego approbata bebšie, Boicie fie prze 
čie żeby was tym (pofobem nie záčiagniono pob moc Papiee 
fts. Pewnie yżaden zloczyficá/ nie radby przeb Woytd fide 
watai muśt. A že fie 3 lemiefem idtimśi flowa fivetozná nice 
go groślćte: wierzćie temu/ żeć to twardy tómień Dapież Z y 
twarda opofa: iuż tu nie ieden eretykz y głowe Yżeby 9 ten 
£amień zepfowat” A Papież pzzećte Papieżem, Podámyf iuż 


a a 


Do pifma fadżie 
o potrzeba, 


+ 


przečie bo Sebśiego/ nie możeć być indczey. 

Vlap:300 wysywa was X. Sfdrgd przed fad wfyfikiego 
Chrześćiańfiwa/ Etory bywał na Conciliách wfyctich Bifłue 
powy Dycow Swietych: fiawaycież nowi Arianis CIowoe 

chrzczeńicy/ nowi Chryffianie/ fiawayćie do tego fadu. Ten 


Concilia porżad- 
ve fa fedzim A- 
oflolfkim. 


| Howyc Arianow, | 


Trybunat fundorány iefi od Apoffolow swietych: y ieff (50 
i wlafinie 2Apofiolfkt, Żuam 13 Mpojtoľomic świeci Toncilum w Ałetozoli; 
mie mieli. A znacie wżdy: Toćiefcze dbobzze/ flufnie maćieżnóć 
bo wy rábši pórrzyćie/ ideo powidbaćie / na to co 2poftotos 
wie czynili. Qtoż maćie tto nas nauczył Concilia fluchać. 
Aleińta miebzy Apoftolftim Concilium / 4 wfelkin inuy po nich iejt toznośc 
wyżfiey fie pokasólo.  POBAŁ fie też wam tamie obporotedšiálo / 13 
niemóf tey roznosci/ Etora wy zmyślaćie. Pizeto ióto Apos 
fiolfkiemu Concilium zgoła trzebá wierzyć, tat y ťážde? Con- 
cilium porzadńemu, | 
Jebnofi táť iefli fie z nduta Apoftelftazgaosa. 2 PLO tO MIA SUOG Exceptia Ari- 
iefli fie zgadza < nie przydał tey Eonbicicy Apofiot s. Fieby nasl dž/ka 
o tym Crybunalevpewniał mowtwc: lókobyś fie miat zńcho-| `. 
móćm domu Bożym, ktory ieft kościoł Bogá żywego , filar ywtwier- s M 
dzenie prawdy, Tu, tato wiośif/ nie prsybátez iejli fie 3 náuťalzinka Apolo- 
2Apofiolffo sadza, ále sgota swiddczy z že wfyfitie Octretń tez) ka. 
go Trybunału fa pzawośiwe / dieflić pzawoślwe / tedyć fie 3 
nauts Apofiolftw 540030. A ta flo isie že fe Trybunałem 
vlume inflantia, A Eieby Concilia Sómofatenazalriufa7 y inz 
fe HeretyEi potepity / prawdźiwie y wedlug flowa Bożego, 
One 30 peretykr ofany., A 1 dopiro chceš być Pzociwato? 
rem ob Ariufa y Sámofaátená, tedy fie także veretybicm być 
poťáznieB idto yoni. już tu mietezeba onych delretow we 
vufiáč/ bo fam Dan 2509 one deľveta pażećiw tym Heretykom 
lápproboroal že tá tedne Almóthema tat wygineliz že fie AŽ w 
pietle zofióli / A wy fie ich y teras fami wfiyośicie/ bo fie nica 
chcećie bo nich przyznawać. Otoh prozno fieecipuiećte a fo- 
ro, tefł competé s forum Apofiolfkie. Ale fie porotore ercipuiefi. 
A nie tylFo ty rozność vwóżóć poruebá/ úle też p né to pótwzyć že Concilia 
3 (oba fame voteleĽvoé niezgodnie fø. pofpolita to zloczyncom/ fivote Ariani miefáia 
Sebšie pomámidť/ y wy fie voldže tego Zrwyczaiu trzyMAČIE : Concilia fal fy- 
d šebys Bedśie zafirafiyt/pezepifaleś 3 Kalwina Canony Con ester 
cyliy rośmaitych / ypowiefateś pzawdśiwe 3 falpyrwemi/ ná f 
ttore maf odpowied lubśivczonych : y Fiebybyś ty pzawoy| 


g 


Fol: 343.v. 811] | 


[Druga Exceptia 


|Trzecja exceptia © 


mi, na kogornfie- 


| Do tego to pwášpé trzebá/ šev fámy) Batbolifow, mie fa w táťiepsiáťoby 
 Stybunat być mial/ powadze. To trzećia ercepcia. P. 17. laoa czym 
Sedśie żabdwiacie. nie nótoć was tu pożtodno z dbyśćie wy 
ná Ľogo fłórżyli dle dbyśćie fie fámi fivetto niedowiarfiwa 
[právvilí. A £co3 was tyn Jnfiigatorem vczymł. żeinftiguiez 
čie ná Bifłupy, ná Aśieże/ na (Mnicby/ ná Jeśnity. Coż tol 
wam pomoże: Pazecieśćie wy po ftáremir nierwierni Yriani, 
„Już macie 9 tym dofyć Eślag / moglibyście tych ploret zantez 
chát. Aleć też to ftuťá/ áby fie famnie zdal vínny / ná ťogo 
infegofkáršyc. Všie poydśieć wam to / nie 9 tymi teras rzecz, 
iáto Concilia chomwamy z dle © tým ábysčie fie pezyfluchóli 
iáťo was, y wafebluśnierfiwa Concilia świete potepily/ pzze 
Čívo Ecozyny, że fiea foro eyctputećic/ wam Anathema, 
-Pseto ná wietfiezdwfiydzenie wafe, tát ten Trybunał 
żamytam: Ato niewierzy táť idto Kośćięt S. ná Concilu 
ách 3gromaozony/o Troycy s. y pzzedwiecjnym Boftivic Ch: 
ryfufórvým nauczył wierzyć temu Andtbemó. Ale nowi 2 
riani tat nie wierza, Dzzetoż tatim wfiyfitim Anótbema/ 22 
nathema. i | 
Dziesiąty Niewftyd Nowych Arianow, że 
przed czwartym Trybunałem, ktory ieft 
Doktorow świętych Kośćielnych, 


vćiekaią. 


» 


Ponieważ) 


| Nowyd Ariatów, 7 

Onietważ nie śmieliśćie przed trzećim Grybunałem fianać 
wfiybzec fie takim Sedśtom woczy weyśrzeć: OD toż wam 
czwarty ofidrnie ©. Stórgó. Podobnoć wam nie bedśle| 
tat firafiny. Fef to Trybunatludzivozonych, maorych, biez 
glych w pifinieś. do tego świetobliwych y pobożnych z y faz 
rych mäty Orubzy y nád tyślec lat. A co wietja/ že fam Dan 
Jezus ten Crybunal pofiánovoiť w Rośćciele fivotm. Jato 9 
tym 2/poffot s. świadczy : że Etory dať A pofioty y Źwangeliz 
fľy/ ten też daly Doťtory Bościolowi (tvemu. Slufnte fie tez 
dy možečie báť mánie: bo zvezonemi lepia żdwż0y (právod/ 
nilis nieuťámi, Poośćież tuš A finwayéie prseb táťlvezoný 
y madry Grybunat. nie hrorńcie fie, i 
"Dopowiśdam. Co pówetś.o Doťtotád) [wego gáfu nowi: nie lu; to séré; Fol, 754. v.14, 
zem bo Doftorow Boščielnyd) obzócóć fie może. Y tuż tat yna wasto 
pizyfło Dottory degradoowóć * co pzawdd wwielëi jniewfiyd. 
nie ndtoć was pzzyswano/ abyście ich [Hadoóli s DoEcorfiwa/ 
ale by wdfie nauke ofaośili. Pomiádačie i co Pówełś.9 Do 
ťtorách froctto czafiu momwimie ma fie 09 Doťtorovo Kościele 
[ných obzdcóć.a Eto to wam powiadał:poraośmy fie Apoftotá 
8.1860 01 motoi Rowa ie? fa, Niektore poflámit Bog w Koście- 
le, naprzod Apofloty, potym Proroki, potrzecie Doktory. A fiypyćie 
žetu o Kościelnych Dottoróch mowi » A o Etorycbže ? ażaby 
tylko fiwego czafu » Słuchayćief iefcze tego Apofiola : Da/|Eplc:4. v.33. 
niektore dpofloly, niektore Proroki, drugie też Exmángeliffy, drugie 
też Paflerze y Doktory, ku wykonóniu swietych, kn (prawie oflugo- 
mánia, ku budowaniu ciala Páná Chryflufowego, ažby[my zábie- 
šeli mfiyfcy ku iedności wiáry, y znólomośći Syná Bożego, w mešá 
dofkonólego, w miáre mzroftu zupełności Chryflufawey.G'c. Té 
tu tato flyfyf/ rofyfito Do Dottorow Kościelnych obzacaz 
powidddiaciż to ich vrzad po 2poftolech Kośćtol Etory ief 
ciałem Chryfiufowym budować poty poti fie nie wyťonáia 
świećizy vflugowanie dbo budowanie to Fośćiola fte nie (kor 
czy. A tať mowi 2ipofiol o Dotrordch nie tylko fwego czafuz 

dle vo wfyfłkich Doťtorách Rościelnych. 
5 Oni 


Epleľ.4. v. 11. 


Ariani Doktory 
degráduta. 


J. Cor:12, 28. 


czyczele prawdy. jśwoióbectwo iówne Apojtoljkie : pizero; zá tółim świńbectmem ob ťáždego zá 
DoFtoty prawop Bożep pazpieći być mogli p mieli. Chwała Dogu- wdy 

90 mwas to flyfie. Oroz wżdy oprocz Apoftołow / oni Doťtoz 

[roroie prawde mowili y goozito fie im wierzyć. wat taż: 14 

żeśćie zeżnali. A orugim Rosčielným Dottozom czemuby nie 

wierzyć Y połtorowie Koácielní / poniewa; tówiiego pjinego świónectwa A: 
poftolftiego mieć nie moga. Ale máta ci Dottorowie świadectwa 2e 

pofłolfkie/ chocia nie vftne, wfatze pijane. pijane. wojałesz 

čie pzzedtym wolóli o pifane? Czyli 113 wam pzzychodzi Do 

tego, že tež ani pifmu A poftoljKiemu niech cecie wierzyć wies 

re namyślćie fie. 

Ariani Doktory Tego tizebć Dochobźić/ chcemyli ie zá Doftotp prawdy pzyznać iefli mála 
chca examuino- |świśbectwć Apojtoljtte z ich pifinp. A táťož to bez jtojowóme ih pifmz Apoitol, 
wać, ftiemí/ p táť bez vozfadťu onych ftáteginedoy poważnego być moše.. Týsťoby 
všeťľ/ trzebá tych Doťtorom eráminovodé, Panie TMI3[bor302] 

wji pozefirze tam was : naprzod/ żeć co tuš fidrzy Bregorianz 

orie ná mas nie bádza fie vameráminováč : á wiecie blá 

czego * że mála śroiadectwo pífäne 3a Doťtorfirvem froym 

á myfimy vezntovote ich. A Pan powiedźiał : Nonest difcipulus 

uper Magifirum fuum. A tót ftuBniey ich fluchóć niż crámia 

nowóć: ażwłajcza pamietac co Kiledrzec mowi: ZViechay 

Ecce: 8. | čie nie miiapowieść/iarftych: oni bowiem nauczyli fie od Oycom 
MER od (moich ; bood nich nauczyfi fie rozumu, V czá/ú potrzeby dáč odpo- 
inž [a exámino- miedz, A Oruga tefltidzie o eramen, tuż ich a3 nazbyt eramia| 
wani. novoanozy naute ich rožfadz0n0 : Zčierali fie 3 Zydóni/ 3 Pos] 
gany 3 perecykami Pbilofopbámi/ 3 Tyránnámi, y wytrzyz 

máli wpyfikie dDoświaoczania / na Eażdym plácu zófławialac 

(ie 3d świeta wiare Chrześćiańjba / (už temu volecey niž puttos 

vá tysiacá lat/ A prsečie met ich nauki y wiary prseťonať nie 

mogi: y owfiem wfiyfikie one nieprzylačiele tat pifimy fivoles 
miroygubili/ żeby y świat teraz ò onych vzeretyťách nie mic 

bślał Eiedyby ich ći Doťtoromie w Esiegach frwych nie vof poz 

mieli: A nad to wfycEo ms fiey (imi DoEtorowie erdmino2 

wali y Bościot s. Doswiadczał ich nautis y pzzytw ie sd płaz 


wośliwe 


lowych Aria ów. 

vobširve vytlábácze pífiná .. A iefli Eto w czym táťim miał 
idta ofobna opiniaábo náuťe/ onych czáfow poti rzeczy nie 
byly obidśnione/iużto wpyfiko obidśniono. Czemuż ich dor 
piro p. LM. wyżywa ná eramen? Ci ttorych Eośćioł Božy 34 
Dottory pzzyials táť podlifa/ že by po tyśiacu lat/ mieli być 
90 ośifieyfych Arianom eráminowaáni R mogloż fie co przed 
cymi żótaić/co wy wiećie: lubžie oni światobliwośćia y ce 
dami flarwniz wfelóte náuťa 90 Ducha ś.obddrzeni/ mieli co 
bes pifinówczyć? A wy cościetótich Dobtorov eráminatos 
rowie ? vožby fie áby fiad náuczčie záviebšiení ludśle / 13 wyż 
Plad waf pifiná s. ief nowy y nieflychányz ttory fie 3 Doťtos 
rómiś.nie zgadza. Ýľie rychłośćie pazygli/ posed wómizy bež 
was byli Cbrześćidnie. Oni Dycomie świeci Croyce nasz 
wietfw/ y Syna Doete pzzedwiecznego wyżnawali. Ato to 
powiada: pifina DoEtorow świetych fiárosytnych tafnie śe 
widdcza : Ztemi prseftávodé wolemy/ niż 3 wami nowotnieni 
beretykami / do tych was pozywa X. Stdrqd. Stawayćie id- 
fo vcżniowie bo Doťtorow fivolch / á Onycie fie ofadśić y 
nówczyć. 

Alleć wy prsečie przed tym Trybunałem wćiekacie/ y píšes 
to żówżdy to fobie wdriecie/ aby was Dottorowie nie fsOśili. 
Wieltaf to nieflufiność: mowić : nie vyťľaday ty pifma ideo 
to wfiyfcy Dottorowie rozumiela : 6 ia bede le wytładałzidto 
mi fie podoba, Goźleż to tat fad3a Tam ledy pravodá miey 
fed nie ma ófirona Flowochrzczeńfka tyrdnizować chce. 

A żebym fie wófiemi pzożnemi flowy nie bawił (bo iefcże 
niżey beośle o tym) iednymči razem twoie wielomowfiwo 362 
płace. Orto Pan Żogzate bárbosť wafer żeśćie DoFtorami 
świetymi pogarośili/ fpzawicdliwym fsdem fivoim pzzepuśz 
Gil ná wasz ?pofiáty zbiegi/ voloczegi/ á co gorfa takie náz 
uczyćiele/ ttorych Bog nie poflať/ famisčie to iato Żywa praz 
wode wyżnóli : bo goy Z. Sľaraá twierośi o Doťrorách Swie- 
tych / že fr 00 Boga pofláni: wy też zófiawiaiac fie 3A fivoie 


Eritnifiry powiadacie 1 Benie fa poáni od niťodo ná náuťe/ p tego áb? Fol: 138. V. 39. 
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ANYA pofám 


pa 


prať LJCOMWARY UNO |. | 1 

Minifirowie ziejpoflámi byli nie potwzebuig. TOG żywa pzawodżeć wafy mduczyćiele 
(Pe KĘ sefl nie fa pofiánioo Doga. tato żyw P.UV.fczerzey nie mowił, Ale 
pazećle abyście wiedśieliodtogo |» pofłóniz niemożebyć Ina z 

Y. Gor: 73. |cżey/ muśtółci ie Etos Do was pofłać. TaEApoffolś. vczy/że 
fa edni Etotych dog pofyla z drugich Ratan, y zowie ich Mi- 
niftros fatbana, Etor3y fie pzzewierzgdiw w Anyola światlośći: 
wáfych tedy nóuczyćielow Abo Bog pofłał/ abo fatan: ai 
(mi powoidoacieżenie Ďot>tedyé ináczey nie iefi / iero 13 ich 
fótan pofiał, © Etorych pomiebáialy Piotr s. Miedzy wómi 
bedą Miflrzowie,kłamlimi ktorzy wpromódzą Sekty zátrácenia : á 
tego ktory ich odkupit, Páná, przą fie. Wtoż macie wafie nauczya 
Giele/ pzzechwalzyćief fie 3 nich, że macie Doťtory nie 00 2592 
tá, ále od átáná/ ynie Papiefka widre przepomiádačie dle 
Gótdńfka :00 Etorey nie tráebá cudow; idto powiabacie/ y to 
pzawod. A mabrość to D.II. ábo ofirożność: mie wielka. 
y owfemctupfiwoy slepotá/ y bánbá váfá wielka : porżu 
cić wodzefobiegb Boga báne/á puśćić fie zá tymi, o Łtorych 
fómiwiećie/ že nie od Bogó dle Sb Fatdna pofli. ZĎožesihnys 
{uy fie nád wami ábysčie róczey Páná Bogd  niš Bátáná/lunz| 
ost ob Bogó poflánych/ nie tych 00 fátána, flowa Bozego] 


„Ale od. Szatana 


ŽoP Ot 2 Tx 


+ 


nie patań(kiego fluchóli.. 

Iedennafty Nievftyď Nowych Arianov, że 

| figy od Piątego Trybunału świętych Mę- | 

- czennikow, ktorych kreý nánie woła, | 
zdzieralą.. 

aty Trybumal w Kościele fivoim P. Chryfius ofkosiť/ 

, Adocaliz: 18 | + Świetych (ieczennikow Etórych voľošiať "jan é. w Bóz 

Aqoci6. 30: | čiech bialych” y. flyBotinfygutace ná morderze ftogie / áby fie 

| on naroyżky Seośiazemśćił ich niewinney Erwvie.. Pan o7 

ftorzowiki yod tego Frwie niewinney Trybunału wydźlera| 

fie.. niewiem czemu: tuš fie nie ośirowie że fie obawia Lona 

Ji: EE O SÚP T 10 


Tlówych Arianow. > 182. 
cilia y Papiešovo, bo fło mu podobno o ftore: dleć tu ná tým 
Trybunale (ómip, Hfeczemnicy fivote Pro bla wiary ddia. 
Viie boyćie fie P. (M. poośćie bo tego Trybunialu Hieczeńjbie 
gozomya či rácšcy zá was/ mżby fie wani co 3fIAŁO. poniewa; wre A: s AN 
genni święći świśoEómi fa prawop/ Trybuna! 3 nich prozno ofadza A. SEárgá/ zrod b 
chybá żeby miebzy šwiáoťámi/ á fadoemniechciat mieć vozności. Všazbyt fie kore zy, 

t Procurácia bówićie: toćby táť dni Dan Chryfius nie był 

Sedis, bo to też pífino zowie świadkiem mierným z y Apoz 
fiotowie fa śroidołómi, á pzzećiey Sebžiáni r A wiec fie też 
tát bebšiečie ercipowóć 00 ich fodun? Coż wam po tych proz 
znych mowach dleščie fie vpamietali/ y pzsyddiećie. royiawfy/ 
żeby świódeł byť bez wego fpovu/ Bofti/ lácy fa Provocy p Apojtolowie / wyrob 
Gubjiego ofińtecznego bez tozenónia pzipmuig. Cat iefł/o tofichCi moz wijdkówi 
wi A, Stórgó, Etorzy [a Ż0fcy świśotowie idtowi fa nie tyl Sie 
to prorocy y Apoftotowie/ ale yinfiy : iti był Stephan $.| 
ten nie był Pzorotiem / áni Apofłolem / tylko Diaťonem/ á 
pazecie świadkiem y fedźia : toż rożumieyćie o drugich Etorych| 
tu meczennitómi sowie. A námet iefli © právo ibžie / fama 
depofitio teflium, Eiedy wywod3a /crutiniay swiadectwa DO cau 
fy należace/ dsa nie pótepi y nic ofaošť winnego + Ponieważ 
tedy Pieczeńnicy pażed Fażdym vrzebem świńdczyli z y Frwia 
fie fiwoia podpifowóli ich Ereb fadši y potepix te wpyfłrie 
Etorzy ich świadectwa nie pzztynmia + a tymći też pan grośil 
onym drugim: Aby, powiaod przyj ná mas mfytka krew ich, 
A tát tMeczennicy fe świńokamiy [eožiámi + Smiádľámi fa 
Páná fesufowemi/Etorego Dofiwo pzzeowiecziie wyświad: 
czdla < 6 Sedśiami fe luośtniewiernych y y pzześlidowcow 
fwoich Etorych Erwia fwoie niewinna potepidiw. 

| A <poć świdbEdmi fa piawoytrecennicy/ precie niezówioy id) ief pewne 
y nie omylne świśoectwo. Stadie oná pofpolita mowé proflć : że nie meťá/ ále 
caufé Wecenniťá potózuie. "uż to názbyt P. LI. niewiem by Étory 
Procurator tát smielezy miewfiydliwietatim smidoĽom świe 
tym vwłoczył. Swiaołowiecio Etorych ©, Stargóń mowi 
tótowi fa že ich vofyftťo Cbrześćiińfiwo 3A pzawośliwe y nie 
o mylne ároiaoťi przyielo/ Y myznánie ich y śmierć / wieczna 
» 3 pe 


Apocal: J, Je 


Meczennicy fa 


| Matth: 21, 


Ariantpotwaryń 
ia męczenniki, 


Jeoemiajty Viievítyo 
pámistťa obchobšímy. ŽI wy ich dopire žnovou nA /crutinia 
prsymwobšičie/ á nieiefiżetó wap wielfi niewfłybz že to smies 
lčie tátim smwidotom zádämäč * wiemyć my tozše non pena, fed 
caufa Martyrem facit. Ale tež to wiemy/ że tych Hieczennikow 
caufa vczyniła táťimi tt Jeczenmitkómi. ZL fad to wiemy z 13 
wfiyfifo Cbrześćidńfiwo ich Keczeńfiwa boświadczało / Y 
Grutinia vofytkie votošieli ábo czytóli, y nie moglinic inego vs 
znáč/ ieno 13 36 bobza cau(ż Erer fivoie balí, Sbiegay opytaj 
tie vrzedy wfyfitich narodow : czytay bifioryc: d obaczyk 38 
tóta caufe/ Erwie y čiáláy zdrowia fwego nie żałowali. A co 
wietfa/ że Bog fám ich świńdectwo/ wiecznym defretem Ap» 
probowat: ponieważ ontwfyfcy týránni/ y pzześlidowcy 
tých WieczenniEow świętych” 3e wfyfiFiego świóta wygineli 
y póńfiwwa five verácili: d éi OMIzczenmicy wieczne fławey blo 
ctofiawieńfiwo odnieśli: aby wfyfcy wiedźieli/13 ich prawda 
vofyfiťie niepazyiaciele swycieżyla. 
2.63 prsypominačie/ že też we $rartcycy/ w YTioerlind śle 
w Angliey/y inośley silá Heretykow potracono/ A pazećie ich 
zá meczenniti nie mamy. To prawda dle też to prambá/ co 
wfyfieć świat wie že ich caufa zá Etora Gierpieli nieftufna bya 
fá. bo ci wagy Heretycy Ola teg Čierpieli 3 Pánom fiooini re 
bellizováli/ pzzećiw Arolom Confederácie czynili vfyftbie 
Právdy Úrzeby véifireli, Vire trzebdć po to bo Sráncycy ábo 
bo Cliberlánou lesošié/ oto mačie doma y w Týnflančiechzy 
| we Szwecicy prsyťľa b. gośle heretycy mäfšy cudze ťroleftivá 
wydśleróiazy pzzećiw Panom rolafnym/ iato frzywopazysie 
fcy rebellie firoia. 2A pzzecieśćie GdranEowie fpotoyniczkos 
wie. 4 tym czófem Brolom Dáfivá wybšieračie , domy Y 
miáftá Kdtholitom obeymniečie Alafitory y Rościoły pufło 
fyčie/ bobrá Boślielne orapieżyćie šiem» y mórzem woyne 
pzzećiw Pánom podnośicie, Toć tacy f Leczennicy wáfy/ 
Ecore €hrzesčiánftmo ma za zboyce y buntovoniťí: (bomayz 
čiež fie 3 tatimi U feczenmtamitEtorzy duden Raypbafowy 
y Zntychryfiowym, tato fumpowiadafi to czyntlly Gymicie, 


| AAriánfcy mte 
| dežennícy zboyce. 


7 


è Dánafty 


owych Atiatów, 


Dwanafty Niewftyd Nowych Arianow, że 
Szofty Trybunał, to ieit, cuda Boże 
- blużnią. 


/ Ofówii iefczeP. Bog w Rośćiele fiwoim fofty Trybus 

nal to tefi cuddy Ecoremi nowe rany y fióre ofudšiť. 
H0 mettore cuda / były ofobiiwie pzzećńo tym niewiernym 
czynione na potwierdzenie wiary © Zroycy š. y pzzedwieczz 
ným Ż>ofiwie Syna ?Ďožego. Aleć y te fie p. I. nie podos 


báis pzieto MOWI: Dowodem tęlFo ja cudá pravody / p to nie fame pzzez |Cudá fa domo- HI 


Fol: 171. v.Jo. 


(če: przetof nie Tybunalem. "Jejcze to nie wielka prsyczyná? Abyz|dem prawdy, 


śćie mieli przyganiác cudom : y owfiem to fanso záleca cuda/ 
że fa Dowodem pramby táťo fámi seznámačie, A iefliże f DOZ 
wodem pzawody, tedy fay Trybunatem. Stomá fimego Pa- 
ná Do Zydow; te was żawftydze. 250 gdy Syoowie idto Y roy 
zadawali Pann iż w ŻBeclzebubie wyrzucal Dyabelfiwo/ 002 
powiebsialim : Synowie máfy w czym wyrzucáia ? Dla tego oni 
sváfiemi/edžiámibeda. A |bygy$ B cudami one ydy przełomy: 
wał y one ciidotworce/ |edziamizowie* Do tychże cudow 
y fam Pan wyzywał one Zydby/ mowiac: Nie wierzycie 23 tau 
Oyca,y Ociec we mnie : wźdy wczynkoma famym mierščie. A pos 
tym: Kiedybym vczynkow me czynił, ktorych nikt inf nie czynił, 
grzechuby nie mieli. SYRY tato tu do wczynEow fwoich cie 
Downych wyżywa. Oroz nie tyllo fam Pan Jezus / dle y vz 
czynti ábo cudatego |» Crybunałem: y nas adsa. 

powjitóna falgywt Chrpitajowie p fely vi Provocy/ y Dádza známioná y cu: 
dá wielFie.zć. Jejliz tedy y prorocy falipwi cudá Gynić mieli? tedyć cudá fáme 
przez (ľe bowcdem pewnym pravdy być nie moga, Jefli táť/ tebyé y pan 
Chryfius zle bo cudow idtoś flyFal' dppellorwał. Toć mż nie 
%. Stározez dle Panu Chryftufóroi przymowta. widśićie p. 
YM. isto wy śtłó bluznićie z dnie baczyćie fie, ROlategoż to/ 
że falfiywi Prorocy faifywe cudd czynie cuda pzawoślwe 
nie beda dowodem pewnym. Ftoż tó blużni: P, 111.4. pP. Ch- 
ryfius tat powiada $ vczynki ktore ia Zye w imie Qycń mego | 
ró te świódec | 


A 


Joam II. 


Ariani cuda blw 
zn są, 


loan: 5. 


Dwanafty Vliemíšyo 
teświadećtwo mydáigo mnie, "Jefli wyddia; tedy pewne świa 
dectwo wyddis: á pan Mo forsowfti nieperoný w pomieśs 
Gi fwoiey. Táťše teży o infych cudach mowi: Zaprawdę, zá- 
prawde powińdam mam, ktory wierzy w mie, vezynki ktore ia czy- 
nie: y on czynić bedžie,y mietffe nád te vezyni. (Božie vperonia/ 
žetáťo Pan Cbryfłus pewne cuda czymił z tať y weń wierzacy 
pewne cubá czynie. Cbočia P M7. niepewne rzeczy mowi. 
tiónczćief fie cego Żeć Prorocy tat pzawożlwi iato y falfys 
wi moga cuda czynic: die vo tym rośnoścaż falfywi falpyme 
cudń czynia a pzawośiwoi pzaawożiweto teft me Etuglórjbie/dz 
ni tatie Ecore moce dyabetjkz moga być czynione ale tylko fas 
ma moca 503a. A taFieć pzawdźiwe były cuda onych lubi 
świetych / w imie Croyce świetey ttorym iuż wieccy mi3 tya 
ślac laty Á przečie DO teto czófu nie mogl mEt pokazać indczey 
leno i prawoślwe były: y przeto wfyfito Chrześćiańfiwo va 
wierzyło im, tato pzawoślwym. Dopiro P.L. 3 fiwoie orna 
żynaowioczy tým cubom + aleć to nie nowina ob talich luosi 
te blużnierfiwa odbnosiť/ t93 m y oni ydi czynili y tątże tez 
„230. lož pana fromodili. PA l 
Nowi Artani Czpnione byly né potepienie Avianow / ć coito bonas Ftotzy Yrianinieie 
kowo” fiefiny/ śni id) wyznónia pazfpmutemp/ áni nášládujemý. To do was/ 1š 
o ddhoćia fieimienid Ariańftkiego przyciezale oncha ich macie, bo 
wy także tako y oni Troyce ś.y pazedwieczie Żofłwo Syna 
Bożego bluśnićie w tym Arianow nášládutečie / Otóż te cu 
dá táť bo was nowych; tato y bo fidrych Arianow. A co wa 
fpominaf 3 Juftina y Trenenfšá táto byly czynione cuda / že 
w imie pana Jeżufa pod Dilatem vErzyžorodnego : czytayże 
tám oaley iatiego oni Pána Jeżufa w tym wyýznawmálí dž pred 
wiecznego Syna Bożego. a coż chcecie wiecey* VID to nie 
wfiyfitieć cuda CI Owdy wypijali / macie tego wiecey vinz 
fycbz czytaycież te tefli chcecie. Ale tal to wam pos 
może, igto też laoa BY0 OWI, 


Cuda dedne pra- 
podźrzbe, ariegte | 


faljsywe, 
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— Frówych Ariónow, ! 186 | 
Trzynafty Niewftyd Nowych Arianow, iż 
śiodmy Trybunał, to ieft, zwierzchność 
wízeláka, y vrzady prawa niewftydli- 
wie gardzą. 


( )Státni to Trybunał / zwierzchność wheldta y Právod 
Duchowne; Cefárfkie/ y Hifioryez y pifiná vczonych luz 
oii Etorzy Synd Bożego pzzedwiecznośćy Troyce s. iedno 
fióyność wyflawióia. Przed tymi P. NI. dni fie chce pofózać 
tefliž wfiyd czyli złefumnienie nie Oopuśći: pzzyfluchaymy fie. 
iá te fpifp lubzťie, Ftoreiconoftápna Ttoyce nam wyfiświśią  nanniiey fie nie Fol: 178. v.34. 
ogladámy/ wiemy to dowobnie/ że či Etorzy tovEnowóli, luożie táťowi byli Froz 
vy fie potfnąć w nóuce moglí/ p potyFAli/ á nie Apoftoľovie/ áni protocy/ Ftovzy 
fie w náuce potknąć nie mogli To pierwfa wymomwťá bofyć śmińz 
łazbóy niewfłydliwa. Yato; pP. LM lnOśle to byli co Trovce BO dy JA 
chwalili: chwała Bogu že wżdy Inośle. 2 wy cośćie? PODOŻ dzie, zle NORA 
bnośćie wy nie luośiezbo fie nie liczycie miedzy lubšie Yie Anz 
yotowie też 7 bo čidlá mačie. chybáby podobno icy csáréi w 
poftáči Inostiey: cośći ná to pofšlo, Toć to táta bárbosčy py 
chá pzówie oyabelfka/ iáťowa też miał y on Pbáryseuf/ Ktory 
mowił: Cie iefić idto inpy ludśie. Toć wy też teraz mowicie 
nieiefteśćie iato infy luośie. Jnpy vosie moga fie w náuce 
omylié/ ále wy nie możecie : inpy lusie blabza/ wy nie bladái: 
čie. A czemu” bo nie iefłeście iato inpy ludic poťornízrefty 
oliwi dle iefłeścieiako czórći pybni nábečiy pzzeto tát o fo- 
bie rożumiećie. i 
Pytamze was:24 pofiotowie byli też Inosie abo nie luOśle: 
iótoEolwief wy rozumiecie o nidy przečie tež onio fobie mowi 
li: y my ieflefmy śmiertelnemu, ludžie iákoy mys Jefi WOśle/ toj Aa: 14. v.15. 
też bľadsili iáťo y luośie. nie Apoftotovie/ mowif áni Provocy/ Etorsp w 
nóuce potfnąć fie nie mogli. 2 popravbšiefš to mowicie ba (pys| #rianilša Apo- 
tayčie Czechomicá wäfeo/ co On tež o 2lpoftoľách rozumie : ffoty s. 
tót tennópifal w fivoim onym śmierożacym Plafirze: wie nál ` 
Aa człowiez 


| 16%. Tizynafły Úlavítyo 


Gtowietu/ śmietći/ obiebliwośći / vpädťomy p gizedjom pododnym ióFo byť y 
jam piotr Ftoty fie potym trzpftoć Páná zdpzał/ obluda nórabial/ gótónem náz 


swónp.ić. Toćtat Czechowicz o pzzednicyym 2 pofiole: nay» 
dźiefi tego wiecey v niego: Fomuš tedy 3 was wierzyć” wam P. 
M7. czyli Czechowicowi: Zgodzćiefietóm A my tym czafem 
Itáť rozumiemy. že wy co to A pofioły chwalicie obłuda náraz 
biačie: bo tedy możecie, tedy y Apoftoly IByćie y fromočičie/ 
idto infe luośie: a tat nie osito že też infych potwarzacie. 

A na Confens wfyfikiego świata Inośi rozumny) Etore 
Pan Bog widra oświedił/ co też odopowiddacie 7 Co fipDotycze 
vozmmnyd lubźt p oświeconych: niech weyštzp / že ći rozumni lubżie/ pw Żybow: 
fiwiey w pogóńftwie/ Ftorzy narozumnieyfiy byli/ nabótjiep fie fprzećiwili náuce 
|pónć Ebryfiufowey. Aidh fie to 3GODŹI 3 onym coscie przebtym 

powieośieli/ o luvQśióch madrych y rozumnych / Etorzy świda 

Idectwo iówne mais ob Apofiotow / że zá Dottory prawdy 

Bożey pazyieći bybš máis. pámietačie frooie towa = © tych 

či to rozumie X. Sfadrgdzy Bo tych was wyżywa / A wy zápos 

mniavfy tegos Zybomvy pogónom one rozumne y swiete luz 

ośle pzzyrownacie. A idtoż 3 mámi momič ? Co raz żeżttacie/ 

Mat: 23.v. 34. Ito fie pochwili záprzycie. A wpółżey Pan Jezus mowił: Ožo 

ia pofyłam do was mądre, Proroki, czone ; Y tych Eazat fłuchać : 

ná Etore że wy fie rzncacte Bycie: ftomoćićie/ nóśladwiećie 

Mimi ná ia W tym 3y00w/ Etorzy tóbże czynili. ! 
3 + as 4 + , + 4 "EM 

Ana zvieršch - |  DOBdyfie bayčie áby na duchowne prawe iefli na infe 

ność y na żadne nieobacie. vrie 1404 záifte Dowob cygan džicémi świńdczy/ á Xiqb; piówem 

raw o niedbála. oo pieżow fwoich nas doleždša. polec iefli fie Xtiedu nie ddlećie (odšié/ 

dayćież fie wżóy ná Cefárfkie prároa toé nie iads áni Cygan. 

Ale či Cefárze gpnilico im Papieše Pazáli / przetoš táť wiele id) prámo w begddy 

Dud ownd pzećiw nam waży iáťo pspiefkie právo: Toć tedy was LECZ 

bá dáley počiatáé/ teflí nie bbačie dni na Ouchownedninó Ce 

fr fFic prówo/ pogotowiu NÁ żadnego człowiekń, boć to why 

fito lwośte. A dobzže to P. 1. tafżeśćiefie to pifima świetes 

[o pzzewczyli/ že też ná žabna zwierzchność, y ná żadne práz 

Epift. ludz [1v0 nicdbačie > Studhavčiež tato o was ieden Apofiot mowi: 

Wefli niektorzy ludžie niezbożni, Boga nófiego tófke przemieniátac 

i w nieczy- 


OWY WIANÓW: 

„u nieczyfłośći, y famego pónniącego y Páná náfšego lezu/á Chry- 
flufaprzac fie. R potym prsydáte: Cić čiáto plugawią, zmierz- 
chnosćgórdzą, á máiefint blužnia. Ci czegokolwiek nie vmieig, 
bluźnie : á cokolwiek z przyrodzenia iáko nieme bydletá wiedzą, w 
tym [ie plnia. Riefese + Cić fa femrácze, nárgekáiary, chodzacy 
według pożadlimości fwoich, á vfiá ich mowią nódetośći, przypa- 
trwiący fie ofobom dla pożytku, © potym: m ofláteczny czás przy- 
dą naśmiewcy, Cićfa ktorzy fie [ami odlączńią, čielefni duch nie 
mótący, Toť táť was ten 2lpoftot opifał. boé wy poczawfy 
ob famego Páná pónniacego, nitógo nie vfónwiećie/ áni Pár 
nu Bogu dniouchownemu óni świeckiemu vrzedowi pzzeź 
puśćićie / y mite fie nie wybiega przed wfieteczn» waf geba: 
ytoć nawietfe Cbryfiidnfiwo wafe / lubztie grzechy. pelna 
gebałotdć A niewinne papiry fiva finroolima mowa plugóz 
wić. Co wanrlábá Eto powiedśiał abo nápifaťz to v mas £a 
vwángelia/ idto Żywa pzawodń. 234 też či pifórze way nie bye 
liluośiez ábo fie też w pífániu nie mogli omylič A czemuż lm 
też táťše nie 3aDdiećie/ že to ludšie/ mogli fie omyli Č: nic táťie 
go nie mowićie/ icono zgoła tóFim lubsiom / ná gole ich poz 
wieśći wierzycie. Toć was mydále/ żeśćietakowi/ tafo was 
Apofiotś. opifuie: zzvierzchnosčia gárdšičie, á mńiefłat blużni-|- 
cie, femrácze, nárzckácze, geby máfe nódetości momig, przypa- 
truigi fie ofóbom. Toć ode żabówti Chryftiánikie prsypátros 
wóć fie Papicżom/ Bsieżey, Cefárzomy d 3 Łażdeg wzorki wy: 
bieróć. Ale iefličia poczné was opifować tat was tym finto- 
oem náťarmie/ że g bedźiećie fyći. Vie pzzyfłoić to tobie taz 
ťiemu człowietowi o tótich zwierzchnosćiach tat wfietecze 
nie mowić. wfódteś bifputócia zdczuł / wiec było bifputácia 
Eoriczyć/ d wfetecznym mowam dac poťoy. A cožto DO two 
jey caufý pomożcy rozumie ty še tółimi voetecánými mowa i 
mi o Papietách y Cefárzách co wygrafi A ia tobie powidz plte feo 
dam, iš gorfym być nie możeióto Judapz á prsečie ie? ZŁOŚĆ po/at/kiey. ; 
4 pofioljFiemu vrrzedovi nie ftodśiić z y owofem Migéiey S. 
Etory nófiapił/ tótże byt Apofiolem idto y brudzy. 

Aaa CE Aa 07 


Arián/kie nabos 
żes/fabo, 


, 


zternafty Viiemíšyo 

Taťše też rozumiey y teraz / że grzechy iáťieFolmieť Caz 
tbebry Aportolíkicy nie żepfuiez dnibzony piekielne nie przej 
moga. ORAE macie o tym Hifłorie, ido fie závoždy Serety: 
cy nóte Cdthedre Apoftolíks/ iesyEómi fivemi niewfłydliwea 
mirzucóli/ A prsečie oni3 onym Cores Dótbón/ 9 Abiron/ bo 
pieťlá fie zapali á Papies Papieżem / ná teyże Cátbedrse 24 
pofioljkicy šiedši: exitus acta probat, že te Bótbedre ná ftorie 
2DOžYM fundowano: A wafe wymyfły %>eretychie nie ná 2 
vwváneelicy, dle ná nauce pátárifkicy, Ecoregośćie wy Znrati/ateli 
tes © minifiri, zAfA030we fa, Drietoš 00 was včiebác mamy tás 
Eo 00 fatdnódo Chryfiufa / 00 fiatańfkich wymyfłów bo a 
wóngeliey pzawoślwey / od plugówey y finrooliwey PAľuže/ 
do pzżeyśroczyficy wodyŻywota. 


Czternafty Niewftyd Nowych Arianow , że 
fięich Sektá, z Lutra y Kálwiná iáko z Oy- 
| cov vrodziła. 


PDA 


cách bopytać/ myśleli fie tám 03 do Apofiotow odbywac co 
pravobá dáleťa rodśina. włafnie tat czynie owi co fie Bládpčiz 
cem czynia” d Eieby bo wywodżenia plachectroń przlydšie/ 0yz 
ca poťázáť nie mog. Otoi X. SEargó vťazal im wlafite Oy: 
cezttorzy ich tego niedowidrfiwa nauczyli aby wdy znal ov: 
ce fwote/ Lutbró Bólwina £rófma/ Serwetó : éié napier 
fp wey tych czafow poczeli te Sefte Ariaiifta Żywiać. Tu P. 
„ I. ociegza fie pzzysnawóacich zá oy ce powidońiac že tež Auz 
tberanovvie/ Bdlwinowie/rodza fie 3 Adtbolitom/ A pzzećie 
|Cótbolicy niechce fie żnóćzdich oyce. Toćflufniey Catholiz 
| | cy czynia/ 


vlowydy Arianow, 
cy czynie ? bo Rátbolicy nigdy tótiey náuťi Lutbrá áni Rób 
wina nie vczyli/ y možem to r3ec3 co też Apofłotowie o takich 
pifáli. z zas myfli, ztarbowóli was fłomy, wymrácáiac dufše wá- 
Je, ktorymefmy nie rofkazśli, o nigdy Luthers ány Adlwin 
fivey náuti od BatholiEow nie wśieliz dle o0 dyabla: tafo to 
fam Luther w difputdcicy 3 byablem seżnawa. Pzzetoż Aaz 
tbolicy nie fa oycámi ich nóuti. dle wy włafnieśćie wśieli te 
náuťe Ecore Luter y Bólwin wam w pifmiech fiwoich poda- 
[i toč tedy włafniefw Oycámi wáfšemi. Aczći inž nie ma © co 
mowić / iużeśćie to fómi zeżnali vpómietawfy file bo 40y 
wam żdddle X. Sťártá/še Bólwiny Luther powod wam DA 

li 00 bluśnienia Troyce: 2 wy też zeznamačic: To prawd, żebyli| Fol:220. v.8. 
pzycyne. nie bo bluśnienia/ śle bo odrzucenia Tropce. Tie ťiy gle Orewz dno do 
noz iátožťolvicť  otoli fie iuż znacie bo oycow fi woidh / nie dą 
pzzycież (ie ná potym boć to nie pazyfłoi/ á mie odzywayćie fie 

3 náuťa fwoia bo Apofiotow/ bo was nigdy Apofłotowie nie 

vczyli/ odrzucać Troyceś. Ale Lutbery Ashwin to tfirzo 

wie wahy : d Eiebybyščie byli Lutra dbo Bólwina nie fucha- 

liv nigoybyśćie bo tótieg blu śnienia nie pzzyfli. Aleč to iefcże 

iófiniey wam 3 wapychże flow pofaże. $unodment wapey wia land 
ryziáťo wam zádäle X. Sťárdázy fam tu 3 tym vwybrzyba ston ÚVO) parrer, 
iefi: Ji nie mačie nie wierzyć? czeg wvyráznie vo pifmie nienia f. 

N potym pzzehwalap fie 3 tego / 03 nazbyt / że fundamenty 
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Acto: Jf 34. 
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tát pilno vfiávoiesnie pifi mó cšytáli : miośialše io vožby Etory/ | 

owiedźćie nams my © żadnym IDottorze takim niewierny. 
Kiówet oni wagy pzzylacieley pzzodkowie Arianis y Či bár3o | 
i Aa 3 wärte? | 
| 


m 


Lzternajty Lfiew|tya | 
wdrtowali Biblia bo y Eażde ftowEo wytrzafireli ? á prsečie 
nie czytamy, żeby Etorý te wafe wiare wioślał : pzzeto też choz 
čia na Croyceś. turmoráli / pzzećietażdy indtfego Bogd 
imatfego Syna troorsyl ináťfio widrew pifinie widźlał : Oto 
y wy fami choćiay fie 3 Zrianómi w odrzucóniu Troyce zna: 
ożacie ale pzzecie inatfie dowody w pifinie ridžičie / niż wie 
ośieli Ariani: y owfem my nic infego nie ftyfemy ob was; ie 
no żeśćie wy to nap:390 w pifinie vyśrzeli / czego orudzy mie 
wiośieli, A iefliż nit nie wwioślał tey táťicy wdfiey iófitey wid- 
vý w pifinie ani żaden Dottor. dni żaden speretyť/ ndofłótek 
żaden żywy człowiek :y podobnaf to rzecz co wy to niowicie/ 
aby tat iófiie ý wyróznie miała być widró wafia vo pifinie: á 
przečie żaden nie wioślał. MOiereć mi fie temu niechce wierzyć 
musialčito Etos oczy wafe omamić / że fie to zdacie fobie wiz 
ośieć iafisie w pifinie/ czego w pifinie niemaf. 236 niewiećie/ 
tatćt owi Euelarse czynie / deny oczy omamis. A Etoz 
váneeli foie E39. tO tácy byli co wam te tát čientne y niewidome rzeczy zá 
a ióftewddli/ muśieli co być wielcy Fólbierzey Onić to wdfey 
©wdngelicy TIowochezczeńikicy czterzey nowi Zwódngeliftoz 
wie (Żrófimus/ Luther Bólwin” Beruetus: éié wafie Oczy 02 
mamili/ 9 Etorých może fieono rzec co w pfalmie czytamy : 
Super ajpidem © bafili/cum ambulabis © conculcabis leonem © 
draconem, 250 Rráfinus iato milá ábo waż poczal tfytóć 
napezód na Troyce świeta. potym Luther idto Basyliget idz 
dowity/ żdrażił was iadem fwoim : áf on Bólwiń morbera 
ca obrutný/ iáťo lew fubátucy Eogoby požárt Lutry poiadł: 
dopizo fie Seruet idto (no£ vylároiť, bluśnierfiwy ná Trovce 
ś.ludśie żarażdiac. Cić fa väfy Bwängeliftórie / Etovzy 92 
czy wafe omamiwfy z vťázuia to wam iatoby recs iófitw y 

Aridúfkiey midYOyróżne czego w pifinie niemd$. 
ry niemi wpi| Kliemafi teto w pifimie/ żeby budy Borowie byliv ieden 
fmit, plerrofym wzgledenia drugi wtorym wzgledem, nie pige tez 
go żaden Źwdngelifia/ áni Apoftot Chryfiufow z wófy to 

tat Ewódngeliftowie wam oczy mamie, Ey 


Pfal: 90. 


Viiemáť 


i NÁ O EV 
| TWowyd Árianow. |_192 


Fiieniaf tego w pifimieś. żebyfmy mieli owu Żogow hz 
wólić/ tylko nam iebnetto vo Bożym prsyťazániu ťaža chwa- 
Lić/ y jednemu fłużyć. á pezećieiáfie y wyrażne pifino Etorego 
niemáf. Tliemóf tego vo pifinie á. by fivorzenie nie mátac 
Bofkiey nátury miało być Bogiem dbo rowne Bogu. ø p:3e 
čie tá fhtte y royrásnie wiárá wafa w pifimie. 

Viiemáfš tego w pifimie s. żebyfiny fivvoršenie Żofkim v- 
Elonem czčili zy Bofla cześć fiworzeniu wyrzadzalizy orofjem 
pezećiwna rzecz mamy. 6 precie wiór wafiń wyraznie y idz 
fiie w pifmie. 

Niemófi tego w pifmieś. żeby chrzefi wodny nie był poz 
trżebny bo zbawienia / y owfiem mamy pzzeciwna : A pzzecie 
widrd wógó wyrásnie y iáfirie iefi w pifinie ś, Ale Etoby fie tez 
go nóliczył co wy wpifinie wyraznie yidfiie wiośicie/choćia 
tego w pifinie niemaj. Toć to fidlbierfiwo pP. HY. y wielkie 
myclarfiwo/ vodwaćto za idfiiw rzecz, czego dni widać: tati 
iófite fo funodmenty wióry wafey w pifimie š. tefli fie3ga03a 
3 pzawów, dále to ná rozfadeľ. KROK: 

lie oziwwyćiefi tedy Eiedy Katbolicy wyżnawata, 13 tych Moi 
fow Troycá z perfoná/ fpoliefiefitwo z wyrdznie w pifinie Ś, |» ÓW 
niemaf : 6oć Rátbolicy táť zwytli mowić z iato tefi? co wy: 
róznie to wyráznie. Vliežeby Troyce s. nie bylo w pifinie/ bo 
ieff peronie/ dle i3 tymi fiowy / idbo to niewierni [noste chca/ 
niemáf. A wfatżeteż pzzyddiwi rzecz famó/to tefi/ Dog w 
|Troycy tebyny iefi v pífinie ś. Eto to wioślał * wiośleli to 367 
wody Chrzeáciánie ob poczattu Śwdngelicy / Eśiegiy pifmaj 
ich © tym świdocza : nie tót ciemna wiara nahas idto tá wafa 
Flowochrzczeńijka : tefi w pifmmieś. Trovcá á. wiośieli ix Cha 
rześćidnie / opzocz ślepych Arianow fidrych/ Etorzy też táťše 
co infiego vpátrováli/ czego niebyło w pifinie : ido też y či 
nowi Ariani czynia. Jefi w pifinie á. confubflantiális, to iefi/ta 
|rżecz Etora to fłowo znaczy. Eto to wioślał* wiośleli wfyfcy| 
Cbrześćiónie Etorzy to pzzeż te pefnaśćie wiekow wyżnawali/ 
 |pifinó ich 9 tym świadczo: y tym flowem wpyfikie porášili 

Ariany? 


193 ` Cztetnafży Včiervfžyo | 
„ |alrianyzć chocia fie opierálizprzecie fie bo piekla zápädli. Doz 
JI sda ośle wiry Luther y Kalwin ośliał/ y tego nie mogli w pifnnie wiej 
ośieć/ y wam tótże oczy omamili/ ślepy ślepego wiodacz obd 
w doł wpaoddie, A dopiroż przyftapili oni ich vezniomie /| 
ttorzy vcietfiy 3 fEoly tych berftov sftáli fie wam miftrżómi”| 
á čiť was bo Porícá oślepili/że pifimo 30a fie wam nie pifinem/ 
dnie pífino 30a fie wam pifimem. "Już tám zálecayčie onych 
wófyh Zżmaninow dchinow Socinow; przečie zbiegóż 
wie byli gobní aby ie idto fatferzetarano/nie o nabożeńfiwo 
ttorego nie mieli/ dle 9 fatgowónie pífiná y wiary z iato fie 
wyżpey mowiło. Ale wy przečie wfiyddlac fie tych wapych 
nóuczycielow/tEtorych Bog idto fami zeznawaciemie poftať/ 
fromote wafe fórbuiećie pietnemi flowti výšávonie wotńiacz 
mwiów nófe funoutemy ná powadze prorodiep p Apofielftiey: z nich wióty náfšep 
bowobżimy. Prsetož prorocy Foniegnie p Apofiotowiefg mifttzómi y psootómi 
wiśty nófiep. A prawda; to P.N nie wierżcietemu. wlafinie 
tat czynićie idto ow žať glupi, Etory porwawfy EślażEe veže 
|| Arani ido ża. BEBO DOŁEtOrA powiadazżeja madry/ mam madrego mifłrza. 
| | oglepi. A tiedy głupiego žaťá o co fpytdia. tedy co infego nie to co 
w tśiegóch ma / odpowiada. pewnie Dottor nie pzzyżna fie 
do takiego vozni. Táťše Y wy macie Biblia Ftoraácie 90 nas 
porwali y wybrzyPacie/ že madre Fśiegi macie: aleć nie oto 
tośie iefli madre Eśięgi macie, dleiefliśćie wy madrzy vcznioz 
wiezy tát rozumiecie te pífiná iato ie Apoftotovie rozumieli: 
to feť ná wasziefli fie Oo was Apofiotowie pzzysnaia. A wief 
ola czego ? że też pzzedtym ći miftrzowie mieli infe veznie pile 
ne/ Etorzy pilno czytóli Biblia á pzzecieżaden táť nie wybtáz 
bal piífiná/ iáťo to wy wytłódaćie. Sťadže tedy wam tá nana 
Ear nie 00 Apofiotow. bo z tey BEoly Zlpofłolfktey Żaden nigdy 
3 tata nduta nie wyfedł; czyli wópym ŁTiniftrom mieli Apoa 
Mifzowie Ari- ftotówie co infego bidwić czego miEomu pzzedtym nie obig 
<ńfey. wili» A podobnež to rzeczy ? Všlemierscieš temu, Ptośćito inz 
fy wam obiówił, A 603 * pzożnoć mušičie że voftybem zeznác: 
potiséie wy Mutbró/ Bdlwinó/ Seruetó nie fłuchóli nigdyść 


ćie o) 


Fol: 226. V.3. 


Vábilons Etory iš luośie roznych iezybovo budowali nie moz 


4 . 


lifie zrozumieć / y prsetoš vfłówi 
wórżec MIC nie zbudowali z y rozbieżeć fie musieli. V wam 


pewnie 00 tego 


ťtorý was tefli (ie nie vpámietacie / pôžrge : idto fie ftárym 


Arianom zftálo.: ; 
Prosno tedy 3 tym wafym fimodmeńtem wylesbżaćie/ śpiewacy, 


Zb 


PSE ee 


Dla tego dał y budomniť1 A pofioty/ Pzoroti Doťtory pá 


i 195 | Czternajty Fliewftyo pur 


ferzes Eu budowóniu čiátá Chryfiujowego. © tymże bomie 


J. Tim: 3. V. Jf. zbubománym mowiApofłot s. Aby pomiáda sviedžiať táko fie 


Ephe: 2. v. 19. | 


maf fprawowóć w domu Bożym, ktory tefl kościoł Bogá żywego, fi- 
lar y vtrvierdzenie prawdy, A wtożiĘ tato vEázute DO domu ná 
gruncie Apoftolíkúm zbudowanego. Tegoć domu wpyfcy fie 


dobzzy Chrześćiónie trzymólay w nimiato domownicy 2504 


ży miepłdlaiu3 to pzez pefitaśćie fetlat: Zuż nie żóko goście, y 
|przycbodniowie, ále miefczanie świetych, domownicy Boży, zbudo- 
wani na fundamencie Apoflotow y Prorokow , ná namyżfyjmmwe- 

lomym kamieniu Chryflusie Tezníie. Tottáť my Chrzesčiánie. 
24 wy nowi Ariani wolicie Eolo tego bomu biegać táto zbie 


6 


- Słowycdh diryanów, 
leć piecie byscie wpyfiich czdrtow wśieli na pomoc tedy 
przečie Bośćiota tego nie obáličie / ntožečie narody y Živote: 
fiwa oderwać, á tym czáfem Dan Bog w inpych narobách/ 
baduie Rośćiol fivoy y bebšie Mośćiol Bośćiolenniako cho 
čia cegła iebná y druga wvypádnie/ prsečie dom ftoi. Et porte 
inferni nonpranalebuni aduerfus cam. tliechze fie vyeretycy ná 
- tentosčiot silas pzzećie pravobá zryčiešy nawet bo teft 
namocnicy ša. 


Piętnafty Niewftyd Nowych Arianow, że 
fię nowy miedzy nimi, Antychrift Pan Hie. 
ronym Mofkorzowfki ziawił. 


Matth: 16: 
Luca 6. 40. 


tatie 


: Becs ia tego nie tym vmiyfłem 


+ 
+ 


nóinfy plác sóchowóć. Aleiefli fie náprse pan ETiofkorzow[ki 
tá mu w tým poftuše/ že rychley 3 niego Antychryfła vozys 


Szefnafty Niewftyd Nowych Arianow , iżći 

Nowi Ariani, nowe fobie Credo iakiego ni- 

gdy, áni w pifmie, śni wewfzyftkim Chrze- 
śćiśńftwie nie było, wymyśliią. 


w pifmie iako to powińddia. i. 
| żre alrtytuł 


OWY H < Ciano wW., 
Artykutpiermfšy. Wierza y wyznamála ge dwáy Bogowie fa m naturze 
rozni, dle moca y panowaniem Bofkim rowni. Folio 22 

© Wtory, Wierze y wyznamdia ge Bog Očiec iefi fiwovzyćielem: á P. Ch- 
vyflus fiworzeniem. Folio 137. l 

Wierza w Bogd Oycá pierwfym wzgledem, á w Páná Ci bryfłufa mtorym 
wzgledem. Folio 55. | - 

Wierze y wyznamdia , żę Pan Textts żadney infšey natury niema, teno 
człowiecza, d przečie fiworzenie to, ábocztomieká czcić Bo Jka cyćia nie ief 
bitwochwalftwo. Folio 58.721. ` 
Wierza y wyznawdia ĝe fam Bog Očiec ief Bogiem Chrześćiáńjkim. 
Folio 251. 

Wierze y wyznawdia iż P. Chry, flus przed śmierćia nie był Synem Bo- 
gym w cále. Folio z41. 

Wierzay wyxnamála , ij dcx Páná Chryfłufi wzywać moga, wfókże nie 
owinni go wz ymáé de necefsitate abloluta. Folio 342. 

Wierza y wyznawała , że gdy mowiemy, Chryfius nas wykupił , wtym 
owie wykupienia iefi Methaphora , że mas Pan Chryfłus nie wtafnie wyku- 
pit, úle przez ińkieś podobieńfłmo. Folio 245. 

Wierze y wyznawdia być blwżnierfiwem to mowić że P, Chryftus śmier. 
čia fwanam Boga Oycá przciednat, y zd grzechy náfše dofyć vezyniť, Stato- 
vins w odpowiedzi. Folio 246. 

Wierza y wyznamdia, iż Pan O bryfius nie zmartmychnflať w nieśmier- 
telnym čiele, dle w śmiertelnym. Folio 241. 

Wierąź y. nyznamáie, że Pan Cbryfłus nie ù tym čiele w ktorym zmar- 
twychnftat do ni i 
čiáto ma, bez mie[á y kywie. Folio 238. 

Pierze y wyznawdia, że či nowi Arianinie w tym čiele, w ktorym teraz 
żyia, zmartnychujtána, dle bex miefa y krwie, iakieś corpora gloriofa be- 
da mieć, Folio 237. 
Wierzay wyznawaia , że Chrzefł wodny nie ief potrzebny» dniod Páná 
Jcbryfiufi rofkazdny, yefe ná Cbrąćie wodnym nie rodźimy Chrzesčiány. 
Folio 236. y 13. 
|| Wierzay wyznawiia, że tákich Chriflianidkowi oni [a nie było niedžiey 
[po cxáfiech Apoflolfkich. Folio 9: j 
` Wierza iż Pan Chryfius nie dattego przymilein ich Zborowi, aby miatw 
wierze y w miłośćiwytrnić. F olio 187.) 261. 
Wierza y wyznawiia tą Minifłrowie nie fæ od Bogá poftáni ná náuke: 
Folio 157.267. Bb 3 | Wierze 


jebi mflapil, dle ono ćrńlo w obťocech zofłiwiwfy, infe teraz 


Wierze y wyznawńia AŽ. w vzeczách zbámennych žadney zwierzębnośći) 
żadnego vrzedu fincháé nie powinni, bo toludżie ktorzy fie potknać wnau- 
vé mogź, A Nowochrącze ncy iáko nie lndźie nie moga bładźić, Folio 179. 

Wierzy wyznamaia, že Sákrámentánie [a naczynia zbawienia, y ow). 
Gem zd blużnierfimotomdia , żeby rzeczymateridlne y widžiálne naczyniem) ` 
tajki Božey niemidžiáney być miály, Folio zs1. 9. € 

Wieręe ywyznawdia , że Turcy yZydowie bez miáry, ták dobrze moga 
rozumieć pifmiś, iakoy Nowochryczency. Folio 25. 

Wierzay wyznamdia, iż Sekty,. ani berezie nie [e grzechem, ániich Pan 
Bog karze.. Eolio 284.. " 

Náoflátek przyczyni fieim tego Creda, kiedy vzndia iż nie Papież, ále 
Pan Mofkorzow (ki tej Antichryfiem, 


Wytlad tego Bredd nowego, 


Ge ief iaEo tu widśif nowe Credo tych nowych Chryfti 
~ an/dotótiey wióry tatieg było Creod potrzeba. Dobzzeż 
ono w ftotach mowia: Dato vno incdzenienti, multa fequuntur 
ab/urda. A po Polfku co baley vo lós/ tym wiecey Brew. Yiz 
dzac tedy X, Sťáraátať bániebne bluśnierfiwa opomina ich 
pzy £oficu pifima fwego/ aby fie obaczyli pzzetładdiac im idz 
to odleko od wiary Chrzesciańjkiey zabłabdźrli že tm ledwo idz 
ťa obrobinťá C hrześćidńfiwazofióła. Cla Etore nápomnienie 
tót fie oburzyli z že nieroffyoliwietego Creda fiwego bronisc/ 
śmiela mowić, že nie oni bładze / dle tośćiol Rsymffi sblas 
ośił. Pazetoż pzzypótrsym fie temu z IE to fiwole Credo rys 
tlaodiw.. 

Pytánie pierrofe: Bôžieli fie to takie Credo vrodšito ? 
Oôpormicoš. Już to nie owo Credo co ie A pofłolfkim zowia. 
Mie Fiiceńjkie tež ani Athandzego bo to luośle byli: ale ief 
Credo Raťomftie Smigiclftie Dodroritie Pánd Łioftor392 
wfłieggo bo Gi (3/ iato fie fámi chca mieć nad ludšie: pzzeto 
fie im godźitótowe Ctedanát:ludšie fitadać. > 

Pytánie rotore: Ľoželí tež sbor Rótowfki dbo Smigiele 
[ki ábo Poogorfki zbladšie, czylimie | s 

Wopowiedź. Ponieważ iato oni pomiábdia s Bośćioł 
Byymfti 


408 1 
Złar RakowJki 
śladzi. 


fiowych Átlanow. 

Kzym(kizbłaośił flufnie też pytać mamy : tefli 5bor Rato- 
wfFi môže zbłuośić: 250 ieflt me bladśł / ftadże ma ten pzzye 
wiley zbor Watowyki/ wietfy m3 Aościol Rzymfbi? A leć zez 
znarvá Pp. 17. plac: wie bat tśłowego pzywilela Bośćiolowoi Pen Fez 
ztis/ žeby w wierze wytrwać megi áž do toricá, A táť może ich sbor 
bładśić, Táto tedy oni Rzymfkiemu Rościołowiztat my 3bo 
romi Rafowfkiemu/ možem nie wierzyć : iebno 13 vždy bež 
wióry być nie możemy wolemy tym czafem temu fióremu E97 
ściołowi wierzyć / ttory y prawdy fiwey wvfiebšie bomiodľ/ y 
wfyfiEo mu Chrzesčiánftvvo wwierzylo. potí zbor Raťovvíti 
nie poťaže pzzywilein má to/ še nie może bładśić, | 

yramie trzecie. “Jalo či nowi Ariani śmieia tat niewfiy- 
bliwie Bogi Chrześćidńfkiego bluśnić ? 

Gopowiedź. SAddlEĆ it to x. Stáraá czefłoż wytytalwc 
wfedgie ich frogie blužnierfivá: © co tat fie Pán Hiofboz 
rz0wfki Śierdśi / že fie wymawidiac 3 bluśnierfiwa/ iefcze 
wiecey blużni: á Eoniecznie chce ro nas to romomié/ żenie blu 
snio, Ale. nie trżebd fie Ośiwowóć tym ludśiom Fiedy tab mo: 
wia: bo to ich obyczay/ tiedy namiecey blužnia / to fwoim Pal. 
nawietfymy naświetfym nabożeńftwem żówia: Rowa ich Nowe A 
to poťázule/ gdy pipe + Tožepán Jezuszadney inge nótury nie ma {eno RASY: V. s. 
atomiecta/ nie tylo wpzuśwemy śle fiv wielce z tego wefelimy p pzehwalamy. 
Oto map nabożeńfiwo / Pieby Panu Jezufowinatury y czai 
Boftiey pwłocza/ to ich nawietf a pociecha: też to tat dyaz 
bełomie/ tiedyPóna Boga nawiecey Bu ybluśnis/ to iego 
nawietfarojbob. —, , 

Alećtdtwie te wafe pocieche wytEniemy / powiedzćie ie- 
noco 9 Hoyu (y brseśćianftim różminieCie ? Gop my Bogć one Fto 
tp fam iet Bogiem Cbrześćión(Eim géimpompinie nam zddowa/óbyfimy Bogá Ch; 
cześciówikiego bluśnić mieli. TO teraz wymowa Frzeczna láťo pó 
widdaćie: Ato fogiem Chrześćidńjkin * fam Dog Dčieci 
Gytoli wy táť zeznawaćie. Pytaniže wasz á Dan € bryfius id: eE a 
fo y yini nieiefiw was Bogiem Chrzesčiáriíkim + A iáťimže ociec sú Chi 
go mzdy Bogiem wczynicie: podobno nie Cbrześciófijkim.| fm 


tegoé 


Fol: 247. v.r. 


Bogiem Aridi» 


TT Soy inv | 


Rom: 7. 


„roi Apoftol: 


kowipiaeys.| Cswarte pytánie. Bieby fie widrá o Troycyś. poczeľá/ Y 


pa przez £ogo/ 


wiebź. ÚViárá o Troýcy ó. iáronie záczelá fieżdra3 z Ewänges 
lias pzże3 Pána Jeżufa / Etory nap2300 wyrdżnemi ftowy NÁB 


tego nauczy 


but s 


Pon 


Doneu ane 


_ Alówydh Urian.: dm 
żule y w trzech wierzyć trzech wzywać trzech chwalić, Etorzy | 
tr3cy ledno imie Bože mála, A táť iefł og ieden w Troyer 
o czymiuż było wyżey. A pzzetoż Rośćiot Boży ná tym floz 
wie Božym five wiare funonie. A teć widrenapiczwey SyYd3I 
bluśnić poceli? czego B Oślśicyfy Ariam pzzezpzzeputczena 
ná nie ydy + 9 Etorych świadczy Jan s. ż porwalitómienie/| Ioan: 10. 
aby Páná Chryfiufa ołómionowali nie o co imfego  lenože 
człowiekiem bedoc czynił fie Bogiem. Ci Tydi potepíz te 
ńiewiernie Heretyti bo oni SYOśi zrozumieli to Dobaże / že fie 
Pan Cbryfiusvdawał żdiednego Boga 3 Bogiem Dyceni/| 
vcżzac wiary 9 Troycy 6. Ja y Ocieciednoieflefmy. to tej, "fa 
iefitemiednym Boriem 3 Gycem. Tey nauce fie Šybovvic Zpzze 
éiwidiac bo Fámienia fie porwali blužnierfivvem to 39wiwcz 
áby człowiekiem Eto bedac miał być ieonym Bogiem 3 Oyz 
cem. #torých włafiie naślidwia ożiśieyfiy Arianis bedac fámi 
bluśniercómi : z00die bluśnierfiwo Panu Chryfiufowi tiedy 
fie iconym Bogiem 3 Dycem być powiada. A tat ťrotťo mo 
wiac/ Pan Jeżus nas wyżndwóć Troyce ś.nóuczył : Y Ży002 
wie náuczyli nowe y fiare Ariany bluśnić, 

Píste pytánie. Tfefli y goźlebyłć záraz po czdátech Apo- 
fiolfiich »voiárá tá Rábomíka Obporotebš. famže P. 1. 3e „o EA. 
znawazżenigdy po czaśiech A pofioljkich tata widra nie byłó Ra po czásicch i 
yposmviádeza mutego iáťo powiada Eefefippue. Zleć y bes|4polkich nie 
tych świńotow, godśie w tym wióry : a Eto możebyćlepiey| 9%% 
świddom tey wiary Watowfkiey z ióto on“ d chočiaby też cha 
Giał pazećz tótwie go prsebonáť Credem Apoftolfkinz w tto- 
rynr dni Crebá / áni: wiary Kałowikiey niemáťf.. YO Fliceńe 
ftim też ábo w tbánázetto CrcOślez dni pytay táťiey widry. 02 
toż r Miojforzow(E iż ta wiara Bdtówjka nie 
byld po cżóśtech 2lpofiolftich + bo też nigdy nie byla Al pofiole 
fisz dopiro fietych- czáfovo w Ratowiezidwiła / táť isto to 
Apoftotovoie pazepowiedśielt / 13 ofidtecznych czáfovo mieli| 
prsysť 3wodśiciele wpzowadzałacy feEty. 9 czym było wyżey.| 2. Pet: 2. 7. 
| Bzofte pytánie. Atoli też nauti o Trovcy s. byl pówoz 
| Cc Deny 
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Szefitafty Łriewftyo 

demy naifirzem po czásiech Zpoftolífich ? Dopowiedź. Fuz 
fie wyżfiey powieośiało i zá czafow Apofiolfbich fam. Jez 
sus napierrocy te ndute zaczoł. Po czašiech Apoftolfkich mie 
firzeny powopem tey náuťi czyni P. M3, Achanóze? ś.y Cora 
cilium Flicefifkie: dle fie omyltt podobno zápamietať co 

pzzeotym mowił : iż fa świadectwa onych pierwpych Doťtos 
tow Etorzy fle zgabzála w wyżnódniu Troyceś. d ić byli pzzed| 
Athbánásiujem s. idto był Dionysius Areopágitáy Jufłimusz 

"freneus/ Origertes/ Tertulianus. ćiy infy wfyfcy Doťtoros 

wies vczyli wióry © Trovcy ś. 9t03 nie Achónazy é. był mi- 

firzem pierwfym. To prarobá po onychz Atbanafiś. fivez 

go czójiu s y oni Bycowie ná Concilium Všiceníkim byli po: 

wode y mifirzámi tey wióry bzoniac iey pzzećiw beretybom 

bluśniecym Troyce š. to/ mowie pzarwońnieżeby nowa náz 

uťe ronošili / dle iż oncy wiary Apofłolfkiey Etora ich vcznioż 

wie wypifalio Troycyś. vczyli: Etorey to widry ludśie vezez 

ni na Concilium Cliceńfkim rożmóicie Ooświadczali: dle ia 

táť Dycowie świeći obiafiili / že rofyfitie watpliwościroże) . 
wiozawfy/zgoOnie ia wyżnóli:y Dan 230g cubámi ia rozmáz 
itemi vtroterošil. A? chocia potym pezećiwk9 tey wierze lubsie 
niewierni powfławóli/ przečie tá wiara pzzemogła/ y wfyfłe 
tie niepzzylaciele prsetrvválá. X cotolwieć powagi potym ta 
widrd wśiełó/ nie 3 mocy świeckiey / dle ob fómego Boga to 
nias y moca ietto do tad zátrzymána teft, y beośie fiatá. Tie 
tat wiórd dbo Credo RáborjkieEtore fie bopiro tych czófow 
w Rakowie vrodšilo, 

Siobme pytanie. Kto y Fiedy nap2300 po czóśiech A poz 
fiolfEich pzzeciwE6 tey wierze o Troycy ś.vczył : á Eto fie © 
niezófidwiał  Gopowiedź. Acziefcze 36 czófow A pofłole 
ftich nie tylko Zydowiez ley infy eretycy ozyvodli fie 3 cym 
isti byt £Ebiony C berintus/ pazeciroto Etorym "fan 8. Ewan 
cgelifta pifał fivote Ewangelia. whale powiada P.M. že oni 
Swiptorowieftórzy/ IAEI byť £gefippua/potazuia / 3e ŻAVA3 
po śmierći Apoftolfbicy z y bosčioť fmwoie czyfłość wtracił / y 

bledow 


| 
U 


owych Árianow, 
bledow fie do niego nóniofio. Stad to znać že Či Vzcretycy 
bieddmi fwolemi pzzećiw Croycy s.prebťo po Apofiolech Foe 
ścięł 6. plugówić poczeli. Aleć iefcze málo co onych czafow 
mogli FEodśić bo idto prebľo nafiali/ tat też prebťo západli. 
Až we trzy ftá lat o3watfie Aring bórzo iádomity y złośliwy 
berety, Etóry po inych Heretykach wymyślił naute o 507 
fiwie C bryfłufowym niefychdna/ttora fie y Ożisieyfy WAŁOZ 
rofcy nurzyciele bzzydza. "Jeonót pzzećie Posčiot s. Catboli 
cki/ ióto fie ob fimych Apofiotow nauczył Troyce s. vyznám). 
waé tót czyftość tey nautis namieta pilnośćie zachował á 
błedy y plugdwe bluśnierfiwa  Erore vyeretycy wnoślli wyż 
miotły wyrzucił, że Łośćioł czyfłośći fivey paźecie nie vtráčiť. 
Tat vezynili ná Concilium Vticeñffim Wycowie świedi / 
gosie nóute prawdy Apofłolfkiey 90 ropyfitich plugafiw ez 
vetycbich oczyśćili. 

A przečie nie mogili či świeci Dycowie Kliceńfcy / tat p. 
Moftorzowfkiemu bo godšiť / žeby ich też nie miał po fivemu 
fczypác/ fłdrżacfiena nie: że Bonfiantinufowi Cefarzowi/ 04) 
rozmaitych ftargnótym Concilium Ficefkím / prsečivo fo Aai ii A 
bie (pifáropy podáli/ A3 34 iego napomnieniem pogodáili fier [edzuz záczali. f | 

ly oopuścili fobie: zatym bo Concilium pazyfiopili. Tie por | 
łooba fie táťi poftepcť Pánu tHToftorzowfienu : dleć mnie fie 
3ba/ že to barzo bobiže y wedlug rojFażania panfkiego vezy: 
nili z iż nic nie zaczeli / dž fie pierwey porownali : áby w 3g02 
Ośie y miłośći o rzeczach wielkich vábšili, A3abyto zle? Viel 2. | 
tylEoby to nie gdnić dle chwalić pzzyfłało. A wdy P. ĽZ. torz ow zore | 
fy fie y tym poftepťiem Dycow Yicejifkich / yidtobyOrugi| 7" | 
Chómnam vťázute oyce fiwoie/ mówiac : Pótwapie iśc to opowie 
byli. Pazeklety Cham ťtory odfrywa wfłyd Dycow fiwoich. 
lie táťi byt Conftantinus Cefar3/ Etory fie tymnie Gorfyť/ 
dni fromoty oyców fivych vFazówał y owfem idto famże 
mawiał zdwpe gotow był połryć wfielakiwfiyd Oycow fivo 
ih, toćtót on nowy Chrześćidnin z nie gorfył fie obyczdymi 
onych Bifłupow. Ale p. I. fláry Chrześćianin, 63 we tr3y- 
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SŚzefhafty Miew|(Łyo 
naście fetlat gorfy fie. Czym fie Conftantinus nowy Chrze 
śćianin nie gorfyl, Pátrz idto to fiomiotna ršeci / żenowy 
Cbrześćidnin ma vczyć tego farego Chrześćidninó/ aby fie 
nie gorfyl cwosymi obyczóymi : ale áby raczey fam siebie pá: 
trzyt/ dnie togo infiego. Hypocrtta, etjce primo trabem ex oculo 
tno. Znaćiatim duchem tenie P. (7. Etozy nie wmie cudzych | 
nieboftátkovo znieść. Clie onto buch P. Chryfiufovo , duch, 
3godyymitośći. Ale buch waśni y nieńawiśći 7 budy Caiz 
mow; Etory go przećiw Biflupom podufeza/ Aby ich pisesláz 
pował. Ale ieflig ná poczatťu gdy pzześlidowónie iuż náb 
fyia byto/ ste obyczáie pófłerfkie nie pzzećlw wierze nie pese 
mogły : goy fie tuż voiává tá vťorzenitá/ coż rozumiefš/ ázaby 
mogły te wiare wywrocić: adna nigdy niepzawość tcy peaz 
droby o Trovcy s, nie pzzemożez y brony piefielste nie pezewiogą 
lprsečívoko niey. 

Wfise pytdnie. Łinifirowie tych nowych Zsianow 
czyni wżby fazczyli pzawośtwemi wczyćielmi/ czyli 3swodśiciel 
mi? Gopowiadam. Dlugo o tym P. NT. gada fumma rufy- 
fificy mowy tá iefizze Minifirowie ich záni fuccefsiey mäia/ dz 
pi świecenia ZAdnego ty orofem, áni poftáni fa Sd Bogdáni 


Galat: Js 


Miziffrowie 
«czym fa, 


dái tego 3 pifinó/ że wpyfcy czynia Elamfiwo/ Y przyrowna ie 
Annagowiy Adypbafori. Višoftáteť tat zámyťatýsie mamy ná 
pd 7 mijtrow zá pófły zaotá Boze prsetož nie potrzebá im žabnyd) bo wplptánia 
ich piezvé. Jefl tat fam P.L11.30znawa Bodši mu fie wiezzyć. 
Prsetoš táť momiemy/ že UPinifirowie fo wielcy zrvobšičiele y 
fatpywi vezyčiele/ bo im ono włafisiefiuży / co Bog o takich 
fatferzóch powicdfiat : Cumebant Č non mittebam eos. Klież 
chce tu wiecey powtórzać, co fiewyżfey o tymnmiowiło. Tyl 
Eo iefeze fpytam o lebno: Czymże woy fe iinifirowie mapy 
iefli nie poflami Demi 

= G4bozotcdini/ á bo Dozorftwć nie fuccefsiep úbo świecenia iáťiego/ śle áby 
zgodnego cbzánia cd tych Ftotpm flużą potvzebuio. W to nic ladd wyża0/Eto 
rego nie Bog D<iec nie fyn Boży, áni duch á. dle lnośiedńia. 
Dezailiśćie Niiniftry, niegzodni lepfiego. Alepowiemcize też 
TIE WZIAC: ot TRONY: tót lábá 


Fol: 273. V.22: 


lerem: 23. V. 21. 


Fol: 269. V. 5, 
Mimifirowie tyl- 
kofa dozorcami. 


= + 
RE EZ maj 


90 nitono bo tego/ pomiAda niepotrsebuia, M iefeże dows] - 


Folio 264. 
|Doktorosbie y 
| Papieże nic mie 
|Gezyłe bez, pi- 

[ma s. 


Dift:8. cap. 9. 


„lex Cypr: lib: 2% 


b. 
tvief 
achzy Pzódtwie 
oaciezże fie DO 
tyz 43 pifmóć żów 
c3%7 Żyważto praw 
mici nofiri funt tefles. 
chcac mušiat wyznać. 
Dśłeśląte pytánie, Sctty y Herezye ieflif grzechem fazy 
iefli bla nich Pán Bog ośle Easzer Dopowieoź, Ták naboa 


Epi: 7. ad caecik 


iny y miłosierny ieft Part Tofbor>o. áž teš mewierzy Z żeby to). 
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grzech miał być fetty topzowadzać y berezyc: y Ant šeby bla 


biiieśienia/ nie osie to ze zlošči/ ále pofpoličie z ompitiy obľadzením. X przetoż 
nie ief tóEi p. Bog iáťo ludšte niefpzówiebliwi/ žeby omplenie pobladzenie/3 bos 
bzep checi ibące miat táť Fárác ikťo stość zomyflu idącą p Geftoftoć powtotzo 
na. Coćtat P. T.y Ciebie y Oruęgich beretytow y feltarżow 
vfpzówiedliwia. Atu fie pazypatrz ialo či ludśie vfłówicznie 
w gebie pifino móiacz tat wiele przečívo pifinu mowia / coy 
Kad pożnab gdyż pifimo s. zA naćieżfy grzech ma fetty y bere: 
3ye/ A ciy 3a grzech tego fobie nie máta, oglbý y 3 teftómen: 
tufiáre? y nowe? to poťázáť úle faiuż pifinó o tym/niechce fie 
tym bawić. fam 2Apofiol ś. pówet telubšie potepiz bo ten we 
wfyfitich pifimóch fwoich 9 žaden grzech uośt nie pzzetlina/ 
tylko Kiedy co Eto infe? z oErom tego co ráž nam do wierzenia 
podano opowióbda :iafne fa towa ie”, By teży my abo Anyotz| 
niebá opowiadał wam mimo to cofmy wam opowińdśli, Anáthemá | 
y iefcze powtarza, Anathema, Viie czyni tych wymoweć, idto 
to P. M. iefliż omyleniay obładzemiaz y 3 bobzey checito czys 
ni: ale po pzofłw iefli co infiego opowiada, vpownie pezy tem 
fioiec Anathema., 

ToćtakApofłot ś. wpyfłkie febtárze y beretyti pazetlina 
y nieba odfadza. Tótżeć y Bośćioł s. wfyttie eretyctrwd ná 
Concihach pzzeklina/ nawet y fámi beretycy tát fie przeťlinás 
ia : czefło te Rowa ná głowe fwoie powtarzdlac. y nieiefiże to 
ieiti grzech fetty y bereżye » "Jeflić to nie grzech tedyć żaden 
grzech nie bebšie ná świecie. X ia táť rozumiem, że beretycz 
two nie tylko ief grzechem / Kle y wfiyfifie grzechy w fobie zde 
myta: bo Fiedy fie pzzypatrzyf ten fam grzech. wfiyfiEo 2500 
że RO A gwałói/ 00 pierwfego bo ofiátnieco/ sá co wą 
Beláťie pzzetlectwo y Fardniezdfługnie. Bet go nie darmo Zal . 
pofiot s. pzzeklecewem zowie y wiecznym Eardniem grosi. 


przecie 


Heretictwo iako 
cieżki grzech, 


Noa ramten Enea 


| 
| 


owych Atiaitów. 208 
pzźećie P. HT. watpi/ żeby P. Bog ola tat fpzofnego grzechu 
miał lubšte Edróczy smie pifdć: Wie cytamy nie w pifinie S. o tym. 
Znáč že flepymi oczami pifino czytacie, A czytálišeácie Picoy 
isto P. Bog onych beretykow Core Dathan Abiron Ola 
tetto/ że pzzećiw Eaplanom powfłali/ Parat : i fleżymo bo pie 
Ełó sápädli. A w Ewangeliey czytóliżeśćie one owa Póńfke 
VO Feltie fczepienie Etorego nie fożepił ociecmoy niebiefki wy 
forżenione bedźle. 36 to nie pifino y Czytayčiefš iefcze też r 
6. Judy y Jandś. Apocalipfim cap: 2. tám fie Oowiećie tefli 
pan Bod Farze o beretyctwo abo nie. feft ten beľvet doży, 
ná wfyfikie beretyti z Etorzy fie 3 poflupeńfiwa ťosčiolá ś. 
wyłómuiw obmolány pzzeż DzoroFaś. 

Narody kroleftwo. ktore tobie fłużyć nie bedžie, zginie. Tat Ii: 6. V. J2. 
sgirteły one Erolefivá w Asyey y w Afryce yone pzzepyfne Rnd da he 
miófiń Grectie/ gosiepierwey Chrseséidnfiwo panowało / A 
tám teras Turcy y infe Pogánftvo pannie. Pyta fie pP. MM. 
tto to obidwił / Że dla beresty te Pánfivá w rece Pogánfkie 
pazygły ) Obidwit to P. Bog pierwey pazeż J3ńiapa takom 
porvicosiať. obidwił y fam P. Chryflus/ iátos flyfat: obidwił 
y jans. w wiożeniufwoim, A wierzyf woy pifinu czyli nie 
wierzyf > 

Afrodyty y pífiná o tym nie bylo / fame one Erolefiwa 
y pásfšvvá Chrześcióńfkie ośisia w Pogárfkicy mocy bedscez 
{tarša fie ná Zlriany/ tako proditori fwoie/ še te w Turectanie 
wole wydali. o poti w Catbolickiey tednośći oni ludáie 
trwali nigdy ich Turcy 3bolóowóć niemoali: dle mdy fie po 
EiltdEroć od tościota ieonego odłaczyli z y onych feft beretye 
ctich nóśladwiacz bo icdnosci żadnym (pofobem 3 vporu bez 
retycťieeto niechóieli: Tiaofiatekz Turcy ie opdnowali y niez 
wolnitami ich zofłóli. X tótigniew doży byl nab tymi Erolez 
froy i chočia fie Cátbolicy czefło Euśili wyrwać ich 3 reki Do 
qgońfkicy/ przečie Pan Dog niechciał : y tab musieli ww onym 
Dogóńfiwie softat. U może ťážby ftad obaczyćzidło fa Panu 
Honn bazybtie Eócerfiwa/ ponieważ woli P., Dog Turli y 


Matt: 19. 


Ecle: Jf. 9 


3 CŠzefitafšy tliewftyo > 
Dogány cierpieć w onych Erátách m3 beretyki/ Etorzy tám bys 
li a ttoby fie temu niezadźtwił. A wice to nieťavánie ? yos 
whem frogie Ľaránie y (fpzawiedliwym froen fivoúm 2008 to! 
czyni, Non eft fpeciofa laus in ore peccatoris: Yliechce P. Dot 
chroaly od grzebnitow / Etorzy pożźnawpy Dana Dogi, nie 
táť iato Boga vozítli. A náofiáteľ ná wietfša barbe tych bez 
retykow/woli Pan Bog 3 infergo Poadúfivá nowych fobie 


„ |Cbrześćian nóczynicziato pzawośiwych ch walcow; Etorzyby 


ogó w duchuy wpzawożlechwalili: co fie ypo Oślśośień 
w Týndiách miedzy Dogánfimem Oślele. X. przetož cboćiayby 
(ie wfyfcy heretycy popuťáli/ pezećie Eośćiot Cótbolicki sdz 
vožby bedźte miał Chrzesčiány fwoie, A P.Żogystamienia 
nóczywi fobie pzawośiwych hwdlcow. Et porte inferi non pra- 
nalebuntadnerfas cam. A beretycyiato fłórzy tóty čí nowi w 
posóńfiwo poydw. 250 wpelkiefczepienie Etoreggo nie fczepił 
© ciec niebiej ki wytorzenionie bedźte: | 
| Czekalem od Pana Eioftorzowitktego/ Aby Eóriczac vozy: 
nit moblicwe d9 Pana Jezufa, ióto to obiecomať: wwpółże on 
pzzecie wedlug stvycsálu fiwego z tylko fie bo Dycá modli: 
trzyma fie oney Reguly Socinowey, żenie powinni P. Jezu) 

fa wzywdć. Panie Jesu oświeć te ślepe nosier Aby čie poa | 

ználi być Bogiem pzzedwiecznym / ieoney ifinośći 3 
ogien aspa y Duchem swietym 
men, 


«tei ROONEY EYE 


v. 


